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%fiaafifiT%I'1%Tfifi‘qvsafiI$mFq'$rqah9>sa1%I$a1?a15r$éT$fiTLaTGrT

HafiIT%|1%R°rfiavAafi4$a1&'a%?s11iwff€r31Wuuiw%mG1THa=?1T%u



é11):»fi13r€T-:r§r94=1a1?=I$a1?r'u?1‘a‘sr9\1=ra1iI$§fif$r mh1T=Ifi’r'fi?IITGI1?ITIf%Tr.‘°I

fi‘a“T-=r'crs4=1a1a$a1araW1?fs71$rsru‘ITr1%u1GITHEr»—c11%u

1%Trfifiq§1aWu€9E9$R%<%f%1H%%H-fi%HsfiT%fi%I311hfifi3j-lawn

Ifrrx ‘SFFIT E? %*|

ffirrfi fi 5161 133 am: am 371%? fifrqfia fi %—

1.u‘mh (copu1a)mT an

314%? Efi=r $13 3|

($) fir + ‘€%l%$ (Existential) WIT

(15!) Etfifi + 111$ WT +IfiT:I$ 1§TIT

(VT) arlimfi fifi + a-r1‘%1fi?rfi‘cr (Possessed)‘1'($ +3T%IT 'e‘J‘li'$ (Possessive)

1?~‘£nI

2.a1$rffi=%m=gfi?r

fi"rr+eWf$f%uT

%¥I%fia‘T°?1H%*

($)‘5f'EFfi

(tor) ‘9f' Tl%Fr
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3.HT=FFi"fiF i?TflT-E133

314% fir 91?: 31% 3*

($) Eb‘cfi +3?¥f +QfifiFFi$ EFXIT

(Ia) fir +71% -‘=FI=f HEW??? Fs'F4JT

4. aiuaxai @111 girfi

afifi +a?r +EF=f +3F§lFJ&T amt

5. amt 3&8
fir +fi +%T2i$ H311 + W11

6. 1317 {EH

a»‘c'rr +fi +%€rr‘2f$ H311 +iITI%Qi

énitrfi fr gal 113'! awa fi %I

1. s1 — Subject + Intransitive verb

2. SIC — Subject + Intransitive verb + Complement

3. STO — Subject + Transitive verb + Object

4. STO201 - Subject + Transitive verb + Indirect object + Direct object

12



5. STOIC - Subject + Transitive Verb + Object + Complement

firms?

afi|%4fifiTmua1awd1%Ia'a'Wfia?¥H9fiafi5r%mTma?IH%af¢IEJi%rH-anew

aaG11?fi%I3n1iTfi§r§I?rfia13fI?1$1aivrfiq1%w1%ra11$Iw%Ia1?r;?u1fi?{w

%fiwfia?fH3fifi?r,m%rfi%ruuivfi$ranma?rIgT1%ruufi1fi$rFhn%mrfTa1€Fi1u

%*I

mET?5Hm€u1afif0Ia<afiIFIE?5r%rE°raT¢afrw5afi1TaIa1?fi%'I3?r1?IQwT

1‘-'raI?ftIaJrsfiTatrWrfi1$qeT$r¥r=rFinB?sr%I

aja'IHq§Ia:a‘r%Immfi%Iwdfi%rsi*r%FwTwwTm%1?H3fiqefiuIwfi%HTu3aT

%Iav$qeI?r§_,rs°r§€Hw?aT$rHmHHafim€q*—1*1IfMmf%1wTcITm%rfiHfiT

%I%r%aIIar€W1$qeI%r§1;°tg€HnwT$rHmHH3H9$RaéTE‘rH$aT,

¢uW1?5ajaraafiHm4JT%HHmHH%1%IQa'§Ea1ar{ffi1$fi1aHTaFran1%t&FR?éT

f5T7fl'ffiTH3fi|T|§Hfi’lEflj3WfT$?$q&T1?f?fl1WfiTl$WHqT31fi1$%flW?HT

?1Tf%11I

3Ifi%fisfiI1%rzfiafi€mWffiI$1%13rum3?r%€awuH%ajafifir3H%?afiTwsrI%a"wfi

HmI11it3VrIsn?fi%'I§H$rawufi1%R¥11I%taTIfiefiH3r2ma‘ffr%mG11aT%|



dis?

1. it is a means of operating and controlling ideas, thoughts, beliefs,

opinions, feelings, emotions, attitudes of mind the whole of man's con­

scious and unconscious apprehension of himself and his environment" —

A.E. Darbyshire, A Description of English, 1967, P.140

2. "Dissemination of information between Nations cannot take place with­

out it. It is an integral part of modern technology, which is international and

depends on the transmission of ideas across language barriers." ­

Isadore Pinchuck, Scientific and Technical Translation — 1977, P.9

3. sic 3%,»; igqrg again fifiifir Efi ‘6‘fi‘('=IT, 1989, 3.114

4. Hit, 3. 114

5. "A grammar of a language, whether it is a linguist's grammar or a learner's

grammar, is a description of that language." — Sivendra K. Verma. ‘The Role

of Grammar in Teaching English as a Second Language’ - Indian Journal of

Applied Linguistics, Vol. III, No. 1, Jan. 1982.
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atarm-2
1%7c.‘°rai1'£a'rht—1°ramTnT-I



swatrrzr -2

f%*?fi 33? 3'rBvfT aTmT1T —I

WWTWW Efrrn 3% 36% 331 main? WW5 EMT trfirww firemen In mmfizufia

afiaafiafifisfilémwfinus mr"€ra"ru?;'a1?116‘raT%,$w1f1-am“r 15­

2Otrq'a1?rn fin awn, 11$ féfixtsz an if wafwa mm afifi 3% #13711 ft 3:

snfiwri ac—q"f % 3FEl7f?f €311, Fra°=ntr, féfirw, $11 311?: FR“-'«F1TF*T=F a?IFc*u”T ail?

fir, $2‘, 111$ 3111? 9T=Fl'€fT?FW fi‘r‘afT and”: 3*: ia'=r$r ‘r?I=v:nH ‘F335 mm 1?

emnfin

f%Tcf‘ra1&'=1=(+$?fi+$=f+ +1?»'m)

aLrfiv.fTaT&"u=(+$EfT+f?u1+$Ff'+ ..... ..)

v1€T$Ef‘r Er=>411?~'1ITevITfia'11f“a€$%ue-H; HWI-1—z=I=IT%fi~IQ9fiJe¢uT9?€§sIE<q

13rfi¥'ra$Hz“cfi$ri-"I=rTarF—TaTIf%"I

firslamfta1&'uPaInIwFaIafiq1%?HT€¥r9V4Tf?a'a9IEa,m%1?=I$Tf1§W."t

EmfE'q%rws1:,rarra'a¥HW.'%$fi'f%mG11aT%I%H%?HTae°r3n}T:fi%‘3nua'

G1‘If%=?fifi‘=r2fi%, WW aran:rfi*n‘1f?mTGnaT%u

2.1.f%1$T€r 3rc—c:

1%'r—rf‘r ff‘ Tm 1%nT,aT.I=t aft? WW % 311147? tIfi—q"r‘cf'cr fiefi 3', 1-T<‘=7_'iTT{ 1?" Rim,

a?1=IsfiTa?IW%aIj'HTIa?rIf%’§rwUIfif%11h‘Ku%1?~‘4Ins?tIaa=I%srgmt



Wfififif? 3361 3 ET ffirzn 134111, a'=FI, gm, WW afit 7=FT'fi 3? aim? Wfiafiffi

EH“! 3 I ?§W3Ts?f’r 3 H311 f?9WT, EEFI aft? WW [ FfTEF%I$R_=F (possessive

case)] 3? 31131? tIfi”c:'1‘cf’cr 3‘refi 3, Him 13:11, Era? aft? WW? % 3r1jj1TI’{

Wfiafiffi Efiefi 3 air? WT $Efi % 3371 3615! am amt 3? 3TjHTT Elfififfi 3|

2.1.1H'3n

EIr1$7:’fin$3r?f'a?rFqW6q3Q$mm3q3IfiWmfi"aWrw$133<fi11
WWTWW fifiifi Errr arwua afiriéra 3|

"134'a»'r1°r staff 3' Emafitfifi emf /Prfirsraw zfraw €m$IffiI$ a?r’r%1fi 3 3361 3:

134111, 3371, gas, EFTT$, Ema, 3'13! 311?: FITIEFTWW ?=€r1%1J‘T / f%a'a='R$ craft 3 WW

1?‘ aI’r3-rarvm H1-'6F2fi FLEWHT am 13F{?nnFHafiIT an Gnzfi 3|"1§?f WWTWW

a?Ifi1fi % WTUT 31 a'U3T:.Pr-f37"r sljgafi 3 am=uTiT an Gnefi 3|

2.1.l.1F5l"T

"H37 Era? W ffim TF5 3H'_cffi$ In aFa13f13H Errfitfhfi 331% 31 gfivfiw In

“éfi’Fv‘m 933? @317 mfi-rtrfi$ film 13111 3' 3 saw firvfw E8’ tn fifiw-IIIPHT 3

3361 3: fi4nI-am 3g «=1-WWW, are—c.'-Emir 37R emmr EH1 31T7=|'9‘€f7=FfiT 3|”

13Tr.‘°t1?f1‘c'WHIa'=zfiG1f2'c1FaaTeaT3,HT3%¥rr3¥f$IT3I6a"TfiéTi%17Tm

3%?-E PEI aft 3 awavfa Han Inn 3: ‘F6111 fir‘ 3TfifIIfiIETEl'|'fi’ $%fT-$311 W3?

Ffsn swfi 3? 133-1331 ar=fi°'r 3 qwfm % WW 3rd’! 3, 33 ‘H"c.'Tn' 3? emf" 1?

em 31%‘? 3, ER fir? 3 $11? 3 ‘HWT 35 a-raf 3‘ 93% E1'EPf\3Ef7«"‘~"«‘T°—G'

‘éPri3WT 3|



311iv.fifi‘¥rfiT-9Ifi¥$‘I9IfT?1$1%111%snaTIqIg,I1%a*Ts?rI1sfTi%1T-33¢?

a'J‘fi%aI=aTf‘c1T@ITITIn%,%1sIHa'=t§fiI$1%11T%|%fi'tFI3i¢fi‘a4°ra11174“W:'%­

‘.GIE1.vr'91e—<' E1i*arr‘éfT1“éI1Ifi'91;1&'aEr‘raT%I Em"!-EmfiqT‘€aB=rEI?IvTfi<,'1I‘T%i«IT%

fiammxma11?:I%m21$a€r%‘,Er‘I%1sfT1%I1Tfi';rg&?rs"r%73‘Iuféfirmafi

In €fi%fifi$r91§T%11fiFéIWé'13‘a1s1Ta€',3*%‘Hg'1WT‘éIw€Fa1Tcr1fHI1a

W33‘:

1. The ship lost all her boats in the storm.

aTrafifi‘.Grs1v1firmfifiTa1Eu°rvIQn

a*q{[fcr'ae§rfifif1aWufi' ‘her'1=ra‘=rr=r¥‘r3‘1t{a1?maT%f%5 ‘ship'6fT1%11TE‘I

fifif‘%Fv"I1I%a1j1=rr{31'Ii‘vf‘Ifi“%I1°tn°re§rITEFrfi€tI’F{a?f71HEi%%$rIUI

agafifififiwmafin

E771‘? ‘ITFSITSTF ff‘ We aft? KIT’!/Elfifi 12$: $T3IT:n%r srfiff fl gf%a’1T am frfivf‘,

-‘ficr?-raw emf? wt afitfiawfir are? $1 6ffi%?nT H1=r# fl 1;r<'gf%I 3", fifrt 3If[EfF'«' 1?

Ira’ EH31: fié mm anfiaa ‘I‘&‘°f Efififin

31'fiV1‘T 1?‘ ‘sun' g1<'Lrl"1T 3 er??? ‘moon'6fi'1?5WT eff? 1%r—r.‘T 1?“ ‘¥[3T:r' 3%? ‘¥lwT‘q"

?:‘T=r‘f gfivaw 3|

firs’ a*ega?r % Hr—cm°' 1?‘ 1%Trfi % 3725 1%?-qcwu, 1%m- €73 % H121-ma swam?

Erfi firggaw ‘sfi qfita $1? %, 31?, ‘2‘?t?—1T-57:?-PI‘, ‘a‘Ia-gféw anti’: a§IfiT:.Pr 1? aljzrra

m%rHHu3=rUT€uTfi‘3'*11q3?1T%sfiIsH%?31j'mI1%?ma?I1Iuiw%fiaT<HT

U361 3|
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child, parents, enemy, student, friendfiifi §re‘<:' 3'-I'fiTrfi 1} WITIWJ fim (common

gender)?! f%~—<°r fir ‘chi1d'$r Hm=na°f BT87: ?:‘t=r‘t ’Fv‘nfi 1?" Era? 3 ‘Elfin­

afifiw fiwf '3¥r% Rafi 6% =13‘? 6113?: 13'r ‘an—rn‘gf%v?~hT 3| ‘parents'$r

H'¥TF1T%fi 9re‘<' T%r‘fi if 93??! ¥f$1T ‘HTEIT-fi1EIT'IIT 177T-EN‘? GIT common gender

3 at ‘enemy’?! HIrT=n2fi ‘ET? 3v=rvr’I‘v'n1 ‘ET’: ETTRT, rift fit? HIE? ?fi=r‘T mtnair

fir siwférw %I énhft 1? ‘studenvetfii $1 qvfrn fi=fi 1%n1‘T 1%‘ 3767 3: 1%=?fi

1?" ‘f%r-ana°f ‘HIE mfirarmm i? sit? §T%?*i'JTfi'l?I$ aft: ‘teacher'9rs—r: ‘sfi hm 73°:

9333 €161 3‘: 3‘! ?:‘1=fi % Rm “éf’I1‘%nI 13‘ ¥TT‘3I: ‘1%'e1T’IEf=fT' air? ‘aIa1nT?ta»'I' §r<=—c.'

1%r—r.‘T 1?‘ firafi 3|

2. fi4'e1T’r?ff5nfi fi 133-? fit arm %r=n ?n1%’11I

Students should participate in sports.

3. mmffm The In 1%’! % sit? f%RJIfif=f’r =nir Ta? 3‘:

The teacher is singing and the student is dancing.

4. He is my student.

are fiTr T%RJ1?fi 3|

5. She is my student.

H3131‘? f?=I'¢JTf35'—fi 3|

18



trqfifia T:TETUfi [anaru (4) all? (5)]fi ‘he's?tI ‘she'1%m fitnifi? 3' ‘sfifm

‘student'PFH fin 1?‘ ugrra 3, SFWT wen amen E‘:

’I%TcPr fit ?:‘r<*~a /fir? -'fi=fi fin? 1?’ qgrfia aim 3, énitsfi fi'1=rnsz—cn 3? fim mafi­

‘nF‘%fi fi‘3WT-l5li‘°5IT=5 (gender marker)$r WWW l?=F?JT FITEIT 3, 3%, girl friend,

boy friend, boy child, girl child 31113:’!

6.313% rfrrrri an 3r=—e$°r féran firrvfil

His children has got good education.

7 311% ff WW E‘:

He has two children.

8.3? 'r%r—n H"cn=1 3? H? mm

He died issueless.

a1m:(6)%1=msz%%‘rraT=r'9rEa6fT1%n1%‘,aT&'cr(7)a?rI(8)fi ‘¥tErr=r' Em’

a?r1%¥In1¥rUfua‘r6‘r'5‘T=réTHEs»7rTnfiWs71$rfi€a1nTa’rs=faT?uT%?

3Fjfi"l'<:' 1? new #1 =r5‘Tn

1%'7a°rfififi~‘1n-?aawTGrf‘dFrEfi‘a‘~$IIwn'aT9Ififi$r1”ém-arm arf>1a'm"Efi

%I1%7a’Tfi*'v1;a$1=rfiH$n°$1§?man%tREt=14°$r1?4rn-$IT=r 3lT7=F9'JT=F%|



crrrgffia firqfirw {Pr rtnsz 3“ 1%? s’n3v.f‘r 1%*R“r arjaia 1?‘ 1%?! "=h°T fin-warm

H?! arfiuftraai @r 331?: Hnrufi 3%? 2?, affi 1%r—rf‘r-s‘n3v.f‘r afijarla 1?‘ ‘SH tn

Efiré am é“3r $1 snarsvfiai am =ra“r'n

2.1.1.2<':ra7r

a?%Efi/uifffifié Euawi $1 mam Eaawi W Kira HJWIUI 13' a€r=r—a1a'¥2zT 1? am

%I 31136.11‘ air? 1“7s*r—c.’T Eh=fi 1?‘ fr #1 ERF1 €13 % qaiaaa a-in §§7=W7fl a"rI=r­

Euawi Ffififl H’I6u'r-warm W Hm Ema 3Tj’T33Ff =rEFf Efififil ¥fl'°1Tf Er?! {F62

%firfifiafififiafifiwfiamafifiafiqtfi¥rq§'afifi9IEz?:‘t=fimIne?r
1?‘ Q7=h‘¢W"T 3|

9. He gave me a bunch of keys.

‘e-r¥fig?ra7’t%1I‘tfigrv—2§T%a"rn

GITWIETHW? r1T-Hrs“: a‘r=r‘i amnair 1? fimér E, 3%,

10.TrrIr mm; Erma? E‘:

Cow is a domestic animal.

anf‘-H’q’F€I $1 3121 1%r—<.‘T if 33% a?H‘f 1?‘ 3rf¢I?u&'a %m an amt %, F‘rfi»—-I

afifirfiagfifimfiqufiiwmfiramfi,

11.fifin=r=n§; % %€rr=r aga frsfiefi é‘:

Farmers of Tamilnadu are very hardworking.
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f%r—rPI ii‘ F|'FT1T:»'TTTFFTEF Wé W aha arrfiaifi H'—:4T-Era: qafiafisfit 13' ugfia fir? 3*,

13.3?r% 5% 3? rfi Eran ‘I?-.'In|

He gave me Rs. 200/­

1411? Era‘ Ifizr aft ¥n:=fi 3‘:

This saree is of 6 metres.

:rtr«g[‘Er'a aaiatufi it ‘mm’ sit? ‘#12?’ 3? rmvnzff 9le—<' awn ‘rupees's?R

‘metre’? Tr? §§EfiFl 3|

3TI?T1°r 1? drapery, imagery, machinery, poetry, scenery, stationary 3‘?

9Te‘r.' 11$?:fiFr if E?! 93??! BER-IT 3 E3 annals, tidings, thanks, wages??? 3rfiV.fT

Er?! EFT E37351‘! ‘st: =iB°f firaan fifififi ages rfinair ft ‘wages'$r Q3333?

EU firam %I #1? fill? 3?l’&¢TUT 1?‘ °-fr ‘wage'1IEFE1’tFT 13:" qgrwa %‘‘|

15. He earns a good wage.

3% 31"vT.5T fiafi mm 3':

31'fiTrf'r' . 1? trousers, pyjamas, pants, scales, spectacles, scissors, pains, riches,

surroundings 3ITT?:' Efi3‘3rT HERE? ?I

16. Spectacles are used for better vision.

35:51 git: %1%m 391? am srfimm E‘raT 3‘:

21



‘spectacles' 916:’ 39% N3! 3121‘ 1?‘ ‘aft qgrfira 3', swat Q?=r»—afiFt 1} 1135 an? Eran

agaafi 13" firm ant ?HT 3‘:

17. He made a spectacle of himself.

Cnfi rant W 9‘<'fif:fT/Emrsn 611%:

Stfiifi 1?‘ EFEIWIT % 3F‘I‘$ 91?? 3, 3%, manner-EITWW, manners—§rf?1$ W16,

pain-3'9‘, pains-tfi3T 3ITfi'I T%r—r«‘°I 13’ ‘fi?qS'T', ‘Ii-T1Tr',‘TT1=I°l'3?t?  QHUWT 3?

HIE’ 3*:

18.31% 351137 Iarfiat sit Efiqé‘ WW3‘:

He bought clothe and made dresses.

19. snfir age mil 3‘:

It is very hot today.

20. nftfirr 1?‘ EH @7133 an? 3':

We are going to Bangalore in summer.

am:?a 3’<"IBTUfi (araru 19) 13' ‘Irn‘f'%4Ta'aT=W rrn %, %'7G$T fifi agave sq

=W.~‘°f % ffifig awn-2013‘ ‘nffifit it fir awn? ‘Tnfi % ffit fi"%I 3W3T».Pr 1?‘

arm aim Ifrmr W am ‘summer"€r WT Inn 3":
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dnififr if ‘sheep',‘deer'31T13r.' 35 staff Em qifivr fr»? aw? 13' amt: ‘(EH1

?, 371% agaafi firmer % Pm ‘herd’, ‘flock’ 3111? ¥rcLEa"fiI°r em? W 911711

firm E‘, :m°r cm? 1%«—<.“t ff ‘KNEW, ‘tIefi', ‘em’, ‘ya’, ‘mi’, ‘gfi'€h?T 91531’ %

a‘g'a?r—r 351 §['?FlT 2% % fim Fl-$IT ma: 6% am ‘an’, ‘Gm’, Wm‘, ‘avf",

‘:~;re'anFq* HIE: 61737 mm 3': 3Fj?1"l?«' $13 aria 311 we WT am? 72711 HTFEWI

1'7=Farga?3Ie—<%r?¥IT21UFI%1?-I11:1*fi=fir9rE$r1:Ir‘l11€rfiT%I

l%'‘'i°I 1? ‘W’, ‘fiH‘, ‘mm’, “<”9f:r', “s'¥aTaIT', ‘Fl'F|'I?FF{', ‘am’, ‘am’, ‘mm’ 3 fimi

agafifl 3‘:

21. 38% W age at? E5‘:

His hair is very long.

22.33% ET-E1T%lT'{ WEE /9115 3%? 3':

His signature is not legible.

aT¢a(21)% GT-jfi'|T:' 1?" ‘hair‘EafiaT-Fr 3'1 dnivfr 1? 11$ Ettfifi % am % aid‘

13‘ ‘hair’ (Q$a?r=r) $1 911711 fifiin TTIIT E’: 31?? (22)%»* 313313 1?" ‘signature'

Q$EI?FI 3| Ir€T STFEIBZEFT ‘*1’! 3‘, ‘His signature are not legible‘ 311373 ‘lfi

%In fin W61 3’:

1? ‘police'9T<=‘q' El’§;7=l?FT ?, EH3 WWI? ?'-‘police force‘ QT=FT=fiI"T 13’

9'gTcT 3731 Hi ‘policeman'? f%7?«°f 1?‘ E‘! ??Ffi 3? l?-TQ ‘g1?'rH' 311:7?’ E9! 93??!

Efifn 3': (aivfi-mfi ‘gi%mT=rI?—1T'9I?eT:' W ‘aft snfrn Him %)
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23. The police is on the alert.

gfaa Erma 3':

24. The policeman questioned the acused.

gfi‘-R4 9r anmzfi fr ‘EFSET Win

aJni—u.f’r 1? fir rrsrri WW 3176 ‘-ics'fi am 3‘, Efirsn Q$ET?f=f 1?‘ ugfia firrfi

3, 3%, Mathematics, Acoustics, Politics, Mechanics 31Tfi’I

25. Mathematics is an exact science.

nfinfi rm: gra Férsrfi E‘:

@f%I,

26. His Mathematics are not good.

Gum nffim IEITTET 3|

IIEWT Mathematics‘?! 34%? 3 - ‘WW6 %1IT5"I

a‘ni‘6.f’rfi‘§—e6¥is1Tair$r1aqa'§aiI=1€3rm%,fi+7I%fi%qm?Fr%,Sh?

‘mumps', ‘rickets’, ‘billiards’, ‘bowls' 3ITfE’I

27. Billiards is an interesting game.
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1%:'Fm'sjH Pcmiwtfi 13? 3|

C’$1‘3‘F.fT 13' fit? 1-'I"$lT3?f 3? F3 EIEHE? E‘? E3? 3, 3%, antenna- antennas,

antennae.

formula- formulas, formulae.

28. He could not apply his formulas here.

aEarq%‘¥p"iafiu€Ta111;¢IE‘°r'a<I¥mI

29. He solved those problems using these formulae.

C-3?r5f'=;=1q;7“r%?1;r:fi7Tfi3=rHrr*€IIia?r$TE‘vIWTI

30. They are using this type of antennas in their receivers.

% e-rtr=‘r Uifinfi Ii‘ EWIWTT % fififi W steam ma 3:

31. The antennae of this insect carry poison.

SH Isnfirr 3? ‘€TT5fE1‘|F1’ 1?‘ Fan 3:

1%T<fi 1? sirrmaf GE??? $7 tnftvi firarn 3, G? difiifi 1?‘ Héi E‘:

32. His father came here today.

33% fimfifi 311?! ITBWT am}:

33. The President will inaugurate the function.
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Tnggqfir Hmfii Em 31311271 $%1‘TI

1%~—q‘‘r 1?‘ 3T|T:'T wt 611% % fin: mgr: ‘HTET, ‘mg’, Rafi‘, 3111?: yrs? Ff31T 3?

m2IsIfi‘wI%uTa“g'a'a={fi“B°IB‘rEfi?u

31'fiifTafiI1%?a”Ifi'aafiHra=sfr1¥ruHaWv1w?|§€6¥r§rr”q’a1ivfTfi‘HET

Q$aH=r%?fii%r‘r."tfi‘a'§a€I=I:f%fi.“tfi“K:'§a?Fr?a‘I3I13i{‘rfi‘Q$aa=rns¥If«*I11

aajara $13 an ?fi=T mmafi % fimwfi qr am 2711 WEHT 3|

2.1.1.3.$rI$

1%73°rfi‘$rtafi11T:I=1TH's1T%11T?1uI<=n‘f%91:‘11T%B‘I?fi%,einiifTfi‘§H%1%m

HTa72I¥fim?'r (Prep0sition)$T 911711 firm 3| f%«—<°r 3*» 1TF?=FiIEl?T“($ ft" H'3lT EFT

¥lTE1'7t'l fim ‘JR’ 1? GTST Gnen 3‘ 3% 1??nI-Trr—njHTI UT-HTF W uvfrn firm %

E1‘! 3'Ifi‘~‘:.f’r 13' #311 3? fifia’ In fidfa 6% % mm? W? 's'tIIHTf‘ EFT In ‘of’

HTEF?J“€[3I$ 37f 1171711 EH1 %|

3?“! fr 3Tl'6 W1? W3? 3 1 $EfT EFTW (Nominative case) 2.-‘=FRtW‘FF

(Accusative case)

3. $TUIFh’T1$ (Instrumental case) 4. Ff‘3lT:'FI WW (Dative case) 5. 3TEl'l'r."FI

EFI‘($ (Ablative case) 6. ‘vTFfi=%I-‘=FTTEF (Possessive case) 7 3Tf?Ifi~"TUT WW

(Locative case) 8. HTEIEIEFI T=FIT$ (Vocative case)

eiU3V.fT 1} FPFI WW 3‘? WV? 3, 1. fififi $T‘{$ (Nominative case), 2. $R°$I’($

(Accusative / Objective case) 3. WWHWIW (Possessive case)
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HTa‘ra=I$R$Er?IaTfi1?:'I3'$rTfi%?a1r—cr1f?r=I€°fI1a=rIa1f%‘q,wfififiaafrzfm

/¥ra‘=rm aft W ‘?{T'{‘€‘-'lfi'$ mar @111 % wax $1 HTEFH =r:fi firaan

$a°TEFR¢ 1? ‘4{3fi7T?'T 1?‘ Fmfi @117 311% ‘IT Efiffi % Hm ‘%"1;I?uu 61737 Gnen

%I

34.TfiElT =nH%r-=n?I?r 2% 71%|

Geetha became tired of dancing (continuously)

35.1?!‘ 51" as an PM *5‘:

I have done this work.

36.33 mm 3':

He is clever.

1%’r—<"rfi‘9r'§W£rII%§rq‘t7I"€r1?fi1T$n°'%aI:rHTIaz'Tvr€fi%I3W3ifTff7=fi§

=«fiuFta—c=f=1=ré"r'6‘ran 3Hi%m1%7a°r1?3n?‘ufrfi"a1j,'a1z'EfiIfi mufiéww

=ré°r'i?|1%="q"rfi§e1%rms?r‘%HarI=‘rqI$eFr%mu‘5r'tm=nf‘$Iu1:‘rn=Ié°f

fia1,a?tt31fiifTfif%fi°Ifi'a1jjHrH$T%aafisanIwI=ré=na11%n:

$F|c$T'FI-'- 1?‘ ‘a?r'tRHTf' $T Huh %m men *3 sh ‘%?:ffa" 3? am 375‘? EH31

VITTEITI

37 3% U3 gnaw am
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Give him this book/ Give this book to him.

$IU1$r($ 1?‘ Irgafi tmqvf‘ 3' -‘fi' I wfi-wfi 311% at? ‘% am’, ‘% 7=FTIUT',

‘% 1Tr%',‘%? 31%;’ 3111? WI grin firm men 3: Eiffiiifi’ 1%‘ ‘by’, ‘with’,

‘thr0ugh"$*1 Hra=u¥g%r$ afimfi $1 Erafm ‘mam 3‘:

38.613 s1Tfi‘<c1n-‘rarer fir fimar 3":

He write wih his left hand.

rhaavr arrw 1? ‘T=fi‘3?l'{ ‘% f%n1'$r qtfin firm 3| 3=f%fi~rQ einitvfr 1?‘ ‘to'm

‘for'EFI uvfnr firaar 3|

39.f?4'=fiEr El?! 1?‘ % fr Ifi mm ‘<‘TI

I gave two hundred rupees to Vineeth.

40.13 % 31W‘I?:‘r fir firm FIT:

I gave him two hundred rupees.

41.1? %' arc? 35 PM 11%? gas: @1175:

I bought a book for the child.

e2n3‘v.f‘r fa‘ Gm 7=l-TF-f" I1 (I13? ‘him')«'aTn“ -I 3? unfit 311%‘ wt ‘to'$I FWJ fit Grren

%I firfifi ‘for‘$r Emmi rim 3%? fiat:
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artnT:'I=r$r1$1?r“%' $r91J‘t1Tz1"IaT%,Gra'aQT~r=1T%af%r1:qgErasia1%rr‘r3Ir3'6

EITFI ‘fl afieng ‘fl gram 13" ‘$1 afiFaa' ‘% §$rEr%'anfé Em ‘aft tfifm Efirn

3| a'UTG.fT 1?‘ ‘from',‘since', ‘than’, ‘compared to‘ 311%’ W EFHWTT 333????

firfim 3‘:

42. JTTTT ’I%HTHII fi fiarcrrfi 3’:

The Ganges orginates from the Himalayas.

43. mm am 1? aft E3‘:

Latha is older than Maya.

ETEFEJT=FTT$ I3‘ WTEVT’ fim, TrFf sin ERR? % Bljfifi fit?-rm 3-‘fin, 351, %' I

"56 $TTfi? fi ¥ElTfiIfif EFT eh: ‘aft am 3: 3rfi‘~—:.fi' 13' ‘Gfia'% mu HTPJTTURITTT ‘s’

‘T{FITf' ~':I‘T:=:T GITHT % 6‘! ‘fitrfia '% fa‘ ‘of‘ H1=§l7iI¥fiF=F $1 IIIPPT firm 3:

44. TF1 391 grass WW5’? 3?

Where is Madan's book?

45. 3%! #5!‘ an 11$ 2111 ma 2?‘:

One of the legs of this table in broken.

46%? it mi 73‘:

I have two brothers.
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f%Trfi $ a1f%1$TU1 $11$ 1?‘ 11 111111? $1 1111111 31111 3, -  ‘tn’: ‘$ 3:tr(',

‘$ =f’I%',‘$ 1fi111's1ri% 3121111 31~1$11$@1 q;t‘u1'c1E‘ra1?"I$11°1-$1411‘eFa°11#°1

t11111f' $1 1111111 =11? E11111

47.1$111 117:1 111 31

The pen is on the table.

48.311 $111 1?‘ fii #1" 31

There is no one in that room.

1%r—<.‘1 11' T{1‘lTf' $ 1113?‘ 111 11311 /11371111 13*‘ 1113671 31111 3’, fi%=1 1r1$1=%11fi1$

$1 1111711 3191 $ $11111 e£111’‘fi.f’r 1?‘ 11111 $1? Wfi71'Ef‘I =r‘a'°r' E16111

’I%r—cfi $ 11111111 1111 aL113‘v.f‘r $ Hrwaqafi $1 a11111r=1 ‘a1$1I1'$ a1r—c11f11 f$111

611111 3|

2.1.211a°:1111

111111 $111111? 1?" 131111611, 111132111, $11111 11211 16131111 Fr@ra1$1 111111111 11111 111111311

1? $11 #1 11111111 31113 31$’-‘Era 11111, 11311 113113 11211 f%'%11U?r $1 1111? %

11$a1 31 "1ra°=11r1‘1 $1 a111=11 «'=1»’r§ 121125 3111 =11:~‘°r' s‘1a1 3, 3 311 1153 $1 3111‘ 11311

$1 <‘~‘1?r %‘ fi111$ ‘€111? 111 % 111g$11 31% 3"’? 11311, 11T$1z1=1 121111 111 a111f1 3‘,

fifig 1r<1f=1T11 $111 11Ta"1z1=1 12113 111 =1'a»“r' SITEITI
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1%7cPra?rI3I1i9fi99af919T9?t9169131fi9B'T51’%91rI9aaj1,'9mfi“99911999

21:19 991 ‘3I3EIT 3| a'I1i9.f’r 1?" anawf‘ 99‘11T9 931 f9aa1 a‘r f%=?fi 9‘ awn?! fifi

‘it'9E.‘T '3':

99?r1f%sna1I9Iel11i'T:.f‘rfi'=?r9$rI%91m/9191799af=IT9fi1T~1%:°?’­

gE99T991, 91-117913191/ariEr$I191a$, 1?Ié‘sI9r9$/ 111999199, 3rF—‘raa1J91w/91——sFu9'fi=I$,

99199199, , firaafim 3-fr? 3199199 99919, f991r'efi1: 11111119 (partitive

pronoun)4I 999 it t_[69919$, 1929119199, arf?1>99919$, 919799199, 913919?

3%? f?191'a19$ 1%fi'°r 1?" 1-’fi firai? 3*: 9197 919139 9' 91199 911919 f9T~r?r 3: 99%

a11f%rfi‘-=Fr ‘it'a?TT ‘one'<‘=FI 999111115 99111 #1 fimE11 fin

2.1.2.1 31599199 9af’—IT9

air1iT.f’r 9‘ 9599 369 99 3'1 3, -‘you',9fi 919‘? 999? fr 991 3“! 91339 5191

3: 1%'r—r.‘°I 9' 999‘~f?19 ‘q‘,‘g_'9',‘an9'9=r ef1=fi W 91fi1r 99999 9‘ 19991 %

(‘‘g_'F'3fi‘{ ‘an9'9'§a'9=1 9' 111): ‘g9’, ‘a1r9‘a?r1 "5'9"99»‘q'9=1 9 9399 B19 91

39% 95999 ‘SW 9919 91 W ‘99/@111’ 9131 mm E‘:  9‘ ‘you’ 991999

11 3 a1 sass»-r a-gem 991% 9 P412 ‘people',‘both', ‘a11',‘a11of(you)':»fi-sw

9191 3|  9' ‘it’ 919179 99 fir 939$ fin E‘, afit 3991 99% 91TFn2ff
em: fETrfi fr" 9:11 W191: ’I%Tr."t 1?‘ ‘it'%1 1=r91=n?ff % 69 9' ‘113/99$ 911111

%1:n 9191 E? 9? ‘this/that' (1?ré°9Ia'r=m) 91 99=nafi 99¢’ 31 ‘She',‘he',‘it'

S9 Ef‘r—fi $1 Ergaifi %-‘they’ 1%*r—r.‘‘I 1?‘ ‘she',a»?rI‘he'$I 31$ 9919111? Hrs‘: =rEPf

3|

1. What are you doing?
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q;a—'uT$IIgT"E:"?/§H&'m?=F{I%Er‘I?/arrqEr*uTT=5II%'E*?

fiEfi=r‘f2fi$g°I%', ?rf%tw——r¥1r—«:*vf‘13(Ef°r‘you'fi=t%?vmGrr=t1=I$?r‘e“n

‘BWW 911111 HT1{j%'$ fir?-rffi 3? an 1} firam % Ffi aaarr Hm=n2fi ma: ‘we’

‘Afr gm cm? Ergwa aim %,

2. 671 31411? 313911 EI~‘t"aIT’=3 fin:

We will take necessary action on this.

‘snTi'rramg‘q'w anarref Ha‘=rTrr %, fiat vfi afiém an'c:I/ arsrr afia $fi % Rm

3175! 3661 fr ‘sfi ‘aIrq'$I mfm i%F-ET mm 3‘:

3.Ii11a=a1%7rfi%1IRi?a'3nWJmEHrIi?sfiIaIm%?3n7u1Ifi$Iajja1?3%

’I%I%9fi%WsITairff‘fira%%‘n

Premchand is a famous Hindi novelist and translations of his novels are

available in many foreign languages.

afigfi =rrn 9‘q'9f=r fig firm ‘sf: ‘fi"'% azfir ‘sim'<'=m mini hen G1TElT E‘,

4. mqfifi Hg airqan E"! WW 3:

Sir, this is my luggage.

(Ravi Em Um ‘I 33% ‘TR amjfia awn Em arjzrra g‘nTI- Sir, this is your

luggage)
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1%=‘q‘T ff W13‘ sit? '36" 3? rm? 11? arlzwf ‘fi'a?R ‘%r'$r 911311 ‘sfi firm 3,

~'§1'13“G.‘Pf 1? fiifi Efifi qqffi aft’ 3‘:

5.t‘r ~'rT<‘=l'|BTF'lT’I #35 ‘NIH % mm TIETFT E73 $1: 37%‘ ‘aTaT'=m-'1 fir gm?

Q‘:

Pandit Jawaharlal Nehru was the first Prime Minister of India. He was

called ‘Chacha‘.

2.1.2.2 Fr¥a'FH¥fir$ / arf€I$rIa‘r2Ia»‘ Ha‘=rrFr

3T'3F.1°f 1? HW=aa3r$/arwwrfiw ‘r?:'§rmII(Possessive adjective)afi"r ¥r!——sFuIg‘zr=fi

/3Tifi$TIEfi%I$ HEHTH (Possessive pronoun) (hisfifi 373$?) i 3337 31T*I'JT 3|

3134?! 1%??? 1?‘ W

E"! $11 a ?fi=I‘f uavrzf‘ $1 war 3':

6.113 13751 grew 3:

This is my book.

7 H75’ grain an 3:

This book is mine.
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2.1.2.3 1*fi’.°9Ta'TH$ Ha°'—m=r / firaJ1IaT%I$ Ha°=m¢

1?=tE‘§rafir$ Ha°=ntr Uh ma In it % firm (alfia, trmf) Em firtfira fifir 7=F{fiT

%, HEPI H'_q"*l‘lj'H'T'{ ‘shel he/it'% mwneff % E‘?! fa“ firm? ?‘-‘:16/as‘: a'niv.f’r

1?‘ this/thattguisq a fifiwmw H7=l7|TFl 251 3:

8. This is a big room and that is a small room.

Ira’ EST EFFRT 3 air? an {ital

fi=*r—cPrIrma???a1FruI‘Tqg¢aa?€wa?rfi'fiqiwfi¥WT%?1%rQE3a'efia?rI

{aft Ffffl fiflfiq fimzaai HETHTH 3? mini 1?-Fm GITHT %, 3%­

9.H:rw sir? GITWHT ff‘ gm SFER us’ I?‘ 1%? % anon fa‘ gran 3 air? 3 men???

3‘:

The main difference between human beings and animals is that the former

have got spirit and the latter is spiritless.

a"trgif=r’fi warm 13? i?1é°9raTiI$ ¥ra°=ITn ‘this‘ ail? ‘that'%7 aafir %1=f<‘=|T?l°f Him?

‘former’ aim ‘latter'$I 911111 fawn Inn %I fimarmm Ha°=IW E? qtfm am:

/anawazr 3? at? aft firm E‘,

l0.‘34TTfi 11$ fififimfifi T111; 3: 116 Ha Gn=r@r fin

India is a developing country, this is known to everybody/ (It is known to

everybody that India is a developing country)
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gm me am if: ‘this...that'a?R ‘these.....those'$I Irafin fin-raT %‘u

11. This is better than that.

we were EFET 3‘:

¥f§1T $7 iififira % Emfi fiffin elniT:.f‘r 1?‘ gamawifi amvff 1? ‘that/those’?!

9TfiTT fimen 3:

12. The climate of Kerala is like that of West Bengal.

$1?! 351 Gtawq; tr={f%m afina 3% fitfi E‘:

f%r—<:°r 13'‘ Eli §a=na1?=r$ awn‘? 1? ‘firm/3%/?rdfi'$I mini 17361 3‘:

2.1.2.4 aT’t5rasruT=rr%I$ Ha‘=rm

‘«‘=r?F§'a?tI ‘3;"?§'1%T<:‘T 1?‘ $119!: $59": atfifififi Etrfia sir? Imzf W afra W3

3| 3‘—I'%T?TQ  13' ‘some’,‘somebody/someone"something'$I QTFTTT

W11 Gnen E‘:

13.38 mi 1?‘ afi H? ‘(ET 3'1

Someone is sleeping in that room.

14. 3% go F? ill

Give him something.
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‘afié sir? ‘gT§'$r ffifiwmafi 971111 Etrfia ail? ER’-Q’ ?."r—fi % 1%-In firfiren E’,

15. atrfi T=fi"§ ma TE-“fl

There is nothing in it.

HE? ‘EI?F§.....=rs‘T'%?1%rQ 'n0thing'3»'I cnfrrr %m mm E‘:

16.§?§ (a:=:%) Q6 1% ?' 371? gas (Bra TE’ 3':

Some (of the boys) are studying and some are playing.

2.1.2.5 H?-_6F%IEl'l'tF=l? ‘€f7=f"fTFI

Hwwaafim Hafmn it @5337 swam: UT am: Erfi amam $1—?ra1fi WWFH awcr

% GFWT H1-TFEI Emma %m trim 3| f?a°r 1?‘ ‘G1‘I...a3/a7s'.....~‘rI‘t'¥m"@ srfifi

age?! FFFEi7EIT=lT?l$ Haf=ntr 3‘:

17I137=rEsWfi%,fifiW1Ir'a'“r amm

This is that man who came here yesterday.

37!? ‘a‘I_....a3'$r aim? ‘that....wh0,‘that....which',‘the....who',
‘the.....which'%n 1%'TcPr 1?‘ FFF§FEIfiTT=Ffi ‘aft .... arfira, tmaf air? ma‘ %

Prn: ugwa am 3* an aLn3v.fi' fa‘ axfia % fin; ‘tTT%I‘|"(UfifIlT ‘who’ ah? tlaiaf /

‘RTE %f?I'Q ‘which’, ‘what‘3?tT ‘that'$I QTITTT §TE1T ?‘I
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a'n3v.f’r it HWFET5lT?lT=F Ha°=mI ‘whom, who, that‘ mfi-W1 Esfisw mm 3‘: fiat

aft saw aifi T661 3':

18. The lady whom I saw was beautiful.

fim sitter El?! 1?‘ %‘ 2111 are’ Iftqfta aft:

19. The lady who I saw was beautiful.

fim 3?f‘{H 3% 1?‘ it 21617, at? 133533 zfh

20. The lady that I saw was beautiful.

fire airrer Efi 1? =‘r 21611, as qatgra am

21. The lady I saw was beautiful.

fin: 33TH fl 1? 9r 3131, as Iqfitgta afin

erwrgfia infi afinfi 1? tram awn ‘e"r eritrmfifi (formal)%I ‘Gfi...Er‘5"

trmI=aafir$ Hal"-rm % fin: 3T73Trff 1? ‘what'$r 911711 ‘ll firfim 3':

22.717 Ifitr FWTETT 3, are’ Sagan @1111:

What looks sweet may be sour.

srfivfr fit mvagam ‘as'afiI ‘but'7=FT grim HTa7%JafirT=5 Fl3L'flF{ 3? an 13‘ if!

fitn 3':

37



23. He is such a man as I respect most.

T5’ fim an‘q'=f‘r 3, Mam Rafi aria? fr mm:

24. There is none here but will like you.

HE? 337% ‘ft =IE»°f 3' air gr? WT-4' =re‘°r' Harm: avrcr -7213‘ ‘as' EFT rmmw

‘whom' fin’-E WET 3|

am: 7313‘ ‘but’ ‘a‘I...HB“r" % am‘ 1? 93%? 3:

2.1.2.6 srasaraai Ha°=rrcr

1?‘ ‘which'sfiI ‘what’? arr? 3, ‘érfitfi Rm 3lj?=l'lT:' Esra aw fez“!
1?‘ SH SFHT 61% mt: $1717 rfi $f%‘rr 3| ‘what'QT=F arlfifha EIIFRI /qarvf fir

3% gm Euffira/qmf %f%m Vgrvrer E’, Eh ‘which'QEfi a°rfirer than 1% 3% gm

atrfia/qaT?f' 3? Fem:

25. Which books have you read?

earn? T=fi=r-rfi grfi W5?

26. What books have you read?

arm # fine? 336% tuft"?

27. What years are leap years?

arfimf ?=fi=r-H1 at E3‘?
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28. Which years are leap years?

artfiani fin-fin z??

EHTJ 252%? 26% 3r;_,rm'c: it ‘what’ am ‘which’ $1 3176? must T5‘? in

<‘=|T?F€t 271? ‘what’? ‘ttf‘mTm'm ‘?crRa:T‘ firmer fl when H? 3":

£'r<<'>q1aTa$/tIfi1=ITUIEra$ t?4'1h1sIUr‘1‘<=t=erHt/ffiiafi‘/%r:fi $1 911111 Haffim % ‘art

1?‘ sfi am 3‘,

29.115 Ftfivfi it rrwpt 3‘?

How many people know this?

autjwa Utratvti if ‘f%:a=t‘t aft’ W ant 3', ‘fisaer Ffivfi 657' I ‘c‘~T%=I 311% aim

fr H'_$TT 3* that 3H% ammzff HIE ‘how many’ EFT crafm =té“r' %Irt fin amt:

¥r9?Fr$11E1¥3I7}vfT%WJa11I$afiuTfi'q3a%H1faT¢a%3nT%11¥u1a1Tcr

fiI1aTGITH$?rT%,Ev‘rW1%W.“rfi"3¢I%?HH§FaqIH1f'9%1a1?ra?sIE'%<aT2I

&"Irrfi37rvnaT%u

30. Whom did you get it from?

gr? 2:3 fésm? firm?

31. To whom did you sent the money?

E-FH$‘t arrtfir UNIT “hm?
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32. Who(m) did you sent the money?

fifiafi srrrfir sum “hm?

a‘1fiifTfi'q3‘a1f'E“r,uIfi3‘r,m$E=‘T¥f1E?,f%*a‘°rea1ra1?.*fi$‘I€a1=aI=r:»°f

‘7l€'"c1'T I

2.1.2.7 a1T2Ia°¥fir<'=r=' Ha"—1T£r

HTa1TUIErm 31T%J7f“€fiF=F Haffirn 3? EU 1? ‘what’ W 3% QTFTTT firm ‘E’, CIF{%fi'l'Q

1%r_rPr 1? ‘an’ 3’? mm 3‘:

33. What! You don't know Ram?

WT! gm UH Efi TE-Pf EH33?

anaJIf¥fit$¥ra°=rmE5IP2rmTqsr%tfiana1a=u13{f%mmwaT%Iu31I$W{=r

E? srfirifi a»naT%a?R Ema anmf qfira $191‘ %1%111 qgfiri 3':

2.1.2.81‘—rGrafiI$ afit 3TEf%TTTfi"T Haf'—1TH

’t¥r?=IEr1’zr$ 1Tf=rr¥r (reflexive pronoun) ‘arm/Fart‘/13.’?/snfi ant:/F4'Er: ?:‘t=I‘f Efififi

1? I-f’F{‘f 3315?! 13' Sufi? T:'\T=l‘T' ’I?4I'1T‘T 1?‘ fifi 37 1?? 3|  if ‘my',‘your',

‘him',‘her',‘it'6?I‘{ ‘one'3w‘ H721 ‘self'3?R 3337 fig’??? 3? BTW ‘selves’

~‘:fi3$T fifimw H«'=f“—1W a=nfi 611% 3‘:

ammw Ha‘=ITH (Emphatic pronoun)% ‘#1 II‘5‘T EU 3‘:

40



34. He cut himself.

33% war 74%‘ $1? fémn

35. Look after yourself.

aItr3r srrrfifi ham? Efifn

36. He is engrossed in himself.

a3am=‘rfi‘a°rnT=t1€aT%IaEerq9ra11q13f‘e‘°rH1=r17s'aT%n

1%=a°r % fiamfi Ha°=rm ‘anfi srrtrfi ~‘:.fi'< w WW 3, 3637 GIT? a‘rfi\‘:l‘r

aim if aft" firafin

37 3:14 artfi fl tI6?n=r‘TI

You identify yourself.

38.§rr anfi arm fl WWW}:

You identify yourself.

H":n In g'€‘5F=l‘l’?I$ Ha‘=nw $1 gfififia 1% 631% 3Ff?'IQ ‘aft 1%T<‘T 1?" ‘arcr=n/aTlfi/

anvfi‘ W 911711 WI Gwen % HT s‘n3'rrf’r 1%‘ 3aa¥1%rq 33% EU ‘TEPT firrrran

39.¥PrEn anfi If! 35 ma anvil:

Sita came with her husband.
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40.31% aP=I=fi a=—=f’r El? ffiq 1165 Enafw 1aR°I€‘rI

He bought a bicycle for his daughter.

am: 13“ Wu if EPI ‘3m=n /am%/smell’ Em 1-'l'FEFEI ~‘:1jTS'ElT E‘: EHWI féfiwafi mfrrr

‘ifi firfifrr 3|

411?r#'arq=‘r€r'E*afiam=fT@mHfi?HI9rGrfEvJIn

I sent my son to my sister's house.

42.fi‘%srtI%'&%fiUFIfiaE=1%HI*?tT:1f%1JTI

I sent my son to his sister's house.

43.3% anti am=f’t srufi rte?‘ aa aptfirml

Please let me read your diary/ Please let me read my diary.

a1EF4I43%H ‘fr SFIEITE at ‘W? 3', Em"r’F5 314 am: it FCIISE =ra°r' % ‘:=:Tufi fift

%'In ‘e»rrcra?r'I EH Hrs’ % amt? EFF afiim am‘ Eta-:-WI 1? filfi H3561 3|

44.arrq am=f‘I emf! 11% mar}: d°rl%n1n

Please let me read your diary.

45.aIrtI 3'3? am=fi emf! qfi aptfirmn

Please let me read my diary.
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46.11? fin 3rq=n ‘FIT '3‘:

This is my own house.

amatfi HETHTH ffim H"':n/H6f=n1-‘I afi aIa'2I1TUn E7 fivnz 9rgjr'Er 3, 39% §T'_cf 61?:

an=‘r qr Wm Git? firfiai fin

47. He himself has done this work.

avsrir #1 I13 Em W ‘Pcmn

48. He has done this work himself.

314% ‘€74’Il' TIE‘? W W fénm

49. Will you do this work yourself?

&"rrTannu6$r:ranqE"t$I?hT?

50. The Prime Minister himself gave away the prizes.

I:a1=m“:~"r % E"! gtmt E fiirl

f%Tr."I 1?‘ fimrcr ‘2fi‘%F srfifir m ‘arrrI'% 14721 1111171 1? am araawrn firfifil 3'

sh f%r—<:°r Ii‘ 3rF—i?£ra=a gi ‘EN

$Ffi it ohm (mi % ma) ‘Ill 3T74'ETF-W H?=f=nIr Em qvfivr firaai E‘,

51. We saw the Prime Minister himself.
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Flfi 1IzrI=Iti‘:fi Efi E"! 3111:

"erfi fir §‘-FE! W ‘arrtI'$r 9:111 arraeff 313211165 (exclusive emphatic) 351

%fifirE?a'r%I116°T$FFrf%I=1Tf%5rfiam1fi 37£§T3?T-T4'?TE°ll?v’11T5il’flTFE1'l

3-H5

52.1? aim fiififi % sum in

I myself have brought this.

E1§T=1'?Ff “TIT 33%‘ tr? ‘am=n'fi fi:15fi+"cr #1 firefi 3, a’Ui‘G.f‘r 1?‘ 31‘! WI? 351

123%? ‘lB°f firarfin

53.3TT‘3I Ha artF‘r-amir rain at 3'6 GTE‘:

All of you please take your (own) seats.

siviifi 1?‘ swarm Ha°=rW arm: 1?’ fi{$l—fi|T>l T-?—TF‘I % Ham 3’, C31?­

54. He has never himself been here.

a‘s'$%1°t°a1°rvIs°T=r3°rsi1IIT‘é‘I

55. He has never been here himself.

us? are Esvfi aft =r2fi arm 3‘:

56. He himself has never been here.
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u€T as’ mfi afi =rEPr' sum E‘:

airxitfr 13' ‘I'm ‘me’ 3? Rm 14? ‘myself'EFr WIN ‘rfr fifitn 711161 3:

57. For somebody like (me / myself) that was a big surprise.

13r%€h?s1Ia'n“r%?1%IQ T5'§|T":pf3IT&Sl7lfEf=°IElTET?J°lI

58. My father and (I /myself) went there yesterday.

fir? fil'rTFfT aft? ff‘ am a€T Wu

2.1.2.9 fi1"W_cfT€T Haffim

3Tfi‘F.fT 1? each, every, either, neither 3111? 'l?4"=fi‘<fiII 8757171? 1I$<‘=l?FT 13‘ Qgfi

firm % sit? s=I%1%n: 1%?! 1?‘ aim, ET, B? fié, 11$-an‘, grim 3111?: HEFWW

WW3 ?I either...or Sit? neither...nor FI'W’rEI?:I17:l$ Bil? ¥T{[,fi'IIE7%fi? ‘ff %I‘each'

Eufira In arg afi ffiifia tram 1? fi Q$-Q35 % an? 1?‘ $691‘ % F611 9'33?! firm

%| ‘every'B%T=F mm In arg tr? fi§ Gfrt FTEH %I arm: 35 anfw, aver air?

¥f'(3’JT ‘JTFG’ fir arrfi ‘each’ an 911711 $T we 3*: €63? 3I‘:,[7=FI?«' %'fia"q­

59. Each of these books costs ten rupees.

sfifi‘ % Q$-11$ EVEEW W am EH mm 3‘:

60. These books costs each ten rupees.

3*! graafimam EH-TH Ham 3:
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61. These books costs ten rupees each.

3*! grafi $1 an an-an mm 3':

‘each'f?a'13mUr silt H?:f=1T=r W F?-TF1 fir Wm 7'3‘ F3 ‘every'nW ffiwvr Em I-um

fir HEWT 3:

62. Every student should bring his text book.

3?? Pfinvfi $7 am=n tT|'§1Ig‘€fi?h” ‘Fr an=n in1%Qn

63. I don't want either of these books.

3% 37113‘ 1? 3%? aft grfi =Ié°r' afim

64. I want neither of these books.

5% Fifi fr afié wfi grew =re‘°f mm:

l%’fi°f 1} either...or 37!? neither....nor% 3Ff=lTG’ 1?‘ $§  3|

65. You must either go at once or wait till tomorrow.

gn anfi fine?! ‘EFT a‘r T=Fi fi$ S'7fiTr.lTT mi:

66. Either you or he should go to the market.

In Eh air mart Grr=n mm In QT?»

67. Neither Ramesh nor Radha knows Malayalam.
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rfivr In TFEIT FIFIIITFITT =13? mam:

TIT

=r Tfiw rramrm tvrmrn =1 nan Grmefiu

68. He neither cried nor laughed.

7:13 H (‘rm =r firm

1? ‘both’, ‘Q65 aim gm‘ YT srzf 1?‘ wgarcr E3611 3:

69. Both are good students.

??f=1‘f 31% ’f‘<=I%JT?»fi 3'!

70. It was both hot and dry.

7:13 WW an air? £13617 #1:

71. He is both an actor and a director.

a'EfaIT%%‘cIT%a?rIm21é1F—T%‘s1$%1‘I|

firm % are ‘both'ern9r In In ‘both of'+rn 37 IJITII ST}: W? 3Fj?=lT?:' fr

‘?:‘T=fi'EFr mfiw %In mm 3‘: am: 70a»?rI 711?!“ f?1'§r'sIUI In 11? mm in 911171

E‘-',Erz»'“Tarma1:ra'r<'3WfiT%'|

2.1.2.10 Hiya rra‘=rrFr
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33U3’~3.f’r if ‘every’, ‘any', ‘some’, ‘no' % BT21 ‘-thing‘, ‘—one', ‘-body’, ‘­

where'GI‘I3$I H1333 Frahm afimn TIITHT 3| 1%?! 1? Ha, §E5, 3%-.‘., $3‘? 3111?:

%u‘1111‘a‘F‘rg?rraa‘=rrrIa=r%E*n

72. Everybodyl Everyone should be present tomorrow.

mi‘: F-Fm/H's: $‘r€/ ET #5 3?? sn?m"t/ ET arrarfi fl Em anfwa E‘I=n atfirqu

73. Everything has been taken away.

any 3 ml

74. I went everywhere in search of it.

1? 3‘€fT=b°l left?! 13‘ Iran’ Eh_5"f mm

1%r—<f’r 1? 371 Ffgaa Ha"—1TFfi % Hm mi}-$911 Harm % E11 1?‘ ‘%fi’$r 911111 B‘raT

3:

75. Go anywhere you like.

‘g_'11T=r~—a‘T%fiG1TrWfiE7/§nT1'€Ta1'E*a'€TG1Tn$€'rB‘r|

76. It is found nowhere.

EI7s'$EPr'%fiTe‘°f%1aIT~‘:1TaTI
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3lW3T:.i°r 1?‘ ‘each'a?tT ‘every’ 13' %fiTs'T-HT SFHT 3| WE? T3“! fififfi W3 TT3 ?€Ifi¥Ef

/ETR‘-1; %’l%11I ‘each' $1 ERFWT ETFFI ? Efi Effi fiL€L‘rI’—IT 3? WWI every (body/

thing)$f qvfm firm 3| 1%Tc.“I 1?‘ gm Efié awn? zgfira =r5‘T %m fin Wm:

77. There were ten boys and I gave a banana to (each/everybody)

(as?) an 613% it 37!? 11% 37% 11$-11$ WT févzn

78. (Everyone, Each, Eachone) of the students should have (their, his)

own books.

3% ffimafi 3? am aitrrfi-am=h gtfi 337%} aifimu

79. I went there and gave a banana to everybodyleveryone.

1?‘ a'€T 611$? I-T‘3fi 61% 11$-11$ WT féml

fiwamifi, fimaiim H211 srfirnuaiifi Ha‘=1W‘t 35! <sfT’Fcr HEW Ha°=m=r‘t $1

Fifi? air? féfirurafi % 13‘! 1?’ QITIT E3611 3‘!

80. Haafifi Gn=r€r E?‘ fit? 61? 35:51 T4335 3:

Everybody knows that she is a good girl.

81. E? 33% EH39! mié $7 aia aria? 3'1

Everybody knows the source of his savings.

82.F=FIfi air? % as Ira 5175' 2711:
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Don't tell this to anyone else.

83. E1375 11$ arrqfi firafi‘ sum 3‘:

Somebody has come to meet you.

84. gm ET En? ‘afifi-=r-$75 Efiar ifniefi 3*‘! Taefi €11

Everytime you are asking something.

85. %¥fi-=r-%¥fi Eh ‘art ER 13711 E?! 31111:

Somebody will have to stay at home.

86. gr‘? fE§-:1-fiél Eh ?r=n 6°! ‘a‘l1TTu

You will have to take something.

1%”r—r:‘1fi1%EFcrHa°=tTrrfi=rEr?r?'a?3r1iEfT1?r=rE‘‘ffira?rI*a'14%fi‘~IQ3=ra‘?ai:,tarIz*

1%‘ fii Imam =re“r'|

87 %H-%H fi aiafi 13' gm 1% 2%‘?

Who all are you inviting for the dinner?

88.37% fi gt? fin-fin sh Hair arm? W7: 3?

Which among these do you like best?

89 Htfififi 1?‘ fin-fin awfterr in
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Who were present in the meeting?

90. 5* EFJT-<'=FIn Erfit 73‘?

What (all things) has he brought?

91. 3375-3375 fim afi W3 fin

Some are saying like this too.

Sljtfifir‘? Hat=F|T{ (reciprocal pronoun)'each other'6i’IT ‘one another'%1°I

¥ra‘=nIr 3| ‘3‘—1%»'l?~m 11$ fir? fir‘/‘Q3: aggri“ 1?‘, afir ‘arrtm fi""z=°r fififi E7:

92. Ramesh and Radha like each other.

T!?FaIafirrTmQas§H%a%tIHr—<'afi?r%|

93. Ramesh and Radha like one another.

rim sfir TTETT am 114% fl new afir 3:

94. Ramesh, Rajesh and Radha like one another.

@351, Um air? TIETI arrqrr 1?‘ /13? {Hi fl new em 3:

95. They quarelled each other. (two)

9( 11$ (63: n 317131 %‘Q|

96. They quarrelled one another. (more than two)
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%a1rtrHft“sWTsTfi=h'Qu

1? ‘E3 3411??!‘ 3-7 'f?~l'Q ‘each other'3?R ‘ff fi 313%’ 3? $11 ‘one

another‘ $T WWW BWT 3| fifipf 1? ?T5T ‘each other’ 3? ffifi 11$ QR? fi

37!? ‘one another'%»‘ RN ‘SING 13" W QVIWVT ‘gjafi 3!

3$TfiTr.fi' % whichever, whenever, whatever, wherever 5?? H1=‘eFEI?=rfifi HT4‘=I"I'FT

%' Hm=n2fi F574‘? Héfim ‘Jfi afigafi Ha°=m1 %'|

97. Whoever comes first gets the prize.

Eh $‘I§ H313‘ am‘T sum 3', air (WET? firfinnu

98. You can eat whatever you like.

§®%fiIaTHfiB‘rGr‘I§p%tIHr—r.'%|Gfi§r§§;tE?tRF<'%,aegrfimwfi
%I

EH61 % ananf, Efira snfé we mar fiat ‘ever'El?'I ?"=F‘( agar €rEn 3, era’

33 awm mfifi f%»I1'=n mm 3‘:

99. Who ever are you?

a?r=r 6’! yr?

3mi§aa1?ru%i%Tcfiajarafi‘aE”rmaafiafiwufi*a%fivn1mfi*-avnaafi
Pam Inn 3:
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3PP3'V.fT % fififififl H?1°‘rrFf ‘some one‘, ‘something’, ‘anything’, ‘anyone’,

‘nothing’, ‘no one‘, ‘none’ % 3Ij<'=I'I? 1?‘ W3?‘ air? ‘fa?’ B°r 311% 3!

100. Somebody told him to do so.

fifitfr # Hair Emmi? 651% $7 $31:

101. Some one came here yesterday.

613% are as? awn:

einivft 1?‘ H$rITc1$/=r$TrFtr$ swam 93137 %’t%11: ‘anybody'a?rI ‘anything’

am 1:?-‘W11 €161 3 Eh 11073: 2=I$ITI?I=rEfi 3—rR'c:a“r Era? 3? fin: ‘somebody’ sit?

‘something'3»T 91I‘fiT BWHT 3!

102. Did somebody help you?

an 1%?! % anqfifi 1137:‘ $1?

103. Did anybody help you?

an 1%¥fi it airtm 1313?.’ $1?

3m3f;?=r—cra‘I=r‘ta1&'a‘f $raFora'IEQ$3°t?n1%*flfi‘§Hata$r‘h—<'HEf¥f%1:m

WT H3??‘lT|

2.1.2.11 1=ra°'—rm % an 1? ‘one'

‘One'eini—uf‘r 1? Q35 ‘GITFTTTJ H‘of=ITIr 3', it fié°9IaW$ <‘=nT=r'1I‘t 1?‘ SITEF1 *5‘:
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104. One should always be loyal.

Ffi‘ W §HT—ra1I B‘r=n aTi’z'»m

3T{1ffifi a‘n3\'r.f’r awn W 311317;’ ‘W afi €m=raTI B‘I=n %n1%Q'fi'a‘°r' an mo"?

Et-':r‘Ti%5 fi=*r—<:°r fr“ FlTFlT‘r73I fiéfirl ‘EH/gjn/arrtflfi mfi WWW 3°! % 14$? 3:

‘One'-‘=Fr grim Hrfifi Efi snqfir % win?‘ a‘~1?~n1 ‘ff ififin 3‘:

105. I prefer this colour to that one.

g%sHT'n€ra3I‘11arth¢ttaTr:%‘t

1%Tr.“r #311 E13 sngfi % air =rrfi wrfivit

2.1.2.12‘it'3?f‘{ ‘they'$T fifirw 9'!1‘r1T

e'rn3"u.l‘r 1%" ‘it‘$r mfrn ama mefi % "61: fr“ firaaw 3’, 1%‘r‘<.‘’r 1%“ fim EF‘I€ =ré°f

fir?-fin:

106. It is raining.

mfim 3‘! TE?! 3‘:

107. It is not good to play on roads.

H33?! qt 13m=n 3l1=—E§'l =ra‘TI

108. He is ill, is it his fault?
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13 $111111 %;11111 33/11? :111'c1f1 11r~11f’1 E‘?

109. I found it Very difficult to read these letters.

n 1101 116111 31% $13611 r1‘a'1g11 'gja111

2:111:13 a1=1‘1 31131111 11 (108 3?? 109)‘it' 111 9111111 gen 3, (108)1‘1‘ 11$

1111111 1* 62% 3111 (109)fi 111311111 % azfir {Rm 9111111 gen %1 (108) 31'

a1jj111'q' 1?‘ 113 /113 111 911111 ‘it’ % 1111: 11111111 "3 11 (109)fi 113111 ‘it'$T,

3111:1111 1? $‘11§ l?111n=1 =1é°r' 3'1

a11*ff's1r%a1%r11311u1Ha°=11n1?1a111%‘3r%11F61111113113—u.fi1?r‘it'W911‘111

E1111 3', 1%111'31w'1%111 ‘1=13'$1 911111 31111 31

110. It was his sister who wrote this letter.

<‘=1‘a'31c1‘=1»“1€1B=1d°1fi111%I1E’1‘z11,_!°r1”<‘-1111"11

a1'=11e[‘c1'1?1J 1111111 % 311111 11' 111 ‘it‘ $1 91111 TBTIT 31

111. It is heard that the Prime minister is visiting Kerala next week.

§=11 611111 3 1%? 1121111 11391 311111 311% 31111 11‘ 311% 3'“:

el11i‘v.f‘r 1? 311113551 E1§a1=1 ‘they’ $1 911111 ‘Efi11' % 31151 11' 111 1111-1111 31

112. In Japan they marry earlier.

111q1=1 if H111 ®‘1a°1 3121 11' #1 EH15 111% 31
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¥r<6uTfi'EHH:s'7‘>r‘qIv4’rHa'1?rFuTaTf%rf‘c4'2IaTtrI%7=I1aTamTmHa‘=ITn€r%n

§=r%Prn: 33% ‘WT Hm =r3°r' Wm an ¥l'<$fiT, sfifirq E?! 333? agrafi 1?‘ Frfifi

1331 mm:

2.1.3 fifiwm

€31 In H7:f7*1TH($‘fi-$‘¥fi fifiwvr ETEFI) Er?! f?1'§“5IE1T In 31'-Q: % aetvr aafiafir

HIE’ f%a"3mUIvJTf%r5r1sH='a"r?r %‘|’t%F3rwUr fémfi 9Ie—c:*3I'q'm=1'rG1TaT%&*u"rf%r~"

Fm?mI1?a"fiwmf%I$Tfi5fi%*|<%fiFrf%fififi‘aT%ta€1'fi1?43Wwm%fifiIfi%%‘u

f?4'$T1°tT%"31wUI$r,¥rs1T1?fi?rIs"rErr%‘uS=1%f%I1I,a'¥F1a21T$rfi%‘6tJPaa?~'

afiffirfinéirmfifir3rwUr$rHra=a€uaFa$fi‘r?'aaT3H¥f3I"r%1%11T,aim

auT$r1$%="a1gr¥rITE‘tfi%*f%IH13{1%rTa‘T1%13t‘$U1$r1i‘fis°raT73‘|

é1fiifT1¥f%1"3rwwf%WrfimFq'Wé¥%If%I9WNUfiafi§7IHT$I%a?aE“raH%aTa

1T{H'If‘ ‘-er'?JT ‘-est’ ~‘:f\TC<.'T FITHT 3|

3'n3“u.{’r aft? f%7d°r €r=T fr‘ gm f?a'§mv1 ah? firmfirfiww TIRE: 13611 3:

1. Vanchinad is a fast train.

7=FFo‘rFrI€ 315!‘ 7TF=f’r 3|

2. Raju ran fast.

Ufigfivrfrswu
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aw:-1 1? ‘fast’ tévirwur % a‘I araru -21‘? ‘r‘et?uTf%r3‘mU1I 1%Tr.*‘t 1? ‘<"r—r‘t W 3FjEH‘r«'

aft Q$ '5“! %'I

2.1.3.11%P3r1=rUfi EFT H'Ti=nfiTeF Ifirrtf

fiiirwvfi ‘cm 11131 rfW=nFrra= ‘3l'$T€i‘ W11: féfiw sit? férirw WW % ‘st: 11

3|

3. Ramesh is an honest man.

rfivr finrfiarr arm‘? 3‘:

4. Ramesh is honest.

U331 T591’-YET? fin

§:§fi‘4'§r1srUfi$I1:1fl1T%a?rt?a'€rIrf%'&t1sUr%*st1fi‘€raT%a?§T.6f%P3mUI‘t?=I?r

1;I1I‘r1THW’t%r%wUr%1au 1?‘ firm %|

5. His daughter is pretty.

311351 32°! $3? 3‘:

6. Ram is my old friend.

Tm fin grfin frvcr %n

7. My friend Ram is very old.
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1711 aha 1111 gTg1f‘ 3“:

aT&"1J-617 ‘old',‘friend'$f ’r‘<=I171srUI H37, ‘friendship'$r f7=I1h1111I 3': §HF<‘*l'Q 1:37

g1T=n em #7 BTWT H37 aim’ 3161111: -717' ‘old"r7:'fi11 ffifiw ‘E’, 617 TTFT

$1 37 1711711111 %I1nfi11-61767 ‘old'% HEW 1‘q'r?r1I 1711571111 % "611 17' 911711 337

E7 FWHTI ‘gTI=tT'€£r1%a Em 1721171111 =r2Pr' B7 HEFEITI ‘a71?f7' W 17r€r=1rU1 37% %

$ITUT 67 1167 ‘old'% 1711: ‘gum’ 9re—r.' arr 91711 5311 3|

8. That is a new student.

HIE =rIn 1?4'aT2fi 3‘:

9. That student is new.

1!? fiimefi 11111 3:

‘new’ W fiim ah? 1717151: #17 1:151? an 911711 W3 3‘:

3~"€s=wTaa1H$1f$tT3?r$rf?4'§rqw,WI?fi:'§rm1?4'§rwm%‘6n17qg&H%n

1Tc.'Ta'1=11'vW Ffin 71 fiifirw 71 1611 17' EFFFI, 37117 aw $1 1111711 ENE 31

10. Rana Pratap in a real hero.

"(WU 93111 3111747 =1"r-H15 3':

11. These are real flowers.

fit§T~ra1'aT~fi?I
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12. These flowers are real.

i 336 emvfi 3‘:

fi1%'fi1:wGr‘r%r?a'«=rf‘c:€I11f?4'*%Erm%?‘v5nfi'Eficrg&'a's'W%r,Ertéfinm

1%TuT1‘c@1am%¥rHI=IE°t%‘,%3Ia¥uT¥;?WEfi%‘u

13. He is afraid to do it.

7:175’ 651% 1?‘ 3% Ca’? 3‘:

14. Jamuna is ill.

H1131 a°rrrr{ 3:

15. Rakesh is well now.

am Ufirm WW 3':

16. That patient is conscious now.

6173' diam am BT91 1? 3:

am: -13% 311313 ii ‘afraid’??? agar? “s'I'a'—sn 3| ami -14,airI 15

1?‘ 3T3“<'-?JT1ff'‘=F ffiwufi % 1%? i%7a°t 1%‘ ’F4'§r'sIU1 fimir %IaTEr"J16%»‘ 3l:f'cTIT:' 1?"

‘firm ET ma: ‘T{H7f’ ‘fi'EFr 911711 ‘gjan 31 EITEFJ (14) air? (15):? qgaa

arar¥u1q:nr‘=F férimvfi W, In? an Primm % EU 1?" 911311 fircfin 3': amt: ­
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1613 91333 GIHFWFLHE? firirww ‘conscious’ W ?:‘Ff\f 1IT=H‘{ §‘ IIIFHT Fifi? 3,

fi%=Ifa=Efi1xf?=I1h1sv1%HT2I's‘T3HWaI=ga'rz'1%FuTfi1T¥F=rfiITE3',

17. That conscious patient is asking for water.

E‘I3rfi3nm§anfirf1m=f11fi'JTaT%|

3rfiv.fifif§f?4"3rwmT$rIIu‘IW1’a“%‘Ka%?a'Ia'fi'%fi%taTfi1TH$aT%|

18. Shankar is the Post Master General of this region.

Tia‘? 3?! 3? W gr»: 31373?-3IEfi?T %'I

19. The members present agreed with the President.

anftaa WIFJ alum 1? Hana gm

20. The house ablaze is next door to mine.

Gmar gar! ER Err?‘ new 1i‘ E‘:

135”r_q‘°I 1?‘ Post Master General 3!?fiIQ 1?IT’t‘(‘HTf3I?F HIE’ fi{F'If1T E3’! ?4'T?r'4J -191}

‘members present‘ fit EITWIT ‘members who were present’ 3 Sit? 3‘H$T

aim? ‘aw Haw trqrftam firm ‘anfiua H?:Fu'Efi $T WET 3*: ana-"H -20 1}

‘house ablaze‘ $1 3117413 ‘Gram gen '<'R':»‘°I EFT We 3* G7 3

TE?! 3':
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3n?v.fTI?1?:I1eTwa%?tns‘%s?rIa1‘<'fi‘t?:r%NIm$Iu1J‘11TsW%WIaI2ffi§r§a1=erI

E1611 an mm %1

21. These are the stars Visible.

§fia1fi’rR En? 3 3| / (fr a':»'°l EH? 3 Uh gfiszfifrirr 3‘)

22. These are the visible stars.

fl €11”? gftzvfiiri 3‘:

?J€T ‘stars visible’? fiTFCITf HT? 5?! W WW6 BTW 15‘ NWT ?, Efi ‘visible

stars’ En? it 3% gftafiirt E‘, am: v:r7.='”T EVSITWI WT <=2n=r s‘niv.1°r $1 zftas UHZT

3|

m1=r17:JaTa‘ta'»‘TanfimI1?=IL‘cr€F1?~m‘q"1=I‘t%411=ITa?r fi’t‘q*%1wUI,r'r$rTqz'a"2Ia‘»9fi1=i

%1aqfi'crIy=r'a3‘IaT%“sfiIu3?¥r$1T$IFfiw6W?:1TaT%Ia£ni“r:fTfiIr€TEfi*an

T313150! % WE”?! Definite Article ‘the'$T WW BWEIT 3'!

23. The rich should help the poor.

sm‘Tfififi?Ifi's1"fa?tHaH$Ff1aTf%1II

24. The wise look to the wiser for advice.

§fiI1'¥l'Ff <‘—fi11 33% ‘zfi a-fit 3.61" glfitrm Efivfi fi firms? ma 3":

2.1.3.2. HT?f_-fTFL‘l$ Frirw
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1%’?! 3? ¥I'lT=l=lTfiI$ fifim ‘?JE'3?fT ‘El’5"3§fiJ‘T:l°r fi Fi%T=IF=F=F l3cF%'6F1l (Demonstrative

adjective) % PETE! WT SITFT 3‘!

25. 3? ?1'.:s*%ifi fir 1:51:

Ask those girls.

26.113 frfi grew 73“:

This is my book.

27 H3 awn WW 3?

Which type of building is that?

28.1181 siren‘? Ifim =rE»'°fI

This kind of people are not eligible.

29 11% 3Er=f‘r wt»; 8%? %nl%11:

I don't want this much of cashewnuts.

am:-27, 28 air? 29% arggaia 13' HTé=nfir$ fiawirwvi % FUFI 11? aTEFu"T9r $1

Izrvfm Fctfiri Trm 3‘:

30.3% #61 WW % I31 3:

A leader is addressing the audience.
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I1€1 ev1I¥1as111aTrI$ 111a°=11fi1$ ffifirwm ‘fi€'$1 3116111’ Indefinite article-‘a'fi

W11 11:11 31

31. ?=1fi=1 3l‘&l%fEl'l 11111115’ $1 3‘<;*a1a=1 $TElT 3‘?

Which actor is inaugurating the funtion?

angffia am: 1? ‘«‘=1fi=1‘ EH1 a1jja1'q' ‘who' % &r:%1 ‘which’ ‘E’, ‘who'a'11iTr.P1 1?

fi4'§rc1U1 3? ‘an 1?‘ 113361 =1Efi B16111

2.1.3.3 ‘-31311‘ 1I?t111g'<F1 WW

‘-?=11T~11'1;1fi1ug&'E1 @111 G161 f%1im fi1§r1s1v1 % an 13' 1I1g«‘=?1 3131 3' in 151-‘=1~—c' =»1f%1m1

$1 E1121 51611 31

32.2161 E1w1$%1 611917211611 31

Raj is going to Calcutta./ (Raj is about to go to Calcutta.)

33. é11’1‘t91 B‘191?11Ff’1 31

It is about to rain.

§€§  qwugia ffiisufi 3? RN ’1‘q'§r1=1U1 new $1 911111 31111 %1

34.1% €1=fia1?-11 arratfi @1175? F131 31

A man wearing hat is standing outside.
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2.1.3.4 Hrgwfifi ‘r‘c4*3r1SrUT

1%T<."t fr mfstrafii fifiwvi rim In fifiww % max ‘-HT’/‘H'fiIa1'/‘€l“HT‘9fi?fi %

wfm % a=r%r 3‘,

35.3% am? fem-fir am $12 1%}:

She cut her silky hair.

He? 1=i":n -‘silk’? sgrrm f<‘:F3l15IUT ‘silky’ FlT§9'lJ<'1|T?fi féfiw 3| ‘-HT/%/rfi'

9fiJIIl?1$z%evr‘affiqg&'H%,­

36.11% 2fiTs'T-FIT ‘?|T=fl % all

Give me little water.

37 3% 21331 mrfl F? fr:

Give me a little water.

ft ‘little's?R ‘alittle'fi EFT 31:73? 3 T5’ strum? a-rfifiifia W211 fin

wen %"n

‘HT/fi/¥fi"{7T‘T '31? BT21 G739!‘ ER ‘EDT 1?‘ $111’ (diminishing quality)$I EFIEI

am %,­

38. 311% 11$ «‘~=rrT~r—¥fi ms‘? fififil

She bought a reddish sari.
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Era ‘HT/Q/¥fi'3FII fi"3l'5l13fi 3? GT2? €167 E1“! ‘intensive meaning'fiffiElT 3!

39 are’ mm 631 m um E‘:

That is a very big house.

40.613 12$ ifis"r—¥fi E33? Eh

That is a very wide road.

Imtjjfi #17 aianfi 1?‘ -‘¥I'r'9?a11 3? fiiq 3FjE|T'G' 13" IIf?:'§rw$ ‘Very'fi?T uvfm

f3T£IT TTDT 3|

1%Tr.“tsfiI3I1iviTaiaifi‘i%'9TwwHt§wa1a$f%1"3Ww%‘6nfi‘91g&fiE*'­

41.3H$r €fiF=FF1T i'T'fi?'I gram 3% TIFHT awn:

Hearing his childish arguements I became angry.

42. us? snfiafi men 3:

This is the last way.

amjera aw: % aqarta 13' 13 ffirwm ‘last'$f 911111 ’FHm msn 3|

2.1.3.5 fE"Q‘eI-H fiP3I"SrUT

'‘fE«—<:‘‘t 1%‘ fafira fiifiwui $1, amnw (‘intensive)m féwwflin (distributive)

312i‘ @161 ?"“3'rr$r aijzrrc: eiUiTs.f‘r fir fafiafi ’i?:'?rwUI 1? =tE?r' firm an awn
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43. 311% ‘I3? ma-ma HT:-:°r Iafiéil

She bought a deep red sari.

44. B111‘? 115T H? as 1T$FI '3“:

In our place there are Very big houses.

2.1.3.6 Férfiisrufi Erfi §ga=n

e;11?v.fifi‘¥rm1WJ$‘r1‘c*%r?1%t*%rrUfia5ieora=1Ta:I5r%1%m(GragUI/1rI3'H14T=rEi%

in ‘f ‘fiat WT) ‘as...as',‘so.....as',‘not so....as'3w‘I ‘JIFITT EWHT 3', i%r—q‘T 13' ‘3?

1T3T|'*T', ‘firafir ....3a=n'$r mfm ‘am 3:

45. She is as clever as her mother is.

H? UEFU flaw 3‘ f%Ia=f’r 39%’: in

40. She is not so/as pretty as her mother is.

HE EEFTT 1E3'Ff{ET HEW fi3ra=f‘r Haafi in

47. Mohan is as foolish as Ram is clever.

TI'n1?:ra=IT?rIr«ITaI=§',=I‘IE=r:JEr=1T‘a‘11p@f?|

ffiwvi 1?" HITTVHT <'{‘rE(parcllel increase) qfita Wifi’ 351%: swarm ff" qgarr

mu ‘-er',a?II ‘more'EFr 911711 eIn3vf’r Ii‘ fimm 3| ‘szrr%T%n1 ‘fira=n._3fi=IT'$r

‘ElTfi'1T fhfim 3|
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48. The better the cloth, the more it costs.

$ClST f~‘:ra=n emu am, 7:175’ Item #1 H€7TT #1:

a'rfiv.f‘r fr §fir$ 3'1? an F[f?Tf mfi % fin: ‘-er...er'1IfiIII FNTUT rrnrn %I

i%TrPrfi§@¥gf%raa5I9r%fi?rQfiHTa?I"§9vfina'ri°rfiraaTu

49. This room is getting warmer and warmer.

=1? mm urn firm an I51 3»

3?RTH‘€?»lT 1? ‘fig ‘afi 2-1fi&n',‘Er»‘T gfifin 1?", ‘% gWa'fi'sn1‘a ufirzr FWTTHT Gwen

%Ig,'aHTa?21TfiaW#Tfi¥1;f%I?rWfir%f«*11:‘$n'§r6a$rcru31Tana3uE5

(obligatory)? E7 GITEFFHT Fififfi $1? 3? WTQ ‘W1WT'fiw‘T 9Tfi'IT 1‘1l3vT9"=F 3|

50.113 ‘ER an ‘at it 3561 3*:

This house is better than that house.

51. ‘gt? cm? firm HFSWTT am

You are more sensible than him.

52.7‘fT1Tf,?'fi1T[ fir $11 irlfircfi 3|

Neema is less clever than Leema.

W 6°! Eufircr In am’ % gruff aft QFFIT aifir Ema ‘-er'1Icw1II
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53. Geetha is more brave than prudent.

when HWETEWT 6‘t=‘r é E337 E3111 3‘:

1%r‘<."r13'r3?1ma?aT%f?-IQ‘<=r§rfi"$r‘;1J71Tf?4'§rErUI%31T?rE‘IaT%‘,311iTxf’rfi'

est'9?4III shew Gnrn %, In ‘most+ ’r?:'%tIUI' EFT grim 6761 3‘:

54. Jithin is the smallest boy.

66% @121 new mm 3’:

55.This is the most important thing.

Hal} naréqquf firm“ urfi %:

EU 1?" gm Hnfiai féfifiafi air13‘e.f‘r Pwihsrut ‘later'aiF< latest H1111 % ’F:'*3mUI

3 Efi latter sit? last ‘G?-TH In am %I

56. She is later than I expected.

a3fi%3FaWr13t%fi%I$ta°t%u

57. What is the latest news?

Rafi man HER EFTIT 3?

58. Of the two cities, the latter is big.

fi=fi srafi I3" % Egrrrr as? 3':
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59. The latter chapters are more interesting.

am? 2-ram: Trcziu l?«‘?'l'rI‘€q 3|

later air? latest% 3fij7JTI"q' 1?‘ QWEFFCTT Tali fi«'I'=lT§ qsefia Gm fr arge-ir 3% §FF‘|T

3?: ?IT?fi 3, an Fe:r—«:‘1 1} latteran 31331? ‘§HTr'E3' air? Era fr fir am: ‘E? a‘r

‘amfi vii ‘Sm’:

%“€fi'9$TT elder, older, eldest, oldest % 3F;’fi'rT:' 1} ‘tfi Y-RIF1 ‘EFT q§‘TlTI

60. She is older than I am.

T5’ 531% mp! 3|

61. Shirly is my eldest sister.

‘trfifl flit Efifi 3?‘! %'I

62. Jeevan is the oldest boy in our class.

Eur? EWTTH % ma HST new ~‘rfi?I=I 3‘:

63. Geetha is his eldest daughter.

Then EH35! as‘? aa ii‘:

‘elder/eldest‘? Pvn: ‘EIET/El?’/E|T$‘l'3r?fT Hair asi/as‘? 3If,[<"1”|i' 24°! firm fin amen

3: older sfir 0ldest$I sIjaTc.' Egan 1‘-crfiwui 13‘ B‘? f%rn an FWHT 3‘:
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farther/farthest 371? further/furthest €FT W WJTIT 11°! 3? fim El W561 3|

64. York is farther/further than Lincoln or Selby.

23%, firm In fivafi fi 1? E‘:

65. York is the farthest/ furthest town.

we lffiff ‘JIBT E‘:

?=IT&’II—64 3%? 65 FT‘ further/further air? farthestl furthest FTTf’Fl'Fr 3? SW 1?

‘Ffffi 3' W51‘ arm aijarw ‘§I'%uTf?4'§rwUI I3" firui Gwen 3: am: -65EFl

sifga"I'¢¥rm17Jf%113tww%?¥rm=té°ri%mnm?I

"furtherafi mini gist: EU fir WHTFHEF #311 3? am aIi%r’FtTraT (additional/

extra) 39! ¥[jFiT ? WE EBIEH ?I"7

67. Further discussion will be pointless.

‘Sm ?fifT fimsrrr filfin

68. After that she made no further remarks.

:«rH% are 39% 33% trrrmaf‘ =ré°r‘ ‘mi:

69. I must have a reply without further delay.

fiat f%1'=n Fania gér arr? firwn ?n1%‘Q|
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am: -68831? 6913 fifiaawifi Bra: 3'‘ air? sfiffiq 33% agrawa 1? ‘fast fit?

W IIIFITI gen 53“: ‘fiwfimfi E?‘ E? ‘#7? HTa‘=nfiW mm 3':

‘further’ EFT Enfm W a‘~ ‘st: 1?‘ ‘sfi fimm 3',

70. It is not safe to go further in this fog.

SE at? 1? am am‘ Gum gttéra =IB°rI

‘far’ aft? ‘near' an aft cram §<'*F|T?=l'P2JT Efir qfira mm E‘:

71. That church is near to us.

33 firwrrfirt am? am 3'1

72. That church is far away from us.

are’ fi‘rItrn‘='R Knit fl 3|

3Tl'{[;?Ef :fi13TUfi 1? ‘near'a?rI ‘far'aT=rEn fit fifiafirg mm? Efi W1 W7 3“

sfit fi‘%4:IT1?-rfirwut % *6‘? 13' 3°! 91333 E? afit B“I$T atgrarc: afi %uTf%r%wUI E‘:

73. The far bank of the river in muddy.

=ra“I$raT5‘f%»——ITUq1§?—I%

74. The near bank of the river is marshy.

aftwuafifiwfiafiafifin
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arqtffia HETEIUFT 1?" ‘far'a?rI ‘near'?h‘I aigrawa f>ré°9IafiI¢ mm ‘aE's?rI ‘Ir?

%I

i%'7?«‘T 1?‘ §?'F{T7=lTtl$ ‘aw: ‘afi 311337’, ‘av’? §F'F1T 13", ‘fit? a-INT’, ‘fir m1fi",‘%F

Ewan‘, ‘afi afiwa',$r ‘fr 911711 fi=IT~IaT %u s‘r%?1‘v111 3W}‘G.f’r 13' wfi-Rfi 371%

H141=fT2fi HIE’ ‘compared to'$I 91I‘l1T EMT 3’!

75.8% 39: afitan 1%=?fi am 72?‘!

Hindi is easy compared to Sanskrit.

76.3333 ‘grvm 13' art Wfi EfTEFfi5lT{ 3:

My brother is strong compared to him.

77uE’r%fiW3H1‘=firra%?g¢Iafi1%fi':I¥q?|

This book is interesting compared to that one.

78.11%‘: 3% afirafi €131 EH13 3‘:

Horse is strong compared to donkey.

79. Bra’ 13% srrh firzr 3:

He is small compared to me.

80. wfi gm % Emfi mrrrfir fin

72



Woman is not weak compared to man.

2.1.41%rzn

"*a4TwT?u?=mTT%f%IQ9?h$a1av:fi"crFueIuTr1fieI‘«EtI?(1??uTfi?tHfiT

arI?1a11f'%I féfin Emu-T=1=n 3% gm“ 1? armr W aI1‘«ram" ‘arm 3, Wffin 1%1n

Efi <'=n?r'1I W TFITYITT/91131 fifi W Trnm 3': %m 613 9re—q'/srfizmfi E? firm? %Ffi

fi~TIf?IrrqT£ 3*? 31% In W? (awn %¥fi Hm/ftaffi, ‘EIFIT, EUWTT/FlTf?TJT, ufim

In tIfia?f=r Er?! $[3I=n fifififi %I"“e¢Ifi—w.f°r 13' ‘verb'9Ie—c: 3?: NEW SH 9re—c: 1?‘ tfi

fi1%?r 3| "at? fififtfi ‘a'a‘H"€r antn gan 91$’ ‘:3’, ffifirm em‘ 3* ‘-aa°'(9Ie—c.')I 33

mm 11147 $6?ITaT 3' 1% am: Em Rafi FIEF1l"1'{UT Hm: ‘aif'E‘°r %I"9‘=5H1%m

6°! 3FjfiTE fi'1%FuT 1:? WIN Wm ?:=naT1%m

1%r‘r.‘°rair?airfiifTfi‘$r£f'-?umTIafi9g1aaT%aIIaTItR%uT%?a‘t?=rrf‘%

g1?>1If%'?uTs?rIH6TJEfi%uTn1g1aJ1%=11T$‘11zfi1Je»I2faTs'=r$1?IT%a‘THBTIrE5

f?~’?JT, gm fifin fl f?{-‘PI-‘I-%¥fi Eu fr HEWHT fiififi 3‘:

2.1.4.133‘; Fatrm

1%Tr.‘’r 1?" grim %uT 3F 3FEWf?T ’t31r=rf?—I%'a an Enfim 3‘-1.HIr~r mg 2. mmtifi

Eng 3. fim mg 4. Ififirai mg 5.H'1g?fa ‘angru e}1fi‘~‘:.f‘r I3‘ mmfim Eng, fira Eng,

Ififim ‘Eng am ITEEET ‘Eng =16‘? firafi 3: 31137:?!’ 1?‘ aTEFIIT9fTvJ %In (phrasal

verb)fiIEref’t % GT i%=é°r 1?" =rs?f %I 371% smvsn emf? % sum? tn 1%??? 1?‘
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Wm firfififi E? Gr‘! 3n?T:.fT 1?‘ =1?!’ % Efi ah‘? amnafi fi"s1j$IIrn?n$ mg filfiffi

3|

2.1.4.1.1HT*T mg;

aw" mg % 3F=FFf$, ¥l$Ff$ am 13"-EU|'f?f$ an Hnfim E‘:

2.1.4.1.1.1aWH°$ %‘r (Intransitive verb)

a1T:rn°$1*ezruTvg¢aaW:‘Tfi'aHn“=rE'TEfi‘cITuTv?r$rf'%<a=a=1figr=r'ai?|

1TS'$T 3331:

The boy ran.

2.1¢i%fin fir 11%|

Sabitha slept.

%aTa?r¢‘ra1$n‘$aTa21T¥r$If1tfiITa=1%1¢q“aW1TnasI2fuT1%9a°IBfi'%a?rTwaIvf

% aafifir WT H$tf$ WIT amfm Eu Ii‘ crgrwa E? REF?! 3‘:

a1$rf$fa=mair%m2x9UH$n‘aq, 9I<='c.'IIg?r'a'a‘I9rtII%¥Wn‘$a71G1Tefi%‘u

a'I13—u.*Prfu‘Vfi11¥fii%~'7JTfi1?vfEfi?I

3.a'a%r 11$ 3I=—a6‘I am iIT—f‘n

He made a good move.
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4.1? 3H%? max wfin

I walked with him.

5.116 f%mT5"r Wi fi3Tsu”T fits’ ‘gm E‘:

This soldier has fought many battles.

6. ans’ ‘*WT=l$ an a aswé arm

He fought fiercely.

a'n3‘v.Pr 1? $5 eW:f'$ E51111} H1-"<st¢2Ifi3m'?'r éa‘ 313% HT Ema‘? a=1 finefi %I

7. They laughed.

2‘? 51%|

8. Do not laugh at the poor.

nfifif 3?! €71”! WEI 33T3lIl

aIE5FfE51?fiIIa?r$IqII‘I11¥r$:f1F"«Kqfi“%fi?ha1G1Ta1%|

9. Tm tan ?j:FTl

Ram has eaten.

10.3%’ EFUTH 13‘ ‘TCEH
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He studied at Banaras.

a‘n3—u.f‘rfiara=n°$%ma?r~'=HI1:11‘I11&IU1T2f$‘«atIfi‘E‘ta?aB¥ra=n‘$€tGITa1

3|

11. The horse walks.

H331 fififif 3:

12. He walks the horse.

as ‘Eh? 61% war %I

érfivfr 1? fa %£rrs?r ET H$1=fE—ar<=fi1=f‘oF Err 13' ?JfiTs'T-HT an tIfi‘cfif=I fimen E‘:

:=r%?1?m f%7“rfi 13' amw fmwsrr WI win 'r‘.*1'=n GIT Wm '31

13. Sit here.

HE? 3'51:

14. Set the lamp on the table.

firm #31‘ ‘TR WT:

2.1.4.1.1.2 ‘éra'~‘H°$ TEWT (Transitive Verb)

=>1;a$ITvr fr"Eh—cfi % Hm ‘5('tRHTf'B‘I%' ‘IR 1%7¢“I fi’I%uT wffi? 3TjFITT Erafirfi

3| e%n3‘G.t‘r 1? firn Efié tr’r‘{a?f=r aft" am: 331%: ehhfi fi 1%‘~i“I aria? W3

H3111 $11 351 Harn°$aT -we Era“! \'r|'Ff$R°l amtr 3‘:
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15. Tfim 9r Tfia mm:

Geetha sang a song.

sfm'crfi$tf%m2IqIa1f'an9rqI%Ig1%afiT'q$a?F1fi‘anEfi%|

16.1fr 5f a'=—rfi 3% 1-Tm»

Mother beat the child.

17.n”T afifi 61% gm TB°l E‘: (swim)

Mother is putting the child sleep.

2.1.4.1.1.31i’TUTm°T=I? %7JT (Causative verb)

l%Te°r 1?‘ 113 aigair 1? ‘an‘a2n ‘aT'1rc1m‘f 3? I711 fir ‘??1TFI?«l‘5F %In tat: @FT?fi

3| s'nTG.f‘r 1? EFT cm? ‘§“‘{UlT%f$ tat: =I@°r' EFTGTI aw-W air? amfm afif fir

§’rUrr2f¢ "sq firafi‘ E“:

18.n”T afifi fi in f’q?»n we 3:

Mother is making the child drink milk.

19.TfiaT % fircnfifi 3' 314$‘! 9rrd°r $T in

Geetha's father got her married.
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élfiifi fr iirtrrrafm am: am? % WWI ‘make',‘put', get 311”! létraiair an 1116::

fifin % "611 1?‘ WWI ma 3:

fifihu firtrnafi aiarafi I3“ awn Esef W smm fiat 3':

20.14?‘ :r‘tWrr=fi it afifi fi gnaw Te“! E‘:

Mother is making the servant put the child sleep.

21.14?" =fi$Tr«fi fr afifi 61% E31 film G1 3':

Mother is making the servant make the child drink milk.

fir?-Fa, eznfift 1?‘ firn grin Eh mi 3°r firaai 3|

’t%fi‘°r it go %1ns?r 7T min air? {em §TUmf$ %uT6q ma 3, El‘: ainivlt

I?r3=1%f=111i?1"r%w1%<IrIs?r$I1;rzfrvIW=I1tI—s'aT%a

22.1? EH fin 13*“ train

I studied in this school.

23.74’? EH @ in‘ war? 3‘:

He is teaching in this school.

24.? artfi Efiifi fi $3 ?ffi 1?‘ qaraifi 3‘:

They are getting their children study in this school.
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2.1.4.1.2 HrH‘rfir$ avg;

amffgtfa%Q${H*?€rHta7a'E‘r%a1?fia‘raTgraTr13r¥rrHT1%I$aT§a=rEfi%,

em, We-film, Ian-Th, Ha-fin am’: 3n?T:.f‘r fa‘ fiztfi 1=ntrrfiroF fivmfi’ =rfi°r' fir«=r?f’r'I

25. 3 Ha?-afié aa? 1133':

They became tired of roaming around.

2.1.4.1.3 firar ‘arrgj

1%T<2°f‘HT‘5|Tfi'fi-”I‘>T1:§w"IIT3?f7=b‘I9'ifi7T9§TFT?Tfi‘filfifiT?|fi¥f3|TUTfi4'§f‘¢UT

fr ‘ER’, ‘fr’, ‘an', ‘W{', ‘E’, ‘tI:=:' 311% 3? rim fir ?¢'I"T?fi ET: fira %In-¥'rTF1T fa‘

aIf%r9T:Ifinmi%13r1avI9Ifi.'%1qTai%t?¥fiE§?nTEr5T¥i1g&'HaT%§TTrsI2ffi?rg'T‘tz

‘€r11$sT=r»‘r€$r1¥r=rTUf'é“n~‘:r€Ta'g;&?ri’sFuT¥r1?rHTfi'1:$%IIT3fi§H1°r%1JT

€r¥r‘g3'Efirr1‘s‘cf‘r%'?=I€Tfir=>1 %uT-a"<T—rr1‘4"‘e'f3ITvJTf?:'€rwUI%»‘¥I12JIs4rfi—u.f‘rI?

H ER? 39! %7Tf Vfi HE-pf 3| 3?? @»I§f?:I'r‘q' 1? become, prove, appear, look,

feel, make, get 3111? $5755 1%~'v:na?r W WITH f?FIIT GHEIT 3| 37% ‘conjuct verb’

In I-Tfi-‘1-‘I’>T mgr vfi $H?r 3: F113‘ if W %uT—q;a(pre-verb)a?tI 139:’-‘JT37-I

(verbalizer) 3?? 3|

"fi=I>>1 @7117 7135 mm (aTm‘T9r) FER Era“! FTTT=FIT 3' G? sref a?rI VTFT Er?! git?

@( 11$ Wi 3 air? awn 1? FFF|'Tfi‘fi~‘f 1395117 FEITT 1:? snefi %““°

26. He felt ashamed.

31? em: srrtm
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27. He became ignorant.

as’ STST fir mm

28.11% am Ina anfiu

I remembered him.

29. H6 Tfifi =13? Wm WM

He didn't remember the song.

30.33‘? FHEFT WW mg? ‘gain

I understood/knew its reason.

ama?ra‘1?n$f%r&IWTa?r$ruBfiTa2H<%ef1%fif%u1%rfi%uT%fi‘?m-aa=ra?r

filrbra In qmfiia Hfi $T?1TI

3l.UH# Em? fin: =m=aT 8111? #1:

He prepared breakfast for us.

32.tvn‘3r aft firm?! $fin

Get ready for the journey/ Make preparations for the journey / Prepare

for the journey.

33.31%‘: TFFH are mm
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He started singing.

34. 9n=fT~‘»f’r at 393% grmna afin

Mr. Sharma has started it.

anzjaa 3‘«:T'a'IUfi fir“ ’r%r’r?m W1? 39! firs; EWJTEF 3', :s'=rfi‘“ fir Efi=r 1%=a°I firs;

f§fiITa?r‘%a11'a"r3#H1T~I%IITaTr$r§ru‘I11%uT1Tm%a3aTEr"u-32%?a1fg¢I?

if’I%r—rPrfiIa1??m%?aI§rfi1??m$r911‘ITIf3?mnm%‘I

‘»Ere51=f$ fim fafinsir 1?‘ i?T°T|$‘{(Ve1'balizer)‘$“{’1T',‘?:"fT'3?lT ‘firm’? Efi 3r==F:f$

firs; ffifirrsir 1?’ ‘a1T=n',‘arr=n"fi?1T' W mfifl aim 3|

35. W? EWFPI In? fin

He recollected the story.

36. first ‘ITTFGI gem

Ramesh became disappointed.

37 Irrfiu tgrr gem

Pradeep became happy.

38.'5'fi'9T #1? gram 3211? fivnm

Harish borrowed my book.
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2.1.4.1.4 Eff? HQ; (Compound verb)

"aTgre?r%fi§’I?=1"3r1=I fi=a‘f%s111‘T(Fc4"3I‘EI araf 13‘) 313% Efi€f?WTfiGI‘t39r@r

Git f%Irr°Q'a=IEfi %, 3‘r“HH'gr?ra 1?F£rT1"I‘EIfiEPr3""'n1%'fi°r%aTEr'Ir1?=r$€a1$TUI

fi‘1'—ur$1‘st»‘uTe»Tr%IW1TfiGr‘r%1IrEa=IEf’t%G%E“rrf1g3'Er%uTEFé°r7T€%|

H333 1?»‘JTai‘r 1?‘ W311 fifira e-124°‘ Erfi Hwfiz UT fifi 3': " Eta %¥fi fifirtsz

am‘ arts: fig ‘I$T'f7.TEF firmaff («‘?r, 2' Hmmdf 34°!) fimfi fimm 11$ tguf Hmfim

%v:n (NW3) W ’r?m°WI Eh‘T?fT % Eh UH farm. Trr:€‘r2I afi rhgfircr QTIIT fir? 3|“?

mmfira: ‘3I?3'EF gm Erfi 143??! EFCTT gm Eran {aft Eran HB$Tfi/?T5'W$ féfin

B‘rE|°r 3| gar @9117 aw/fiifi a*= arfinia fiwn-Fara? afi ‘fififi? ifiefi 3, Grafi:

HBTu$1%Tm§@u1%?u13?%uT-?arqTI%?Hrq3IBfia1I1%'%%f§1u§u$1q31$

B“rEfi 3':

39. 3? ‘arm mm

He ran away.

40. 3'5’ fr‘: 331:

He trembled.

41 Ga? $11161 fires film

He threw away the paper.

42. T5’ fir Rm:

B2



He laughed.

43. 74'? {H tfi mm

He drank the milk.

44.11% Err? '51:

Let me go.

45. % 1a1=n ET man

They ate the food.

46. 3 ITFU Ian 1%}:

They ate the food.

47 3737? law 1'=lT fému

They ate the food.

48.37%? 1'=n=n tan awn:

They ate the food.

49 T5’ fr rm: (awftqmw, 3ren=1$aT)

He broke into tears.
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50_a'c%n fir? new (awfrwaw)

Child fell down.

51. 713 36 am:

He stood up.

52.a’v‘=fi am -':;;a tfi 1175: (%T EUWTI W am $Ffi fl Ema)

Child drank the whole milk.

53.fi#Ir‘s'aTa:m%afi$'s'a°rn (%uT2mmI$rmw$eFr%1<‘H->ra‘~1%nq)

I told this thing to him also.

54.33 ft Ran: (3l?l’Ff$E1T)

He broke down into tears.

55. 33 6“? W31: (arnn=r$aT)

She burst into laughter.

56. Gfi WIFWT a‘r:=r févm (War Kira?)

He broke the cup.

57 H3 Era fiwfn (3lT$ll’¥l$F|T)

84



She started going.

58.21? $3 awam ?Fl7E7?1T 31 (31=—$.§T Efiafi)

He wish to say something.

59.113 Er‘! gr? gm 116% #1 F7?! %r=n mm an (STWJIIEFET a‘r2I=r)

You should have thought this earlier.

60.38% as $1: Emu (3fi|'FT$fiT)

He cut down the tree.

61. air 1%?-UH fifidfi $1717 ‘JETI (1‘q'a'9IaT after?)

He had to work day and night.

62. gr?‘ II€T fir Gn=n T5‘? Efimn (ffiamm a‘Ia=r)

You don't have to go from here.

63. :21? n sum $11: (f':‘fT*—cfT?1T/SIWJTFT a‘Ia=r)

Keep coming this way.

64. an firaz 1?" arm a»? tna?rfi'?

What can you do in 10 minutes?
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65.3? @711? 3? Hmar we a‘Tfvr%‘r #1 Fréfi EH3: (ammfm a‘r2r—I)

He cannot speak infront of them.

66. 3* ‘sh W 851%‘ «‘vn‘TI

They also started working.

’I%Tr.“r fr“ 3W'Fl3??1T ah sn$1%w$aT Fffiffi 651% a: fin E“: Erma? firs; %uTs?r

$r911Tn€raT?‘I%=Ifi=r>>11%WTs?rfi‘fiarHTaT(iG1$WIB?EfiE*Isfifita

farmafr 3: 1%r—r.‘°r 31131? 13' $T§ Q7=F‘€qfiT =rE»‘T firaefiu

9Ufifi$9fi7JTF[3$f?TJT3?f3?HT?JflI§fi'flHT3Wfi?fW39WW(HT3TVfi\Y

E‘ra‘I¥rg¢a1%?uT%a‘F1‘fUzHfifi'$H-1%”=r£fuawa%­

112$ %=n-3' qzwn, 1'1°T?I Em-% Iafiifin, 33a?r:11—im 33711, ET? 217-? HTFIT

anti’:

1%Tq‘1fi‘3;'€§%ms?r$I1:1J‘111fi1$%q1a?r%f?sI=11¥fv:ar=I%°f%I

67. I forgot about him.

I?‘ 393% am $1311:

3-‘er 33131111 1?‘ 1%"~?fi 3Fj3T?I Trfia  ‘fiafiafi W ‘#131 TT11T"6°f EH arm Em

2§1'==F 3Ff=F|? %u %rW fifiraawaw ardm ‘=rB‘¥/1=ra'srI=‘r tr? Wm 31%? snfm firm

3­
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68. I didn't forget about him.

fr 3rr=rfi ma =rr»‘°r' $1311:

1%???-a"-rfi—u.f‘r sir? 3n3‘fi.f‘t'-1%'r—rPr 3FjElT?{ 13' 3?! GT5’ 3'?! %uTs?r % 9Tfi"T 3% 31¢

61T=F=H1°t araw ‘a"1=fi arm:

2.1.4.1.51fifir$ tug

31113‘ as %uTa?r W am=n Efivfitr emf‘ €raT %I a‘r=i‘t %In-‘arzfi Ea‘ Eh? ‘EST

3% fiafir fifia I661 %, Gfi mfi-wafi 31’c1I&'fi 3| vfifim %m1“I *F=FT‘UF=W qfifisr

1? ‘ifi qgara €T wefi 73‘:

69.31? gréfi am a main

Take him with you.

70.tI=t§:u°r Ens? F-‘WI 5:3 TF5:

Submarine submerged with ammunition.

71.Gn‘Er an am=n wen gs‘? F? Gn=m

Give me your address when you go.

72.1?‘ 3% fimm % WEI

I gave him hope.
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73. 1?? tum an 331

Come and sit with me.

74. grew 3% an Erin

Enemies surrounded him.

75. 3&1? 11$ UWI 311 mm:

A meteor came and hit here.

76.33 git Fina it an tismn

He got caught in a bad company.

77 awn 13% we an @211

Child came and lay down with me.

78. as =16”! 1? fin firm

He fell into the river.

79 as 3113' 1%“ fin gm!

He rushed into the crowd.

80.39 HFFGHT W Ea Ffi? fimvhn
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Find the solution to this problem.

81.11% air 66361 131 tEfi'”n1 ’r?m'<11I

I pulled him out from the marsh.

82. 311 11111111 $1 an éga 1*1$1T~11

Find a solution to this problem.

83. 311% 11$ ¥1=é1a1 fin 113111

Send a message to him.

§r§ %I1rE‘ 1131111 ET?-1T uifirm ?.1=1‘1 31231 13‘ 93161 '5"1Efi 3* fi1=1$1 ‘=31? Hfiwf fi

13°! WEE 513 3‘:

84. T5’ 111111 1111 11111:

He took his meals./ He took his meals and went.

311gf&'E13‘<.’rB"{trFrfit1E11'¥1fiE11%'%1%W.“1E1f’11frfi1$'1%111e»?1'3Ffi‘~I11:i113‘fif’r11

11111174111111 111Tv1(11§1)1?1111a?r $1 911711 61611 %‘1§€§ Wnair 3? Wm 1:1 GTITEF

‘a?r1'111g—ca11a121$ 31 11121 1131161 5161 $1

2.1.4.1.6 H111 211g‘

§t§ fifirsz 11511, 11?=l'r11!1 ER11 ’1?:'%1s1U1 MR1 $1 =I1t1211§ a=1EP1 1?: e'113v.f‘1 1?‘ EH

cm? 6191 1?»’11TE' =11?!" E‘:
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85.3% at? I-a‘1$II=n (Wm? $1711) U131:

He had to accept it.

86.3311? fié Tzfi ETJTSTITI

Nobody quarrells with me.

87 1? 3r {H m=fTun

I warmed the milk.

88.1? 3‘ 375' afm artFn1m

I adopted that method.

2.1.4.1.73Ij,Hr{UrraW mg‘

f%r—cPr a-fit 3T3Tr.fT 33?? if atjfirmfifi mgr firvfifi 3*: 1%??? 13' :3‘ firm firr~ra°t

3:

89. fr 3' EWIWH V§E‘@IEWTI

I knocked at the door.

90. En? Grrrmnfi 3‘:

Stars twinkle.

2.1.4.2 Haw Tfim
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3l‘fi'uflT 1?‘ HBWEF %uTiI FPF1 WI 35°F 3* -1.316;: HEHTW FeFIrrfi' (Principal

auxiliaries) 2. §f?lfi‘T%I$ FIBTIW l*§WTI'wQ‘ (Modal auxiliaries) all? 3. 3T‘%f-Fflfifiifi

HFITIE 1%"mfi‘ (Semi-modals)

Principal auxiliaries Modal auxiliaries Semi-modals

to be can could to need
to have may might to dare
to do must used

(have to) (had to)

ought

shall should

will would

"f%Tc."I fir“ gfrtaiw 3? an 1? HEW 61?»'uT“Q‘ fr 3* -FFFIT, W1, W1, tt:s'=n,

EPFIT sit? %=n" '31 31% awnai ‘aim, ?=rI7s'=n, mm, mvrvn, 1331, Gn=n fhfi

léitrrsir E51 cnfrrr FfETJ$ Fami 3*» E11 13' #1 firfim 3| FTEEFET 1%In a‘~ avavfa

3=rfi‘r‘r§€§1”st»'uTa?r$r9EHr£fé1a'g;$r%‘n
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3‘r:iv.f’r fr 1116:: imam 1?»'uTE‘e?rI arfijfiiafiaw I-1T5’1Tl$ 1?n"u1fi' gm Exam 3? an

I? 93?? fish 3 Eh ’t%r—cfi 1?‘ ‘await ‘g$'Er»°r 313$? Him HBTT-I$ Wnsir Em

utfm gm firm 3? Eu 1?‘ firm IE3‘:

2.1.4.2.1 111341 ITSTIW %?TI'wQ‘ (Principal auxiliaries)

1. EB"|'5l$ firm 3? ‘an I?"­

%IITa1TtITr%?$rr~rErfiq3:=1Té9t'%’I?rQE“IHETu$1%uT%®1fi'§Ha?IgI6u

Ifirtf‘ E’-‘I ‘aimfrfi E11???‘ (continuous tenses) 13' $E[—cn?u El?-IT fiam a‘t=fi

‘3l7=lT( % aTcru"r 1?‘ ‘$EFf$T 972111 aim 3:

91. They are singing.

5r in IE“ 3:

‘is'an%":I%?1%m%ficrgr¢a‘a‘I1%7z"Ifi'srI%1%m%uT%?¥rrHiWJ"@t1v:IT

‘inf%Q' $1 Huh firm E‘:

92. He is to return soon.

air Grrvdi ‘efi FFra=IT 3|

H3aITug6w%m?1a‘°tgTouEtI€r9i3jfirE‘Ierr%nIrs:u11g*sw3?HT2I9'g&'a

B‘ra1a‘rFfi¥fia?I”(EFI anéisrs-irE1'r%11Trrqé\—r4T#$rEr‘ItI6‘rE1TE’»‘I

93. You are to stay here, Bill.
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Eda, gr1%' I13‘? WWI 3':

11$ v:r‘Iv1=1T (planar?! qqfirr W? % Pvnz Vfi swr 911771 am 3‘)

94. She is to be married next week.

3111? 69% arm snfi sfiawfi 3|

2. HTHTTUT Téim % EU #­

95. Tom is a doctor.

an arm? 3‘:

96. He is at home.

Ta’ ‘art 13‘ %‘n

97. He was tired.

6175' W gear 3:

98. He will be happy.

are @721 rfivnn

99. Harry is being foolish.

srfi aafei 3‘:
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1:11:11 31111111 11‘ ‘tobe'1»‘ 1111 $1 11111 15111 11 11211111 %1 1? "61 11

11111111 -99% a1af‘11111's‘1%11fi 11111 11'11§11 1151, 1111311141

1111 111,11 31 111 1131111 11 1111 1111 311111 131 31jEl'F:' 1%'r—1‘1 11'

11111 1:11 31 ‘to be'% $5 3111 111111 111 111111 3­

100. How much is these apples.

11 $1 1111 1111 E“:

101. It is very long way to London.

1111 1§1 {(1 tr{ %1

102. It is time to go home.

1I1rr—1$1111a111111/111rfi$111'11'5°r%‘1

103. It is the Grandfather who takes the decision.

1111111 1'1 11111 $11 31

to have.

1.131111 %11 1 EU 11

1311 %11 1 151 11 ‘to haVe'$T 1111 111111 11111 141 31111131111 11’ E11

1111 311111 111111­
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104. I had my cloth washed.

13‘ 3‘ 3m=rT EFEIST gfiannn

105. He had his hair cut.

FFIWT WW WET TWTI

106. He had cut his hair.

UH? am=n am $13 finm

107. He is having a room built on.

T27 11$ mm a=r?=n TET 3|

atrtjfia :«I?.'17::IUI‘f 1? ‘to have'% ’I‘q'fir>I EH7 $1 1171711 ‘gait 3: ‘had'% ‘em?

fimftraarzfwfiaa?-rGrIa1§'Ig1a:i?rIrI$r¥u1=raa=Hfi*ETa‘rfa?uTa?I$?fT

?€H$'{W1'EF EHEFT =ra‘°r' E’:

2. HTEITTUI/113.31 Em % Ian 1?

‘eaTfirFa ‘e[§r=1T 37 W have/hasem ‘TEITIT gm @7117 % $11 13‘ '5"1"cn %I 1%r—r.‘°r

if §=1§~'1?-In ‘T=FI/ %/E<'?t'IIT ‘E? qTH'$r 1;n1‘rII fiim 617611 3':

108. He has a big house.

31‘? E as? ‘H3’:
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109. I have had this car for 10 years.

EH FIT’! fir 11E‘$T‘{'1?T WW 3|

‘have' N amr 33.5 §m‘tTr­

110. We have breakfast at 8.00 o'clock.

an arms fir Wm $T3f 3':

111. We are having breakfast tomorrow. (near future)

Em an are H3‘? =1T9aT fifn

112. He has tea at eleven (habit)

aamfiaafiirmtfiawéu

‘TH €1‘>1'%~' an? 1? ‘have'$r wfm Gfiffjfir ‘JWTT % ‘s"IaT 3‘ WW aim? eIrfi—u.f‘r

13‘ HTHTTUT/HT?! firm In Rm firm fl ifim 3‘:

todo

1.HBW$ %1JT % E“! ii‘:

HTF|'T7J arfirm air? FFWT74-T ‘fd 1? Ffiuafim air? 9":1‘—rafir$ awn EH13 area

‘do’ % *6‘?! W mfrrr fin men ‘é“I1%T<."r er fié ¥lEW$ EMT ‘5¥l'§|W‘( =1???"

9"g?=Fcr Him I
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113. Did you go?

inn gw Inn?

114. He didn't come.

fie =rE?r' antm

115. Does he go?

an 33 Vrnm %?/ Era’ GITQWTT Ban?

an/ah 7?? % Fem ‘did'$r 93111 E1611 3: s'a%w‘1‘vI11 ‘ERR?’ 51% ’t%m’r%P%1sru1‘f $1

WWII firm 3‘:

116. I did see him.

'13‘ % GIFT aft Emu

sn§1%1¥‘ram9r%1”c‘1Qgr@u1??uTa‘=ai'%rs?W91ITn%uTGITaTE?‘n

117. He didn't go? No, he didn't.

T5’ =r‘a‘1 Inn? =f’:=°f, 33 um =ré°r':

118. He didn't see you, did he?

314% gr? Elan HEW, éian awn?

1?"WIT awn? H51 gnaw ma ETIII afi ‘do'$r 911111 firm 3':
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119. He runs faster than I do.

T5’ 133% av 373711 3':

Ihvn E?!" 3? ffirq ‘aft ‘do’ an whit firntfi E‘:

120. Do come with rne.

1?? am an /an 1?? man

:rcrIf;r'a' Ffifi GHTEWT fa‘ fii HETIW @1111 N 1111771 ‘do’ 3? 1%“: 3%? gen 3:

2.9131101 / you firm % EU 1?‘:

121. Did you do anything?

EFJT gun figs ffim?

122. What are you doing?

arm WT $1 IE? 3?

123. Will a candle do?

Eran um tfinafih n ma afim?

124. A candle won't do.

T{\TTI€fi"l°l if WI =r:»‘°r' afiwrn
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56:1 @7111 $ ‘st: 13' ‘do'$r mfin amn-emu 3'11 if firm 3 fififi 3=r$ sI§r$IE

1?‘ €17 afié iéfilwai Héi 3|

2.1.4.2.2 §??JTH$ H‘5TJ$ FWTEF (Modal auxiliaries)

§?u1$H$ /§1%1<cfra$ a'a'Tu$ firm $1 uifrn am Hfi aim, 11$ mam: /glen

@7117 crew in lifter $11 1? 38$ H721 irefi 3‘: fifi 1? $Fn;$II W ¥r$m$

féfin $r 911111 =rEfi 3‘! 1=I$an

125. Shall I take this book? Yes you may.

$uIfiu$g$a$$rH$~—crTi?€T,gn%ra$$6‘In

t1'?In$n$ 1=I3W$ ifimair $r ‘st: $%f’r iii fi'<‘:'F'TFiT in am? $3? am 676% am:

HETIr$ i$msir $r mum: $1: (infinitive form),i1:1$n“rr$ ‘st: air? arEh=n=r$r1%I$

3175??! EU ETHT 3| 3:137 BT21 {F91 fififl -‘=51 FIWIFII St! (first form- present­

infinitive)$l 3°! EFIWVT aim 3‘!

126. You should read this book.

3'13‘ Ira g¥a$ t1a=Pr 7«|Ti%‘QI

1. May/ might

‘may'$r 911111 a?fIrI=r$1T~r 37!? wffiwfim 1? rim 3‘: firm anrnr $°r ¥f‘HT74"|T

$:$a $T—n E7 6|‘! ‘may/mighvw mfrrr %m rrrrn %‘I Ii? mmwam ‘aim’

$1 W711 am 3‘:
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127. He may/ might have come.

are sum am:

128. She might know his address.

arm: 3% BTTW new Hwy? @111:

129. He may/might be at home.

H? *1? fr’ firm:

Gra3I:_rHf%r%f%m‘s'H$I9ITnai?11a?‘Ha?'$ru1fin1%uTGITaT%I

130. May I come in?

an it 3173? an H$aT i?

131. You may go now.

am anfi an Rafi ?‘|

132. He may take the car.

at? RTE? Tn's“r fir HEFHT E‘:

HWTWW ‘I’:T71lT?=I‘¢=F an?r11‘t fa‘ ‘may"‘=FT 911711 ‘I37 3? am? % eh ‘T$TTFH$

\I=:I?=rfir$ afivfi 1? 71? and”! 3:

133. What may be the result of the new scheme?
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=m°I 2fiT:r—n $r ma/qfiwm Eran it ¥F=FfiT B‘?

134. Do you think he may not come?

arm arm H73? 1%? HE 331 atrqm?

may/ might $31‘!-$‘=fi c0uldT=FT P2n=1Trm ‘eh $1 W61 #1

135. Where is Nagesh? He may/might be in the Library.

=IT?r9r EFz»‘°T %? are’ grwmu 1? 57117:

?fF=‘tF{ 1*f3fY:TT=IT%rfi? EH71‘? 1?‘ may/ might??? W? can/couldT=FT 915771 =r‘a‘°r' E‘!

FFFIT/I

136. Harish might not have seen Rajiv yesterday.

W Efisr =‘r Ufifia it HE-‘T €111 firm: (BTW? firm ‘gjan 63111)

137. Harish could not have seen Rajiv yesterday.

fi~rBfiHI5rTrGf’Ia'fi=I‘s°fé1a1€tTnI(%ta%?=#‘I?t=«4Ta=1THéT)1%fi“t1?%'=f?:‘r=?

aWIr"rEr»‘ra1jj<‘=rm"I$Ef‘I%I3=tai=r‘taT&'u‘tfi‘G1‘I°fi?%31?r1%W.‘1fi‘?ua?r

=13‘? %m fin Ham

2. Can/could

Can/c0uldfiT 911117 ‘J?! aijfifir % fin: Er‘IaT 3“: ‘could'%r W131 3117:‘? Erma

E3611 3':
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138. Could/Can I speak to Mr. Reddy?

W fi"i§°tfiarIfiW{H$aT€j?

139. Can I take your umbrella?

?=r"uTfi‘srrqT=r9r€§afi?r14$aTi?

can/could W ‘E71311 HEW Fgfirfi $1? % $111 ‘if’! E1617 3, 33:1‘ ‘*1’! ‘W’ EFT

9'4fi'JT EWHT ?I

140. Can you wait for 5 minutes?

arm am 1:717: firaz 37331? W W? 3?

141. Can you do this work?

arm {:11 W5’ an an E? 6??

‘could have'$r ‘(E37151 9'ElT?T 31%?­

G1a31;a$r1%r$fi611T$r=rEr1”¢?rEfi%uT€fi'3H%aT%fi'naT=1Ef°f,613%

3-TT*—I?IIl”<=ffi % WI‘: could have $1 911711 ‘fi’rlT 3'!

142. He could have sent me the message.

H3 33‘? H=€"aI fivr mm 2m

143. Who could have taken the money?
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1=1?r=1 9111 $1 11111 61111?

3. Ought

31e1$1fi€a1Tv111‘69=1%‘°r‘%,?f’111‘11111?1‘11131fi$1B°I91fi11E1‘1a1%1‘E11Ef?11'

% 3121 11 91111 911111 61611 31 311% 99% should$1 111 911111 191111611 FFGFEIT

31

144. I ought to write him tomorrow.

$61 13% 311$? 1%11a1=11 ?11f%1q1

4. Should

ought% 11919 a°1=1‘1 <'=H1—vF1 9‘ 9W9 13111 31961 111 l%r—c.‘1 9 ‘2111%’9's11% R111

111111111 E‘:

145. You should answer all these questions.

gt?" 311 119 9911 $1 3c—c11 9111 91l%91

5. Must/ have to

619 91111 191111 6111911 31 114111 3911 3111311 311911 3' E1 Must,haveto $1

911111 %I11 111611 31

146. I must/ have to go to the Library.

1151 g1E1$1r111 1?‘ 911111 ?lTl%'QI
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93?! fi%‘sI 3? 1%“: Mustw 911711 firm 3:

147. You must go now.

gt?‘ am“! ~‘:n=n mm:

148. You have to get up at 5.00 0' clock.

gr? Iffir fir 32531 3':

149. You must get up at 5.00 o' clock.

{£7-‘E-* ‘T1? HGT UEFIT ?rT'l%'QI (obligation)

150. You must drink more water.

gr? firm tn=f‘r tfi=n arffim

Era EWETT it $61 qI1%uT$fiErfi&?vn é‘31"$raIfiWrI%,ErE:'Mustm

§ruiWE“I€raTi?'1$EfEua?rFg3x=rI%a?a%fiMusta1f%:a5rr#ia‘1=r%:

STE’?-Ff 3? F<"l'Q ‘have to’ W QTFDT E-pl WW1’?-IT 3|

151. I have to take bath early in the morning.

3% av? H3? =1'r»Tn awffiun

‘hadto' ‘§TUfi /an % an? 13' crgva am 31 1%"=<.‘’r 1?‘ I1:-s’ WW %1n W

mfm 311% WI 3361 E‘:
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152. 3% net fl a1%r?'r Ham 1131:

He had to go at night.

‘Must+be'afiI ‘must+have'1‘7’I5ISl1J aw“: 1fcF1T ififi 3| 3lj'T=FFr«' 1?" ‘€ITrI'$r

Enfiw W W? 3, $811-$%fi Erma ‘Efi'=»fi qgfir B‘:

153. It must be Tom.

33 an E?! E-"WI:

154. He must have come.

T5’ aim ‘@1111:

6. Will

%11‘crwu§r$I?1afi¥134=I1%?f?~I1I‘s'H$IHTaTtUIu7J‘I11%I%¥l°r$«=u=1*rEfisrr{=r%?

E~'q¥\l'3Tfil?J5lTT$T3f3?F<“l'Q‘fi9‘§fififi=lTJTGlTFl3l?fiT?|

155. She will know him. (I'm sure she knows him.)

are’ 3% ?rn=rEfi 31/ 6:? air ?rn=fif‘r BWTPH

tram sir? am: 3661 3? me: will HTHFH wffitua $1 33:37 UT? €31 E‘: saw

366: % am ‘will’ 3? mfrrr 1? ¥r:—'rI1%r,un$1,1;rfi1"s1T $1 ah: EH17 an ¥lT=FfiT

3|

7. Shall
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31111 31661 % 11121 ‘shall' 31 111111 % 111111711 11111111111-q;f%1E1 31111 31 1151111 1111

31:11 3611 % 11121 1111111 31% 111 311111, c1’1%1s11, 11111191, 19121111 a11’1‘<' $1 €121 B161

31 311%FaQ 1%?-:°1 13‘ 1rr111W1 11’1?1'1s11‘q"-$11%1$ 1611 $1 3°! 1111711 %111 111111 %1

156. All shall work for the cause of the poor.

111‘1a"1 E1 Fvrq 1111 1137111 111111

2.1.42.3 3T£f§filEI‘f%I$ HEWEF 1?v‘!IT°Q (Semi modals)

1. to need

€11r111111111111g16111%1111?111Kt113‘11°131E11?'1116111$’1?1?111%‘@11fi'qg?E1€fi

11T€H$1fi'1§’1%1$1I=rB°1'B‘1?111 3111111111111 1111117111111 ‘not’ 3111111616131

157. She need not think of him any more.

3111 $1‘ EH31 111% 11 3% 111136111 €111 =11»‘11 1191111111? <‘=11&'11"1 1} ‘need‘,‘not' 3?

f%1=11 1111111 3161 E31

158. Need we stay here any more.

1111111111113-?1I1f1”111€T2>'a1191¢‘1sn?:r111E11E11%?

2. to Dare (to)

31111~'r1=1‘1r1111111g1_;1?~11i?1?1:11a-?1111B111$1%r111%1Kt1fi"6‘1a1?‘1€F1% 11121 ‘to’

$11111111a1a11r11:=1%”11fi1111
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159. He dare not go.

T5’ writ EFT GTE?! =r%‘r' $%m|

160. Nobody dared (to) speak.

F=fi¥Pr%"<afia‘trvr‘t$I¥r1'a'H=1é¥%In

3. Used to

‘s'Frfi»'r H375 a?f1Tr=r m fiféwa-sq =riPr' 3| =sga$If%I$ snza aw‘? 1fFlT Wit fimdfi

3| i%'r—c.‘°r 1?‘ 1*R‘—cRm a‘t%J$ aTs'm$ firm ‘$131’ Em 911711 38% RN firm 3':

161. She used to go to the temple every morning.

T5’ 3? 1‘r.GrIr1*c:I Gum Wfifi 211:

via f<*:'=3rwU1 3? E‘! 13‘ am W711 firm Eh SEW sraf 3', ‘tI’r‘<F=‘rEr'|

162. I am used to this weather.

it EFT Glfiang 1? tIf‘{f%ra in

163. He got used to this noise.

T5’ EH swam‘ % qfifiwa 3‘:

W?
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‘H$'EFI91-fivifaruI%mg"aI%m2xsIjnf%rmerwmafiIfiI=n%1?1QEWfiT

3| 31r3h'f?=I1z énfifi 1? ‘can's?tI ‘may’ Em mfrrr fficn an Wm B‘: ‘LEWIFI

13' 9336 3761 ‘cfi $61 éw‘ mu Im=nf' H243‘ r:r‘rs1 TIITEITI

164.1? Ira’ Wu H men in

I can do this work.

165.§[H an ma an

You may go.

3:65

‘§Efi'$I9Ifi11=afi‘HE5' %ra141=rfia1%na‘a'%v:Tnfif$rF[3m?%n I13?

rh ‘*ffiT=FTF'I 1?‘ qgfia 6‘I'3r WI tmnf'=1fi GFTST mm:

166. T5’ Ian 331:

He has finished eating.

‘WT’ —$r1;nfi1Tf§<m%snTwa?r¥firm%%%i%I1IE‘tm%n1??m%mum:

‘<81?!  Fifi) % HW T6 \'rfi‘s‘T Glfifi 3| 3TJ3Tr.fT 1?’ %'H3v‘T?l'Q ‘begin', start31TT‘q'

airfwafiaai féfin W qfim flaw EN

167 EFHT 13% am:

Child began to weep/Child started crying.
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‘?'fi»‘T 911711 31f}1’1‘cr 3? RN ‘£91611 3! 3H%l*1'Q ‘let',‘allow', ‘permit'31T?«'

311111? 61% f§w‘£11iF 11311111 31

168. 311% 13% 11191 1111111

He allowed me to go.

169. 11% 611% :11

Let me go.

‘IT

‘111'1”s11111 21111 3,711 WWW % 11121 1131111 61111 31 311% %t111=1r{% $1 911111

Fglz-=1?! %T GITEIT ?I 3?1'fi‘Tr.l°f 1?‘ ‘to manage’ ,be able to, can 3111?’ $1 ‘3l“£fi7T W11

1:11 mm 31

170.113 1131 1:41 11‘E;‘r1%r 1111111

He could not reach here.

‘*1\'€FF'|'fi 1?‘ $611 15 11121 1111111‘ $1 1111111 2131 111 115‘? 316111 EFIWF 911711 =1$1I1F11'=11

1=1TE1=11‘1 1? HTETITUIHTIT fiI?'IElT 31

W?
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‘EITE-"W9u‘I111%?m%Hmm=u‘6q%?m2I3‘IaTa‘ra3a11s1Tu1snfifraT¥gt%I?I

$1613:

171.1?‘ =n?r=n mam in

I want to dance.

era ‘inE'a1g %» am 9336 firm Eh Q55 F9’F€lT-?JTqT‘( $1 151$: ¥i‘¥TT3’lT qfilfi

€r€fi Eh a2niv.f’r fa‘ ‘aboutto' N 911111 gm W41 35 me: am 3:

172. a? fi'3 fim Wm 31

That tree is about to fall.

173. a3“r 1?" tffir fin EH33 E":

The clock is about to strike five.

‘W’ $1 an ‘in1%Q' $1 firm? =re‘°r' ETHTI WW 911711 Q35 ¥a'ef‘a' @111 % El

fifirfin filsfituaanawfiiqgfixamtmfi uEEfi9n1~'f9?FtEI~‘rW=‘n‘m21
firvfifi 3':

174.113‘? am m=Pr ¥n1%Qn

I want a little water.

rsravIEf?=11T%¥rmr—‘u1aq%m2IE‘tEfi%Er‘T1=rfi1Gr1aIEr¥1;f%rErEr?{a°I%‘I

175.g‘%' GIFIT in’I%QI
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You must go.

176. 383% vs? an=n ?FTl?'Q em

He ought to have come here.

‘3l.T5'

‘tI.Ts"T=FI W771 %IlT 3? FFFHFII ‘$11 3? H121 QTUH (force or compulsion)?9f 3?

Fan Pam mm ?' sit? Ta’ H':rr.'1=r mm (Dative case)fi" firm 3| ~?FT3Tr.lT 1?‘

§1fi~"f?*l"I ‘obliged to',‘had to‘ W ‘WWW ‘($111 GIT FEET 3|

177 we fr afif 331%‘ $EFfi tI:s‘T|

He had to tell me these things.

F:»"r "
E05141 % ¥ntn=1I an % me: am swim 37%’ 1:? ‘have/has'w 911111 a;n3Tr.Pr 1?‘

F=FHT fin wen E3’: 3172: 1111711‘? 1?‘ ‘to be‘ +‘to'% ‘stir $1 mm W47 an men

%I

178.3%‘ awn 3:

He has to come.

179.3% mm @1111:

I will have to go.
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EFT

‘El?T'FlFl7I$ firm 3? SW 1?? snaa afi qj=I=n %Efi 313% agraw I3‘ %uT1%"3I1srUr

in ‘used to’ 3r2f'<{f%Ia‘ra$ $1 9:711 F-Fm mm 3‘:

180. as EFTFT fimn a»-(‘tn

Do this work regularly.

181. air Ire? sum $'{<"|T 3|

He used to come here.

T5’

EH3? Enfm a'eFm=Ia~’I1‘<—I$ in %1:<m1‘v1$ f?-FE % H121 f?T?Tl #1 fiR—rEr7r1T afi

FFFIT 3% 3? 135111 fien 3|  1? ‘continue"g0 on',‘keep on'3ITl?
firvatm afiw Wnlr W mfiw WI fin men 3*:

182.33 frsm ‘(SET 3':

He goes on running.

SIT —$%fi-Emfi ‘a-n'$r WW HETEW fawn a‘= EU 1?‘ ?=ra°H'I=I mtfias HT %{a$rT?—I$

$376 % H121 fien 3':

183.373’ HF-Fr alfifi 3|

She is coming along.
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fin

‘Gn'$r91I‘m%fi§H9$rI1%a*uT%?fi1r€113%afiq34=n%fWI3‘taT%'I

184.aH arc‘: 61$ tt.a‘€r Gnsin

Go on reading till 10.00 o'clock.

‘~‘:IT'%HarFfi=I1=1$rf%I$f.'r—cfi1I‘6q%m21‘Ia' a~'r9'¢fi11$firtR3I‘affiTn­

amfixer B‘r=n in WFITI

185.3H$r W56 tvnen 1-57:

He lost everything.

186. 38% R1611 Gnfi‘ 1%:

His father died.

2.1.4.3$ra

m1n7u6tI13r-‘=h‘rr~rrfi=rB‘rfi%-%1:r,arfm=IaitI%4f?a'UuIa‘I=I‘f%4TUITa?rfi‘$IT~I

fiari%?Jfi'Er%1%rQH6TIr$’r?11Ie?ra~'rq1fi7I%uTfi1TaT%'I

2.1.4.3.1‘*firElfiFf

TrfiE:ffl'JT5fB‘{‘H"iTfT'I?|3fif$TFTtIwT?f‘J$fT%%-HT11T7JVfif,ETIWTfi'l$31T1;Uf

*£fi.t£°f°L?r.$r<£°i*13ra?R3WFH*1?rI
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2.1.4.3.1.1 FFTHTWI ‘3fif$rFl (simple/indefinite past)

g6we»?rI$rI$EHrfifi§9wTcr3t=rqI=réT%‘n

Q$f?If%?rEFrt=I€fimfi‘arfi?r%uTa1TqTI3?1%IQ§Ha?I9IfI11%mGITErr%‘t

fifin-arrrnt fir‘ FWTH $T 33% 84°: $811-$811 fimm 3‘:

187. He brought me these books yesterday.

H3 13‘? ‘RN 3‘ gram 317'! mm:

188. She met me in the Library.

g‘€€mT~n1 1?" 38% fift gflma ‘gin

I1Ef1Irr1%r$ana'aa?IF§t‘nra$fifi?1%*IQ%fiIa'H$r91fiwfiraaTE“u

189. I studied 12 hours a day.

fiatfifilz Er‘E*a$q3—rI1aT:

2.1.4.3.l.2 f1'T?§="TF~f$ arqgvf %fil$1?~I (Past Continuous Tense)

%¥fiHn11%q3:‘f?m€uTqTItrrr€‘r1?%‘$Ia?a§m‘a‘3‘raT%I

190. I was singing.

fr in ‘(ST em

§H$r%1T1;IIW1TI1::f1rri‘rI$aIT?."cr%?f%I11E‘raT%‘|
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191. He was always complaining.

HE Efivn fiwrua awn an

1%«—cfi Ii‘ WEB ’Fa11‘aT ?JT',3?f‘(-‘(FT 2n"®={‘T W qvftn %u1 GTTETT ET:

firfib‘-I 33% am‘ 13' afrsr awrrr 3'-‘En uT'r‘r anaa in War awn? 351 g=r‘rr§f%1

fifimffiwfifiafitfiafi 1BTa1T'13r1?mTEuTqTr%aIR°rIs?I‘$r~uTaE‘°r

firarn fin

2.1.4.3.l.3 ‘I0? 913 (Past perfect)

191. We had prepared a plan to help the poor.

E=r%1T1°Ia?firra‘q'a=I#a‘»t‘vIQQ$ufifi1=IT?TIITra'u°r21‘T|

192. He had taught English for 10 years.

311% an ma era:  uarnfi:

193. He had served in the Navy for 10 years.

3H?r=I5r@r=rTff'a“er¥11?»ra$‘€raTa'»°t|

2.1.4.3.1.4 GU10? ‘%fir$IT'I (Past perfect continuous tense)

Erfi?r%aa=arr$uT3Ha‘~§r§tIa%raa<G.IT1‘1r%aHrn"E=rrtnra'fir{3I=n3H%r

fir?-F1131
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194. He had been working since dawn.

5!? gran’ H$ EITFFT $“( ‘(ET 2:7:

ganja WWW $7 $1?‘ % Fem aft arm mint am 3:

195. He had been trying to get her on the phone.

Te’ 3% WW ‘Ti fitsrfi Fifi $‘tt§I9r $T ‘(ET an

2.l.4.3.1.5 SITFW ‘HjWrF1' (Present perfect)

Ht‘£rr'e"t1TQ%I11a:IrurI%t”aQsFfit»T1Izfi1I1%urG1rarE‘u

196. He has just gone out

HE anfi me? rim (3)!

fif%17s'Tfi1T=H¥rFuEr?rEu&'rr$I%%1‘vr11%i’t§Ha?I911‘TnB3aT21‘I

197. Columbus has discovered America.

flaws: # amfm W urn F‘|'I1'fiIT|

2.1.4.3.2 3?1°1TFf$TF1'

W? an-"a ‘artérr a?%aTr~fi Fawn 314% qfzra 6‘ta°I 3’:

2.1.4.3.2.1FfTF|T7U a?firr=r WI (Simple present)
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33%‘ Frrmfil enaa Erfi atficwfia 333°! 3'­

198. I drink milk in the evening.

a‘ gas in tfia°r in

EHEFI 1;n:r‘rvT 11$ f3if%rEr ‘i1f?FJfi$lT'l°|7I $rIf?crrqTI kfim aft 6331 3' (HTFFFUHHT

BT71 3? 611% ii‘)

199. We leave Bombay next Sunday.

am? Ifiiawt an ER Era’? % taT=n it? 31

200. IfI see her I will ask about this.

am? 1? atria‘ firaerr Eh 3% an? 1? ‘mm:

2. 1 .4.3.2.2. fi1?W‘I%i$ a'?fm=r$IFvr (Present Continuous)

a‘ta%r EFFH ‘s“r B‘t5raWIT EWJTEIITHTI Tffiir ¥1:fi=v‘<I firm 3':

201. It is raining.

‘suffer 3‘! T5‘? '31

202. I am reading a poem by Wordsworth.

fr a':=;‘eraEf afi fiwfiai 113 131 it

203. Suraj is teaching French.
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grrra Em qafin 3|

3trIj¢aa1w%aI:raIEfrHm1W1aEFn1=1$m$r91fiw%mnm%1%rH?r

mfifiafismfifififiamfifiu

19%: wférwu 1? Efiaw?-h %m awn? % Pvnz sfi saw ';nJ‘m %m rsnm 3‘:

2.1.4.3.3 Wfiwq Ervm

w1‘crwq$IT~rfi?r3IIf‘?mJf?«?r e$n?T1'°rfi'$€1:$rI€t€fi 3', %r%'z»"R"r13fErr<*~a‘q'

fi'r%{er$R=IQ$E‘°r9$II?rEu&'aB‘rEI’I%:

204. I will go tomorrow.

fir ff‘ ?31T§TFT|/WWI 1?‘ 61161 in

205. We will sing a song.

511 11$ The Tnfifru

wfésuqwvfifif?mI$Ia1ja1z'31fifififi'w1%'6aa;a?rIaEfn1=Iarm"€r1%uTG1T
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%1s$q°

s?raIwT£rfi'Fr3r1,Ha‘=tTw,f?=1"%1:wa?rI1%?u1a?IaI€uvJ=raI:,ra1i'%aW:'%ffi"fi7uT

W3:

1%=i°I%?¥f31T9Ifififi'fi‘?IW,a?ma?rI$IT$%?ajjHRUfiHEfHEWHT%n3Ifivfi

%H"s119rfi.'f<‘>I7Ta?rIa'¥I=t%3fi'aTIaaTvr%%If%*i°rfi'¥t31T9IfifiiFf%?I11$r,

aT¢a¥rTaHTfi‘wTaq3fiT%I€Hi%IQ$fivf1-f%'fif1a=g¢mI?r1%R‘1mfi.'?afifi4m

Grr=1=n srfiranf 3‘: ?r1%==r érfififi 9Ifi:‘T7=m f%¥m fiwaTmW‘fT=1?r amfiafiffi 313%

3? Wm 1%7?fi ainivfi ajaw 1? 1%r‘<:°r 3% GE?! f?'11T Euarww ¥m?mGr=r$ =ri?r'

3|

a‘r=fi wTwTs?r 13“ afim ¥ra=a°I finm amvr-emu 3| FEE”: 1?‘ arrcrnef‘ agaém $T

§rai1T€ra1%€Pr317it»fi1?rs'¥r9$TIanu1fl1T=t'a‘T1¥rEraTIs'¥I1‘vmaljafififi

Ema ?:‘r—fi awsne-fr afi a—zFr—Ea'q'wT W trrw arm ‘e'?I=n 'rn1%'Qu

1%r‘rf’rfi'$rT=#‘m1?FITtRH1‘fi@(E‘rEfi%a’t3n3‘GfifrHta7aq31$‘T@r€refi%'I

1%'r—q‘°T 3? ‘#‘ WIHTF WT 3?1'5‘T‘fi-P6”'_qpl 3Fj<"4'I? 13‘ am €37 HTFETQI

gfiwafimHa‘:rrH‘tfifi¥r1aIT3rfifif1a?rafia1T1%7éifi'aI1E:$%n3H1%I11drfi1fT€r

f%r—r«“rfi1?4'f¢I3r9$rI%afia'rT:'$T#a$T¥'r$1Ta=rrE'?‘IeJrfivfiEFr3'6'SIaTi$

Ha‘=IT=r‘it’$rEfi€H141=IT2fi9Ifi:'f%*fif1fi'=rE!°f%s?rI3%mf?a'§r1:91:‘m%fr

3Tfi7fTfi'fiffifiT?|FE-'7fi3?%‘E1"fiH5?WT$Tflj3E3filfiHEf?TW§‘$T3T

3??-'=1»T~Ié°t%I
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1%r—r.'°t % ffiirw f?a'$R°I HIE 31316: airfivft-f%—c."r aim 1? ‘r?1*§mUI % 1%?m,a'a=1

sfitfiwqrfifinwmémwmfiuf?4'§I1sUfia'fi§rf—I=ITEfi9rqIe%I1i<ifT-f%fi:‘1

agrafi 1?‘ aga  E‘:

1%‘-ii WI #1 Edam-WW1 3TI3Trfi-1%'—r«”l aigrart I3‘ $f%’~I1§ srqsr EWFFI 3|

1%TcfTfiW$%ma?r$Iw$rfi'ajm?ff'Qa=HnFu1B3%n3?rfif%Trfi-éifififi

mm qvnféra I667 3'1 ?:‘r=t‘T wnair 13‘ HBWEH fifirrfi‘ 511??!-¥f‘fiFfT 1?‘ 13:16:: rem

érefi 3| s“er1%n: Em aljam as‘? maavfi 1} arrn arm: ma fl aI’t=‘Ha1f?=Fcr

1?‘ ‘aft a"r=fi Wmfi 134$? =13‘? 31113? ‘if! Hr—c.'%f1jj¥nI evigrarlfi EFFIT ?=n1%11u

1.:s'To ?'f8~'Ffi71'fT1'€1UT snfr, 1%«‘rPt $1 PrErIUrr?I=r$ EIJWIUI, 1; 196,1991

2.31. G1.n.‘q‘°n=rfi1FH, 1%Tc.‘T 3-TWT{UT H91 ‘stfim, lg 41,1966

3.31. 61.11. ‘qfiwfiirn, 1%fi*‘1 EIITfi=TUT Era‘? ‘sqfm, 11.76, 1966.

4. Quirk, Greenbaum, A University Grammar of English, P.108,

1989.

5. ET. a&Tfi=nTmU1 ‘3IFfT, f%r—cf°r $1 f<‘4'a'IUnam anwrvr, 3 249, 1991.

6. Yarnuna Kachru, Aspects of Hindi Grammar, p. 76, 1980
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ammr-3
f%Td°rafiTa'rhGPra1'nrrJT-II



awmtr 3.

1%=‘c.‘°r Si? airh‘~sf’r mm -11

arf%rE511°r91?c.'/swim

mm 3!? Ff‘§"5WT Irafircf fir H1172; ?JTT=FTfi‘I$ 3'$T‘§, amm W afiw fifim 2I1"{vna?r

a5TsVfficaa?rafifi11i1‘:v'am¥raffiH$IEfi%a?{m°IahTwTwTafiH1?H1fi

33% ’t?4'f*rr emvlafi 1? srrrR=fi F{TE17Efi fi wsz $1‘cfi 73‘: "am: fr“ sIéa-1;ra‘T=T 3!?

311?-JT{ tr? 3' am: In EIWTET smm EFBFITET 3 Rvrfififi FLF1T?{'-?JT 1?‘ awn I-‘cf? In

fifi fimt / tIfi—q'?f=rTe"r' firm anfrq, 37% ‘strum? Erfi 9‘f?v"€IT mnfém =ré‘r'

a»‘<€fin"‘ ’r%v—r.'°r 1?‘ %11Tf%raW1srUI, H1‘eI=aIfi$, ¥r§c—~=n:I&fizI$ in f?4'F=rIITf%'a‘ra$/

H=r‘ImaaWu$ emu: %? avavfa afitfi WW 3: duh? 1?‘ fifiwm ff ‘aft titan?

=lB°f firm:3.1
1‘<‘4"3rwUI aft? férmfififirw 3?! 3:1’! PFSINHT a'cIT3I“a1fi Effifi H31 I§?In1‘cF3nSWI W3 3‘:

?rfi?Hfi?ITa%€§?3$IH%fianwmTafi1%1*3Iwmafifia1?rmfififi1‘é?aTfi"3INW

%?arr?rIf?rT1aTaTHafirT%n3n3ifiEu$TUfifi'<fiaWu%?aI2ffia°rf?¢a

a=‘r3ra1%9re—r?'ra%afii§rm1%'%wUr$sTnmE‘“|

1%?rwa?rI1%FuT1%'%wUrfiGfimIwfi$aTa=H%,7:133-11H1?fi'fi1T[;1%Fu1?:IT

Wm 3|F'fP:7J‘1W5IT Erfi §fi?fi % 3Tj_'HT‘{ ‘rfiruvvr fi 1?mT’Pr*3rwUI 1%‘ m %‘uTFn3Tw

fl ’r‘cr%wU1 1?‘ qfiafifir mfi 311313 fifim fin Ham 3‘: 3T73‘V.fT fi'%uT1%"%I=tUI gm

"69 fr efi'—r WIT fin’ 3 1.81?! /HTHTTUT f?r1IT1?4'§PsIUI, (Simple Adverbs) 2.
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Er$I’<=ITr$ 1?~’IITfi4"3FErUT (Interrogative Adverbs) 3. HT€F%Ififil$ /H"II\T~‘rIfi? fi?7IlTfE'

HINDI (Relative Adverbs)

1%??? IT‘ W1f%P3rwU1‘t $1 mfiafiui eh? anznfi qr firm Inn 3'­

1.‘97$T1T 2.5‘! 3. 3I?4°‘I

911111 ?5 3Fj¥l'R' 1?W:ITFa'*3r1srU1 FPH WI? 3? as % 1.HT%nTU1 2. Whites 3.

sqarsrn

"611 % 3F1_’HT"{ 1??‘-'lTPf‘§"5lUI Efi=r gm? % 2="r?r % 1.1;?! 2.1fif?r$ 3.1=2rI=fi11u

e-Rf‘ 35 31'jHT“( f?Inf?=Ifi1rU1 fin’ an ‘irq’ 3"-1.¥2rI={aTiI$ 2. El='TF'lfiTT:f$ 3.

trfiwrwawafi 4. 1“t1?r?=rfi:$ I

firfifir HE? a£n}T.f’r EH aTff$IvI % swarm? f§?uTf?P%1SIUI Em ’I?4'®wUI afirjrra % aF."n°

1? firm anew 3":

3.1.1<‘~ITa' /FTTEITUJT ifirarififirw

srra /HTEITTUT 1@nnf%I9‘mUI % ma *1? 3­

1. WEIHTW (of time) 2. 3II7{'f\?17:lTW (of frequency) 3. P013373? (of place)

4. 1‘Tf%raTa$ (of manner) 5. tlfT!=ITUT?=rF=fiw" (of quantity) 6. 15l%5I'£lEITfi$ 33!?

15l3r%JEIT?:I$ (of affirmation & negation) 7. WITUIEWW (of reason)



3.l.1.1fiTfF*lfiTT=F=F Wfifirw

1. He went home a few hours ago.

T5’ 372:: H"? tisfir HT mm

2. Today is my birthday.

SIFT firr mafia 3‘:

3. You should go now.

gr? anfi ~*:n'~n‘ 3':

4. I will come soon.

1? anfi awn/snévnn

5. She is still in the church.

air 31?: sfi f?rT1TErI 1? 73‘:

6. She hasn't told me it's reason yet.

39% 3% snfi Er$ HEW WTUT awn =r6'TI

7. I'll be here only after 2.00 o'clock.

?:‘ra'fi%a”I‘q'E?rfi"II€Ts1T3”311TI



8. Don't take medicine before meals.

Vfifirfi % 113% 337 W?! zanain

9. She comes here daily.

as fttvr Ira? surf’! 3:

10. We shall now begin to study.

EH SW t{a=n Iggta 61%}:

11. I had a letter from him lately.

Eflfi 1%‘ (anfi-anfi) gs‘? 383% fix?! fiIF—f‘H

12. Today he came late.

em as %I fir sum:

13. I have met him already.

fiqzfifitafififirmmn

3"m§[*-Fa 3‘q‘TE“{Ufi 1?‘ $5 $r?-[HEW %a1f?:w‘TNUfi % fm 1%Tcfi 1? Ififirafi WHHTEW

f§'fini‘q'§rwUfi W §Flfi7T fwn inn 3‘:

3.1.1.2 31T?{l?1T4'1”=l$ l?Tfl'rl%I'%WUT (Adverb of frequency)

14. I have seen him only twice.
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I?f%‘31?Tr:"IaTI'a'°r%1aT%|

15. Manju came here again.

Iraq; fiat v1€T 3mm

16. I seldom go to the cinema.

1? a=afi-mm fifim %1'=r3r firfifi ii

17. He always tries to encourage me.

T5’ sfivrr gria‘ 9‘rFaT1%'a arfir $1 ‘JTITH 3174261 3:

18. She often makes mistakes.

are swat vravfi Efitefi E‘:

dnivfr % an?g_'1%1aW$ fia='a11%'§mUfi % fiiq féfifi 13" H1?! 141 Hgaa iévmifiérw

fiwfir 3':

3.1.1.3 F?Tr?a'Tfl$ W (Adverb of place)

19. She followed me everywhere.

3? Ha'$‘z?r' arr aqnlvr Weft 3:

20. He went away.

33 HGT WITH
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21. She placed the bag here.

3"€f5f EH1 Ir€T T@°II

22. He walked backward and fell down.

a’a'1fIt3‘a4°te-?R¥raTa?rIfiIIu3Tl

23. Come in.

WET 3lT|

24. She fell down.

33 fifi WSTI

3UIj¢a3aT3IUfi%rnWgH6‘raT%T%3IfiTxfi%?H%fia?maTa$%mf%:"3mwT%

1?-IQ f%"q‘°l ff’ ‘fill %7JTf3I'§f‘SlUT firaé‘ 3| fi% ‘went away’, ‘fell down’ 5??

WmTfifi'97i?fil??Wl%l'§l'fiUfi37l?“l?l?7fifi’fi§¢fil??W$T937WW9§l?I

3.1.1.4 fifirarafi? FF!TTl%"3T1TUT (Adverb of manner)

25. She speaks English fluently.

El? a£n3U.f‘r ‘ran? % H121 airfifi 3‘:

26. Walk carefully.

¥lT7=Ti1T'fi 1? am}:
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27. They came on foot.

7}‘ fit? fir SIITII

28. Shaji walks slowly.

Envfi 2f’r2*-aft? W61 3:

29. Shyama plays Sitar verywell.

91Irrn$rqn°ra1=—2§IfiIa1I afilwfirefifin

30. The beggar went away silently.

firmfi gram ?l?'|T mm

31. He washes clothes neatly.

616 am? mm afien 3:

32. Arun writes poetry very well.

3115111 $l‘q'aT aga 31v—e§T 1?~Ra'aT 3‘:

33. I could do it easily.

1? 74'?‘ anm=fi fir an Ham

34. They are dressed prettily well.



%§fi?:Ia§1Tfi$q%WB9r'gjq2‘r|

35. He received us coldly.

r~ntRaTB°r fa‘ cm?’ 613 eafimt ffirun

36. They denied the accusation hotly.

337% afia fir anfiq WW Thin

37. Julie welcomed us warmly.

rgfifi % Iirrqfilfi FFITIT rama WI:

38. Mini danced beautifully.

fir=fi %‘ 11%;? an fir gm fin‘-tn:

39. The machine moves to and fro.

FP5fi""l amT-tfii} ¥I'fifiT E‘:

40. I studied this book thoroughly.

fifi'3'FrgRr$eHrIrru$3mIu=tf%-HT:

41. Subash fought bravely for a long time.

§aTw9ra§aH=rua$a"RaT?5maa3T§af’t|
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1°r1%1a1?1$ 1‘s51111%111‘1111111 1e111°1 1111111311 11' 11111151 111113  31111‘ a FIFTETETT

1?a'111’1‘q'%1s1111 11111111 31 e311i‘v.Pr 1?‘ 11311 111 ffifirw 31 11121 -‘1y'r1I111f' (suffix)

531-1 a V-1? B‘ €11 ‘%', ‘111al$'s11fi.' % 1111 $1 1%'=<‘1 1%‘ 11111113? 1%111F1?rl=1111

a=1?r 313% 1?1111’1?1'§111111 1136121 $1 3116114 l%Tc.“1 111 1111111 %111’1%113111111 # W11

11111 %, GWETU1 % F6111, 1111111 -39. 1:131 111111311 11' 3?lTlT"‘I?FfF‘*l$ 3111 11;a$11%~1111

fT:'7?fi 6111 1111111 1°1f%1a1i1$ 1?='111f«‘:113r11ru1 #1 $11 11' $111 111613 #1

42. Latha was standing holding these things in her hand.

r~1?11'z112111‘fii1‘1.@1‘%ra»—{11Ks“r1:f11

43. The boy came running.

<‘~1.'s'$1 fi:s'a1 gar 3111111

44. Appu is reading a book lying on the table.

31111; 1131 111 3%-@121 f%a1a trsr 131 3'1

45. I saw Sunila going for shopping with her brother.

1-°1'%‘1gf51?111=1»1a1t19r1111§%111121a1r:111G11%%t1111

46. I found him sitting alone under the tree.

1?%'311“=151f1$*?1»’=f’1i‘rWa‘3§1:t11r111

47. Having eaten, everyone went out.
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tam WW? ‘erar~r‘rrr met my

48. Gopal became happy seeing his sister's actions.

6?? 6:91 Efi"&'1a$I WWW 13:91 §3IT|

3i13v.fi%fiarfWrfia?i‘vI$fa7Ef1111%mTf%I"%wm%l?1“1l%=T<fifi't%£&H

a'efIrI=t$r1%I$ §‘r.'=?f’ru Wmww WI mint fimn Gum %u

3.1.1.5 WWHTUTHEW W (Adverbs of quantity/ Degree of
measure)

49. You are quite wrong.

gn ’r%1'Fr§?-I E-RTE!’ an

50. I am fully prepared.

1? ugfr are’ n am? in

51. A sick man should eat less.

'61°fHTT anarfi an mt {arm %ni%Q|

52. I am so glad.

1?‘ aga (gar in

53. There were scarcely twenty people there. (probably fewer)
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a6°Tfi11a1‘€rFu1'q'T2oarran‘TiI/a€Ta‘1¥raIra*nfia$fi|

54. There were barely twently people there. (only just 20)

<‘=I€T filtfi Efia srmfi in

55. This room is not big enough.

as EFFRT $1141“! GET =rE»"r'n

eirfiv.1“r % tifrnwmamw %I1If?a'§1IUI‘t % fin: 1%7<‘fi 13' ‘oh trfimrutafim

%=:rIffi*3t1IUI fin? %I ‘@rFF1 am: -53 air? aneru -54%? anf 13' eff 2fi€T-HT amt?

?'3*€r<=qsz$firfi?F<‘-I11f%7?£°r%%uTi?4'§r6IwtIn‘1TEr=rE‘T‘é%“I

3.1.1.6 1%asn1'oITaa~' ah fi%r%raTa$ WTi?r3r6rUI (Adverb of Affirmation

and Negation)

56. He certainly went.

are met Inn / are arasu mm

57. I do not know her.

1?" 3% =r5°f mam:

58. Perhaps he may come.

arm? as’ anrn am/9nIr'<' H3 smhn:
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59. Surely you are mistaken.

T6? gr? Imefi §*§I

f3PH'€fT=l'|'rI$ afit iétfirslafififi %mf?4'§I1=IUfi 3? agar: 1? Efité $fi5”—1TT§ T5"f 3| Rafi

ei1'I3‘u.1“r ’I¥F{iIvJa1a$ air? Wraafim 3? fm 1TFIFIT?fi févmfirfiwm firvrrn 3|

3.1.1.7 <‘=FT‘{UT<‘1'TEr$ 1?Fi1T1%1‘§I”Gr°T (Adverb of reason)

60. He therefore came to me.

"5¥Tfi"lQ (6?) Ha 1?? um awn:

37:=EfiII %'mFFe‘1NU1 vfi $rIUIafir$ fia‘ ‘sq 13' firafi @­

61. Sibi is going crazy sitting unemployed.

3651: 32133 firféa’ ma-m #1 TBT 73‘:

62. ¥m?r-afi€r 1?‘ em: TF5:

I became tired beause of walking continuously.

11€T%fi1%=?«‘°t¥r1%$+a3H—r.'=?f’ra1‘a?IrI1”q'§r6rUrfiI?-I‘€r%I

3.1.2 ‘JIFIHTHET fiF~'JTi%Ifi”G!'UT (lnterrogative Adverb)

63. Where is she ? (F?TFf?=H7=I$)
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6175' $8? 3 ?

64. When did he go?

E13 $5! Inn?

65. Why are you not coming ? ($rTUl7:HT«l$)

gm Wt =13?‘ an? ?

66. How did you solve that problem? ('<‘TfiI?l'l‘tI$)

UH HFH’-II"! W E?! 37% fin‘:

67. How many people came there? (tIl>(¥ITUIT:IT?$)

five? 61711 a€T aim?

‘3F:?FlfiT?l$ 1?-11T1?a'§rwUI afit wnair 1?‘ H1TF1T?—fi firafi 3*: EHFGIQ 371% aijarm

1?‘ fié‘ WWI 71?? %I

3.1.3 ¥TW'7%IElTi|$ m Fhfifirafi %J1i?:'%1SwI (Relative adverbs)

fim1?u1Ja‘r21$a1€u11$r9¢11f‘~fi$IE‘ri«*a

68. I don't know where he lives.

fi‘=rfiGr1=raT%aEfi°T1€aT%n

134



69. I don't know when he comes.

fi=tE‘°r'Grr=ra11%:a6$aarrEITnu

70. We went to the place where there are no trees.

'5'=r Hair wit GI€T fie‘ =r%°r' 3’:

a'rJ3v.f‘r aw: % aijfir 3lj?1”l‘<«' $1?‘ ER Wamw In FrIr‘1fi1$ Farmlfifirwflr E?

fm ¥fTfT=|T?fi @T€lTfi'§‘5lUT fimfi EH

3.1.4EEF 8°r ’Fsm1rFr%1swI 3? fimeff FT

ér13—u.fTfi‘q$‘5‘11?a7IrT1”«‘4'*%1:w%a'?‘w<qf¢mT2fi$frE‘I‘cr%'I’I%F.“r‘€re3U3Tzf‘r

1?‘ 31131: are Eliffi saw slam: s2:n=r E*=n 3|

71. She arrived late.

an ?I fr an u?T“a°rn

72. I have not gone there lately.

1? 61?? 1?‘ a€T 3?? mm

73. He went direct to the school.

an ¥fi€T Fifi mrrl

74. He left for home directly.
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Ta’ gm 3% ‘ER am:

75. He is studying free.

375' gum fir tram 3:

76. Animals roam freely in the jungle.

Erma? Gina 1?‘ F357 am? am? 3:

's:Fr9$TT §? f§?11Tl‘eI"%NUI 3- pretty—fair1y, prettily-neatly, near-opposed

to distance, nearly—closely, hard-diligently, hardly- scarcely.

3%‘! ‘loud’ all? ‘loudly'E‘F1‘l W BR? 11?? 3°! 3| ‘l0ud' 'l?1’§rWUI air?

%Inf%r%qUI 3', EW ‘1oudly'%??=Fr Wiférfiwun

77. He spoke loud.

7%? Fir? 1% am:

78. He spoke loudly.

375' G7? fi Efiml

3.1.5 am: 1%‘ Wfifirw an WT71

awn 1?‘ ’FsFuTfi4'§r1sIUr % arm 3? 31f_[HTT am‘ aavm E? s'HPvn: algraia 37%

Ha ’l?11Tf?:'§rwUI % WT‘? $1 a°I$ rm €17?! BT17?-'QI
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1°rf?raTir$1?rm1%'1%wwH1mrwerm3H%~'m%a'IasnaT%fim%ar2ffi

a'E¥1”Ifirfi$TaT%IIIf%$1=I°%'a‘t3Tr%?aTa%fisnaT%I1%W.‘°rfi'Pa?uT%t5;af

sum ‘EN

79. He walks carefully.

Ens’ ‘élT?4’%J'FfT a war 3':

fifl?’T<‘=|'fif$ aft? Fmmw %IITf?'%wvr aft 1‘TT‘craW?5 Wrfiarwm % arm ugrcr

Efirn 3|

80. I looked everywhere.

1? Hfififiapf €"t‘=rrI

81. They are coming today.

3 amt 311% #1

ma fieframfi aft? $IT~raT?m= fiinrfifiwm 11$ it Enaru 1‘? an? E‘ E?! BTWI

$11113“! Sim-firfiaraa WT=f?4'W$ aft? $maTa$I 1%=fi 1? EH3»? am 2% rem

%I

82. She sang very well in the meeting yesterday.

$61 (%) FF!-'fiT'Ff Ii" Gait arc—e9°I H13 nil

3T7TGfT 1?‘ ‘always, never, often, rarely, usually. generally,almost,
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already, hardly, nearly, just, quite, 31? 1?WJTfE"3f‘5IUT, %T Q$ STE’ filer UT

$efTa?rIf§»‘uTa‘~a‘1'=Ie-naT%,111% 1%~'m%€rEI?.$Efi9fqIq7:~"9r‘ata'~‘%

are sum %I Era’ %uT‘be'% "51?! Bfitfi 311% arc’ Ev"! %uTf?:'%wUr siren 3:

1%"«‘rPr 1? l?»‘uIfE'§rwUr $1 rem fiftrtfvl WWI ¥m¥u1T:"n:rEH =r2!°r' 3‘:

83. He has never seen a bear.

3H#$#‘r%fi<snfi;a?r=r‘e'T?iE1T%|

84. She never reads newspaper.

373' Rf: #1 mm? =ré‘r' tmftu

an %IIT1?a'%NUI mm ’I%r§mUI In lémiféfilwm $1 féfiwai amm %, an Era’

arréw‘ qafir sum 3‘:

85. This book is very interesting.

U3 %Ena Erga fivfirrq fin

drfitrfi 1? ‘only'EfiI IJIFHT an 9re—c.' 3? W6? awn %, firafi? am‘ fl are Ffifira

$IErr%Ifi%1$%fi-$%fiaTq'fi"%fiu1J‘rITé1a1G1THT=FaT?|

86. Only his brother came.

W saw mi srrrm

87. I slept only for two hours.
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1?‘ ‘RITE’ it er-2* EFTIITI

1%'r—cfi 1? %fi‘only'$r 1THT=n2fi arse’ SH 916?: % trsfir awn %,1%m% an? E1?!

375' mfira $TE|T 3‘:

3.1.6 1%‘mTI%"3t1=11Jfi Erfi §ga=n

1°rfiraTiI$, nfimmmifi, afit ER-ramfi %mf%4*5I1SI11I 3% §[F'FIT 351 GIT FF=F?fi 3‘:

‘9r%I §€§ %uT’t‘c113twUfi Era‘? qffir 73°! grvfin 3? 1%r‘oTa' 3: $6 ffiufirfirwvfi 3'51,

Fa"3Psru1‘I'%Hrr1=rB‘T®*tT¢1GrT1Wef°r%'|

88. Lakhsmi ran fast.

aa—1a‘T ‘Sm flirt

89. Geetha ran faster than Lakshmi.

Then a-°.~1a"r 1? 3.7:!‘ aaréh

90. Devi ran fastest of all.

??:fi Hal?‘ 3.?!‘ ?r?s“t’I

3.2. HTEFET¥fir$ (Prcposition)

"x‘sr‘ra1aIur1T(aI2IaT11?1Ta¥14141={311ufi1Tfi‘a11#a1fi9Ifi')%a§'aTd°I€7t

aI$ta14$rHTa=aa1&'u%¥1%¥fiagH%3r&'55aTaT¥raTm%'31fi‘H:-T:':a¥fiW

W3 ?I"1%T<% 1? mafia ram 13' 2-rI9rT=nfi qtwf‘ EFP5 avenfa 311% 3*: 33%?
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3W1T31T 31%?! sir? H'gr=r'a riantqjfi ‘aft fi‘~m%r fin 3n}G.f’r 1? ?I%f?WI‘Prepositions'

$1 971711 %In GITHT 3| 3I‘I?Tr.Pf 1? FR? HTEFEI ¥[\'rT$(Sirnple preposition),

HEW H"®FH¥[3W (Compound preposition) ail? ¥fEI‘r%I‘€[3r$ tI‘q"ci'7J (Phrase

preposition) fimfi 3|

1%*r—r.‘1fi"331H?Ififi'qg&'aqIa1f%-‘9r'|aW11?rg16II1%uTHEHvf$€l9r

WT $67 % H12: Ira’ E1331" sum 3: drfivfi 1?‘ 39% FUTFT —'=5‘r€ #1 ‘STE Gtlfifi

7-Iifil Ira i%r—<°I 1? $a°mW% 1?‘ 3°! sum 3': sfifm f%'«—c.*T-eh13vf‘r aim 1?" §¥F$T

afiéwsa ‘IE5 % %rW ainivfr-1%fi‘1 agraia fr" EFWT {am an-r %=n fiTf%"Il

91.=Pr=n =‘r arawm 1c*fi«—~nn

Neena opened the door

$61 fi»' HT?-I ‘%" aarir ER WT $8‘ % 3Tf§FIT“{ 7fi'?«'?'TFfi %, air? an ma“ % mu

trI¥nf' firm H‘! @1111 gffifvi Qaramfi fr fiffi 3‘:

92.FFT %‘ Erfifi E6) FCWITHTI

(Mother made the child eat) /Mother fed the child.

"'=fi' Em t;ru‘m 3537, $9‘, HIIIEFI, 6Ii?I$“{‘3T WW) 13' 2361 E‘:

93.aI’r%r=rr9I fl Emir firm 3‘:

Avinash has to go there.

94. tfitfi an tam’ %n1%Qn
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Plants need manure.

95. 11111 $1 $1611 mm:

Plants should be cut down.

96. =ra“I=r $1 31111 Erga 11117:: E‘:

Naveen likes mangoes Very much.

97. 113 151$? 391% 5:11 §3lT|

He became sad hearing this.

98.15%‘ fl $1111 13‘:

Child has fever.

99. Erfifi 11:1 31 11111:

Child felt fear.

antjara sarsrvfi 11' 11161 E1 11111 ‘fi'$r 1111711 gen 31 33%? aijrfzrra 1?‘ $‘I1§

HTa=t11§ir$ $1 1111711 =1'e‘1 firaan

100. El?’ 1% a€T 1111 911:

Don't sent Hari there.

101.1? 91 111111 11% 31I1=fi 313$ 1:‘TI
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I gave my book to Shyam.

102. afifi aft 3211 Hi? FEM

Let the girl sleep here.

3tI1gfj=r'Er 3aTaIUfi 1} $9" % H121 ‘$1’ $1 utfiw WIT TTTIT 3‘: an<'=ru 1021?‘

Térfiu Ema“ % H121 (Hum WW 1?) ‘fiwr WW gen 3’, 38%? 311%? agar?

1? FrmI=%Iq;ira=‘to'fifi-rat 3*:

1O3.71°lElT fl gram fr:

Give the book to Geetha.

104.3:-; EH Ira ts}: Fir Efi 2* fin

Give this plate of Laddoo to the child.

113? r'rt;ra1=r Esra 1?‘ ‘afi'$I qifm gen 3': sfifim ‘to’ W mini 1%? mn

E’-I

105. zfi3T tfifi 3% aifn

Move a little back.

106.¥Pma"rI afi fizafifi arrfifiu

Father will come on Monday.
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HE? ‘ari%'=fiTUI' $11? if ‘%'$r qufifl finn inn 3': u€T énififr mm 35 Sift?!

wafiijmt fiazlqffi Em mfrrr WI 71111 E‘: ‘Erfi' EFF WWW 317:1 Hr—r:%‘fi 13' ‘:1’!

E1611 an Wm B‘:

107 611% air am 6‘! Gnsin

Get ready to go.

108.3% UH Efi =fia HE‘? eafifin

He is not getting sleep during night.

109. 3% grafi WIT 3:

He loves me.

110. ‘ER afi main

Go home.

111.‘aT fir Era}:

Let us go home.

‘fi' W 9:711 $61, EFFF, HUI, HT-Tfi'T7f, 3WT’G'T"-I aft? SITEEHIUI wfi 1?‘ firm

%I

112. SH? 1175' wfr Ursa‘? =ré°r' W11 Grrem
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He cannot do this work fast.

113.ir "'fi$’(T"*fl I? am? gem Tifi 3|

Mother is getting her dress washed by her servant.

114.33 anqfi w WW 2113717 247:

He wanted to tell you something.

115. fifia 1? WI EVEN

Work hard.

116.6175’ We“: a W mm

He went out in a hurry.

117 as ea‘ é WTSH? 3:

He is troubled with pain.

118. am it Ira 137%:

Don't play with fire.

119.3%’ =n=r-‘=5-firif n 2?: ma tan firm 3':

He eat rice with salt and chilly.
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120. Ir€T if Eh‘5°r' fins?! Iran

Don't go away from here.

121. T1711 1357175111 fi 1*fiF*rEfi 3|

The Ganges originates from the Himalayas.

122. as’ fit 11% as 1% E‘:

Leaves are falling from the tree.

123. arm gjifi‘ 31$? fl YR fr fimfi fém?

Did you sent the servant away from your house?

124. $1 ’r‘eIv—c1"r 1% srefi 3|

Rat is afraid of cat.

125. °»1‘T'=I1fi % ago %a=fi ‘<13 3‘?

How far is Madhura from Bhopal?

126. 33? ?r 321? main

Go from here to there.

127aW‘tfi13Tvr#fififiHErI
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Don't stop children from playing.

128.33 fin % mtfi anaifi 3|

He is clear in mind.

129. am n if Ta? Gnivrru

I won't go from tomorrow onwards.

130. €93? fa‘ 9T2f=n WWI

Pray to God

amgffira tfiiatufi fir fieiw fir may firm 2‘ T35 ‘#3? fin: 3W 1 1} ‘by,

‘with'e»irI ‘from'W 3°! gvfivr mar firaaw ‘E’: firmfifiww, ‘3l?«'T=lEI In am:

fiiiirw utfnfi 13‘ ‘Wm 911711 33% WT awmm ax‘? 31?-fi % 3TiffITT FDTFIT?-fi qv:r‘m

EhT=n infim

‘fi"$I mfrrr 1T9?Ff air? arlbarrvt $TTEfi 13' fimm 3|

131.311 WW? ff" fi=T‘?v°l am‘ ET mm

A lot of money has been spent for this building.

132.Ir5' am: an fimz 13' in E‘r=n 3|

This work should be complete within 10 minutes.
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133.w"W aw? fr Ira’ Ha Eli’?! Grrqim

All these will change within five years.

134. 36% 1?‘ as an mm

Meanwhile he came.

135.fi»‘=ri Ii“ afin 3‘!

Child is in the room.

136. Gina 13' arm’? erzfi 3‘:

There are no animals in the forest.

137 afiir 13‘ as W mm

In between he stopped.

138.TfiH sir? hen Ii‘ fin ar’Ifi$ 1173? 3?

Who is more beautiful between Geetha and Rekha ?

139.2? H6’ 13- w 1: a.

Among them I'm the tallest.

140.33 E013‘ 1? F?! El»? félfifi 3|
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Two bananas are sold for 6 rupees.

141. 31-1%? fit 1?‘ E9? §111%n1”1 3‘:

He has six fingers in his leg.

142.a=1 fifivfi 11' ari%1$a'{ fimafi 3‘:

Most of them are students.

143. «'13 $111 if HRH an

He was busy with his duties.

144. 713 311% 11 gm‘? 3'1

It looks beautiful.

‘I1’? fin: ‘no’, inside, within$r 911711 as'1I1~“1 Ham 3': W1’1?1§rnU1 qaaesfi 1%“

aft? §r~I=I1 Er??? Ema ‘I?’ $1 911111 fi‘1aa1 3‘: 3H%’I?—F1 $111-E5111 fié 111

HTa=tR[3fi 651 911111 =12»‘°r' f?=Fu1 fin ¥1~‘=IfiI1I

‘tR'$1 1111711 141 rrrqam sir? a1’PI$TU1 WW 11‘ fimrn 3‘:

145.311 t1$1=r qt aga rm‘ 133111 G11 3651 3:

A lot has been (already) spent on this building.

146.315’ mar 111 az 111111
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He lay down on the bed.

147 am %f?~r’t%m=1 tr? ’t%TrPr fiwi *5‘:

Today there is a Hindi film on the TV

148. ?«°lT=IT‘{ ‘R Er‘ea‘1T 3":

There is a picture on the wall.

149. firr Er? an as? at 3':

My house is on that street.

150. as at at 3:

He is at home.

151. E13 W313’ In ‘E13’ mm

He climbed up the hill.

152. arm *1 are 11? are =nTr~‘:r §3lT|

He became angry at your departure.

153. 38% Wfi WT 1?‘ as?‘ mm

According to his advice I went there.



154. SHUT fin afira 3‘:

I'm liable to him.

155.3“-‘E'* €93? tn; fwra am aT1%Qu

You have to believe in God.

156.II€T in #75 mtfawr =ré°r‘ 61111:

There will not be any programme here.

157aI1vt$r$rI=rEmt1I=r€§7'sfin

Don't leave today's work for tomorrow.

‘tR'% fm aft e?rfi‘v1‘T 1? ‘on'EFr 911711 %1n GIT IWEIT E‘-"I avafi-$%fi 31711

Wwaqfifi an 911111 ‘:1’! fimm EM

‘$r/H51/3F'$r mfrrr WWW, 3P1Tq'T‘l am Hfifia 3FTTfi5T # firm 3|

158.II€T Is? Erfi Efié Ema H6? 3‘:

Here there is no place for staying.

159.3 fir W 376317? H Ti? E‘:

They have been waiting for a long time.

160. 39 ‘HT aft mfirfia as 3‘:
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She is the mistress of this house.

161. Ira’ flit grew 3‘:

This is my book.

162.i‘1a'r $1 H%‘t~|°r fifi tltrfrfifil 3|

liekha's friend is my neighbour.

163. Ffifir Em 3Tl‘%1j5fUI 1;? arger W73 3:

I like gold ornaments.

164. W? EH Sufi‘ 3? Iii tafiawu

He bought wheat for Rs. 10/­

165. rfsrw a‘~ Efifi Ufifi efn

Dasharath had three wives.

166. 116 3FE1$ #1“! ma ii E‘:

This book is written by me.

167 firfim am ¥T7=Fl"T an Iréfi 1131 an $1 %‘|

Girish's house is to be complete by this month.



168.$qT 3? W? 13' fie 73*?

Who is in the room upstairs?

‘?=Fr/afi/3?‘? fin éiifii 1?‘ ‘for, of‘ air? tmnf‘-‘s'firafi 31 EH1? awm firm

uvfm sfi fitrvré 3:

Gift?! air? Véfflf-Ffi HTfi7flFfi‘°F f%r—rfi 13' $r*:»‘T firffir 3| €=f%1?-IQ a2ni‘Gfr ff‘ FFTFT,

tfgarr am HTEFEI§—tl'°F qrzvzfi EFT 9Tfi'3T ffim an FWEIT 3‘:

169.=fi afi‘ % are anain

Come after 9.00 o'clock.

170.?fi=f‘I 3? ’r%I=n Q3 a1v—e§I =ré‘r' FTTIEFTI

Milk does not taste well without sugar.

171.HIIT% ‘ER % mm W Fffi’r«"{ 3‘:

There is a temple near our house.

172.1}? Wé ‘EF tum aga fir Sufi 3:

My brother has got much money.

173.913 T=m=;=1 % fvfovmqs ‘E’:

This is against the law.
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174. fir? ‘ER % Emir =n’r‘nm W E Ere" 3'1

There is a coconut tree infront of my house.

175.$r~n % ‘El? a‘= sn1‘T 12$ H31 awn? 3‘:

There is a big bazar further off Kala's house.

176.1171; % firm rs’ fi'~‘W air? fr? 35? mm 3'?

Who else can do this work except Raju?

1771-*f§rtafi€1fifi‘gfi§=r6“ffirI=ta‘1I

I don't know anything about you.

178.33 $?*l$?f afi arts snfiawaw EH

He is going towards Calcutta.

179. 31439! Sh? ?t':I‘II

Look towards it.

180. 317?‘?! HTS fr =15‘? In H$ElT|

I can't sing like him.

181.a‘raT its’ 3? =fi¥‘r fit? tram
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Parrot fell down under the tree.

182. 33% 3ljFTIT HE 7TF‘F'l fin

This is wrong according to him.

183. 38% 33% 13’ 3 E? if! ’t?’l?1TI

I selected this instead of that.

184. (W3? it Haw" ff‘ aft ‘Sr ’I%nIn

I also took one of them.

185. Eh? oer In % 61$? ‘amrrn

The thief ran through the roof.

3r:3‘vfT % H1=a=rI§[a'e€f $1 win as‘? ¥{3:TlfiT %r %m men %I $*n°r-$°n°t

aTa7%1q;ire5‘f Fifi aigufiaffi aft 1‘q'§rw 3121? E61 %‘|

186. I was surprised at his behaviour.

ft 39%? E11331? qr %‘<1=I ml

187. I was surprised by his behaviour.

fr 314% 31331? 1% ha am

188. At that time, all were asleep.
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am am: Ha Eh? §'Q Er:

189. The bell rang at 8.00 o'clock.

‘a"'a°I ans tafi’ Efixfin

190. We will meet him at Christmas.

an ’r§w‘£n=rH a5r/léfirnrr ?5 113%? qt firfifi‘:

191. He came at night.

T5’ ‘(VT it emm

192. Jim was at the door.

ffim 6131?‘ UT am

193. His car is at my cottage.

3¥ra'u“IH‘ra*IITI:=.*1fi%ar%1mr%‘u

194. He is angry at me.

7:1? 5% WI QUIT Tam EN

195. He looked at the picture.

33% fiFT=fiT 3% air? ‘E16171
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196. My uncle lives at Jeevan Kendra in Bangalore.

1?? VTFFITGPI éfiifigr WT Gliafififia Ii‘ 13% E‘:

197. He is interested in sports.

3% 137% 1? fi:’F’W<'-Ell E‘:

198. Children play in the evening.

611% EH7? 61% We 3:

199. We pray to God in our difficulties.

611 am?‘ g¥f’raa"r 1? €93? 1? 1:Taf=n 651% in

200. We sat in the grass.

31-’! am tr? 3?; mi‘:

201. Our class will begin on Tuesday.

Fl'JTF'IfiTT $7 ‘$717?! EFHTH grja EPITTTI

202. Children played on the grass.

érfi ma ER fir}:

203. The castle stands on a hill above the Valley.
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n€?1uTz“I%?mIqFI3‘1qIf%21a%'u

204. My father is working on the railways.

fr? fiflfififi ififi 1? $171 ma 3|

205. They stayed here for 3 months.

3 us? Ef’r=r ‘-T5‘T5l' Era fin

206. The hot weather lasted for 2 months.

?TFI'f$T1=fi¥l11?fiFlE’fi‘El$TBTl

207. He died for his country.

Ta’ Sufi é'9T 35 Pan FR firm

208. A bell hung over the door

?«"{3iT.5f‘ tit tit‘? fiafi am

209. Raju threw a towel over the cat.

U61; %' W611 In eFr1%1In S"|T'lTI

210. Laxman climbed over the wall.

aamm ?'fiElT'( In afar mm
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211. Acharya Dayanand stood between his disciples.

3n'rI111"?.'11T=Fa's1119rfi3IISu‘t%a°rHt-Iéitn

212. My house is situated between the church and the school.

fro FIT fiT’{TvlTEl'-E sit? rfiiét a°fir 1? R216 3‘:

213. The church is situated between the temple, mosque and

gurudwara.

nfitt, WWI? air? gain % aha 1?‘ fiTTG1T‘ErT fizm 3‘:

214. We stayed there all month.

err 1-‘lfilaf ‘HT H€T 1%:

215. I met him last Sunday.

filer? Iléai it 1?‘ 3’ air %1'=m

216. He reached Bombay yesterday evening.

are’ $3 arm £1 afié Him:

217. I am leaving Bangalore today.

an 1?‘ afiqr % ram 3‘! T61 in

218. He will be 33 next November.
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El? amfir WET i‘r'33 $1 6? Grfirmn

219. The dog jumped across the grass.

jffii ‘aw % $13!? fir fan

220. The child was inside the room.

awn $11? 3? ‘ififfi an

221. Rekha came out of the room.

hen W? 1? wt aim:

222. The dog fell into the well.

§fiT ffi‘ 1?‘ fit? 1131:

223. We reached station in time.

E"-T mm W? Q91?! tléfirl

224. I don't like to travel by night.

1?fTRr%Hmr¥rqaIER=rr=ra‘°r'aTEaT|

225. He is dead against the ruling party.

a35rra$a‘<=r$rQfi~‘<mRaaTcH‘5':
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226. You should learn to" live within your means.

Q"-%3IWfifi?H'l'§%11fi'ff§$Gfi71TfiTi:5'Q|

227. She had nothing to say apart from these reasons.

‘s'=17=I»T(Ufi%a1T~11T:IT3¥r%qTHg~‘2§?=FE%%1?—111=rfiaT|

228. Keep this box away from fire.

Era SHTT % §T T('4'\T|

229. Thoughts are expressed by means of words.

tart?-fiEfi9rfi?fi?aTTTmE5I%r7Z=*‘I

3.3 Fr§_?=l'1TcI’I%T$ 313111 (Conjunction)

agfififiw slam ?:‘1 In ariE$ srfii, qfi, 1Ia'a=2fi 3Tl7=IWIfi HT afivfi an 673%

IIT31TrI1IErT(%%s?rI3=t%1=raJar2fI{Uf¥rra?%J?:1I&‘cr$r%r%n

Ergfinl3W%raT%9rfi:‘f%*&rI°?ma‘?e»IIHTItRuTarvIr'mTEr9a:1If’Er?r§1%zfi

¥rI3fuinIa‘r21T=fi aIEuIT€F??r11'<6u‘fi‘<'%‘|

1.¥rFn=n2m°T In Hm’—I11h$ItII 2. afirm=ITuT1°r In Eutfirwviu an afif I;r$1’€f 3:

9re—q‘tfi‘f€§9rE1%rfir?~r¥W.'%?f1?fa‘I=1‘f9¢rI$r9$rrfafi%%¥$IIUra3=fi=?‘:fi

fi'¥r1fiI1‘v1'crfiG11fiT%I3IfivfT1?f%fiHgfin1a‘ra$$rq%‘If¥rfiI%33*I%%1’I%7?.‘1

fisfifififimwfifififiwmfiufiafinafifififififii fi'e4jaT<'a=I9rfi
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31%? WTWTKV fin

3.3.1 HHT=n2m°r UT 1=r1Tr=rrfiImUr ‘erg?nITfi%I$

afiFq‘3FH1=rI=I¥a1‘11Jt?:'f¢r$r311T‘tfiGr‘1fi'ma1?rnaT{?r%¢1%I11s=Wr91:‘t1T%m

men E‘:

1%r‘c.‘1 % HTIF1TY:Tl'{°f vftms swan 3'-aim, a, Q21‘, am, =r....=1 3111?: 33% Fen:

ainififi 13‘ and, neither....nor,3TIF.' W713 ?I

1%'T<.‘°r 1?‘ H'¥j;fil7JEfiH$ % ’r%r—n FE, Wfffi 9re—c.' Wqfi ma 3: gsiaizit mfirfi

I¥f%tufiaTafimEa6i*rqI%fi¥fu3v1H%?Hnu‘sfiT'a3°fa1fiTI3113vf1fi‘¥ruivI$

% ’F:'=n HEEET ere": =tE»‘T firfifin

230.Tm ail? sum $73!?! 13:‘ qaa 3‘:

Ram and Shyam are studying in College.

231.n“Fn In 1%? 3‘ air? Then WI 1%‘? 3":

Meena is singing and Geetha is dancing.

2? In arfifi am=r¥a‘{‘I1: HIE? In mam? 1?" Pcfim 312111 fififi HEB fir T6111

am in? % FJWT W Kira EfiTr‘1"q'1fi slam FWF1TEIT‘fi Fa'Ir‘r~‘:I$ E‘-*1 1%7?.'°r fifi

¥TFl'F1TE1T'fi f%m‘IGr$ aratm 3 - In, 1%, an, %an, arern,  ‘I %, 324°!"

eh, irI%...aI2JaT, i'1%...In, in .....mu énivfi 13' s=1%1%n: ‘but, still, only, or,

neither, either.....or, neither .... ..nor, else‘ 3111? W 91173 fiFIIT GITHT 3|
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232. Tfim snfiafi In 33%? film tfirw fin:

Geetha will come or her father will call.

233.1? 3' 3Hfi?haT ‘FEET, ‘IT 311%? fifi" 1? gm 3‘:

I haven't seen him, but I have heard about him.

FP=fF|T%JT(°l qfTUrrHa"Ia$ ‘a-13:, am ma, ztrfim, H?‘ % Rm a%rfi*u=f‘r it ‘so,that'

earl? $1 Wfnt %uT GITEH 3|

afimmfi g;a=nFIfi awn: ‘=1 ffitfi ....  ‘I %Tvr.....af%v$, (#1) ‘FEW 6%?‘

3111?.’ % f?1'Q ‘not only ..... ..but also'$I UTFITI 31131?! 13' %!1T GIT WET ?‘I

3.3.2 atawmiarfr In aI‘r%I$IUT H§‘c’nr1IfisI$

E Iglatr am anfira C'T‘5lfi'|?lfi 3%‘ Gfiefir ET: 311%? 3l7fi'If?l ‘Er*u‘TF=F, srzfrer iififi,

fiTfi'F, unfit, E55, sTfi‘T1%, €¥Tfi"|'Q .... ..%'anf% $R‘UT1=[3$, ‘:vra.....Ura, ma mfi, Era

$34? ..... ..a‘r, via % ...... Ham’ 1?’ 611? $1mfi$, ‘firs?  fire?
firtI‘<....:-Int‘ fifr %2II=1¥fir$, ‘Itf?.'....a‘r, ¥rP:~'....a‘r #1, unfit .... ..fi4:I ‘zfi, x‘»r‘r.....a‘t,

irI”3....tRfir' flit Fl"3fif¥fi|$ anfé an"€r 3| Fifi? F6111 ‘so...that, inorder to,

whenever, if...then ant? 3Pfi3T:fi 1?‘ firfifi 3|

234.33 f%‘cfic =r‘a“r' an Hfifi a-fiffi: EH33 Ifi dim? am

He could not go to Delhi because his mother was ill.

235.~‘:rv—cfi Una?! fimfi 1%: 6% Hm: ‘TIT tréfr mfifren
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You go fast inorder to reach in time.

236. 3'1? Grfr Gnah a's°r' 1?" sfi swim

I will follow you wherever you go.

237a7s’T‘I‘€ra’I«=r?fTE‘-' firama aiarirfiu

He speaks as though she is a cuckoo

3.41%TH1n‘F:‘cfisI$ / H=Frwra'Efia$ awn: (Interjection)

"aim fiw‘ Fifi (I-IEITIUI-gt) % Hm fifmu, 31?, sh? Tmfi, awn, ¥a‘1§T%r,

firtmt, ¥ITa‘ra=r, a1j'n‘rz=r, aim am? WWW? Erfi 3337 é‘—‘rE=n@r 9re—<' ($%a°r-$311

9166-313? #1) rr=r‘mT?=ra‘Iu7=5 fififi EW3 %7%",‘s'J‘Ia$, snévfi In ffiwmfiafiafi

ma *5‘: an fl Em$Ifi1$ FfTTF1T 13' man fit? WVT HEW 3: fr HE'|'J$

9Ic—q'-‘Era? $1 sfifer afié a:rT$IffiIE5 FITEFEI ‘#1 =m? Erma $T% a=u‘TFcF fl awcma

a=a=I‘T fir gar?! fin

aw‘-§ Haiwnaaiam avg;-em°f 3* am 1%'T=‘H'>I 3?{TFT'{ finer W1? % fun urgfia 3%

3| fi!Q!,3IE‘I,! aft?! 3rlTrfi,! e?I,! em! €T-EH 31113:’ i%r“c."r 13' ’t?4'F:rmfEa‘IeI$ arcmx

%I a'UT.Gfi 13' what!,Ha!Oh!31Tfi’ ‘r?4'FFrIITF.'a‘ra$ amnfi W 911771 firm 3|

fiaamamanf'1IEUr$IaT%F61Hma%?1%rQ3?WIIui11E‘IaT%u§1=r1%I11

S7*f3~'1?*l'Q HWT71T?ff 9I<=—r: firfim $’t%=I %I 31'j<‘=|'|'r«’ Efifir aim >>fiH%4TwT 1?‘ ’t?=Ia"RI‘cr ma’

6% ?£F=Ffi $1?‘ % ffiu Cfifi HIE: HT F'TP:TP31T15IT 1?‘ Ifirfivfir HIE EFT fit qtfivr afirféta

3: am: swim? 1?‘ %=iEh‘r tram =12»"f % WW 3‘:
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3.5 WW3 (Articles)

swan mm 1?‘ 3111Tq'(articles)fi»T nrmcgur ma %. er mérarfirs mm a am

Gnfr, fir fhfi gr; I{3‘1If‘m mmsir 1?" fimfi 3: WW ‘IIITJT 3316 Purim

srfifiqmfirarcfifig’t%uTGrIaT%n1%=a°rft'3‘1%¥rHmT2fi9réi'=1i9‘f%If?5r

«ft 33% am‘ In W: an 3TjfiTT:' 1?‘ aim an WI 3‘: ‘Ucru'q"?fi '5‘-‘a/an‘

(Indefinite) Brit? ‘the' (Definite) ‘fifiififit 31TF'c‘f3W'l' ‘a', 3Fj<‘1'I’q' 1? IIITI: BQIET

Grim E’ tit ‘éfiiafitz a1rt%°1%5a', ‘the'$I 2-1jja'r‘q' ‘€l'_q"5i'|7f€|TT feaatratsm ‘<‘=lE'3-it?

rrmntarrafi ‘trfi....a3'€r ‘mm an awn 3:

3.5.1 ‘éfiafiz an1%°W' -‘the’

‘éfirsfirz an1%°f%»—vr -‘the'$T 911111 fiamamas fimisrvr % mm 6761 3 Eh.

‘ErE.....trh'm ‘~‘:1‘r.....a3'fi 311W aijarra mi en mar %n

238. I read the book you gave me yesterday.

ft at 3'6 g‘v‘crE5 tiff, it gs‘-tit Wt git ?:"H

239. The man who came here is my brother.

tvfiarI‘r.'n‘tII€TsrI1JI,a3fi‘Tr%rF§%'u

sntjwa ‘q"I=fi B"9"|'E5‘{Ufi fir" graefi t?r&:n1aW$ ’Fr§mU1 % E11 fi"the' anen 3|

3TF|Tf:T1'(UI fl awe ?=fi1—3t % i%111‘the'3»‘r ianfm {flan Euf#EraW$ rtsn is met

§ffiT 3, 3% —the Earth, the East, the Equator 6IT1°q'I FT%=I 33% fit-‘-IT 311 911711
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2111 an awn %I

240. Earth, like other planets, revolves around the sun.

Wgtszfi, am: 1137 % H1111! 1131:! $1 qaférvn 111??! 3':

wfiamafi 61:11 fi mfiwmm H311 unfit % fin: a‘r1i1fi fi"the'$r 91:‘r1r %«:n

rrnen %",S1113r 361:3 ETTWI F113r\1a1 $1 1121 6131 %t 311%? agrarq’ 1?" ‘the'$r

efiré Wm =1?!" E?|

241. Tulsidas is the Shakespeare of Hindi Literature.

§?'TFfiT2'T€I f%T«Pr m1%?u 31 Vsrfirfirzrr Ea‘:

’>fifiT air? a'fia1/tITa$,a‘t=r‘t 11% qfififi %rfi war In atg % arr 1} We an-Fcr

‘the'7=Ff 911111 3161 E3’, a€T aft 39%? ai1gaTr: 1?‘ ‘aim $113 1%9n=r aft 11161111:

a111a1ir1H H'T>1J1a1“rW lfirwut sin (lfiirwvfi $1 g—c1=11 13') Cfi'l'HT3‘€?-IT 1?‘ 9316 ‘the’

% @ rm firrvra1 3|

242. Geetha is the second daughter.

Tfien §3R°l Era? %‘u

243. Lotus is the most beautiful flower.

Hair gar Hg?! $1111 ‘E’:

‘rich’, poor'C?1€r firfirwufi 3: FM ‘the'$T 911711 $?5'f 111 HTWTU am 1?!
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3Tl§l?Hfi1’fiEPf51TFfi?',3?%3Tj'31?‘?f'*fi§3$l3fi"§HFTfiTfi9TE?fiE‘l?I

244. The rich should help the poor.

e-rrfifi 11% 11f’ra‘t $1 11$: $1‘—fi a11%Qu

€¥1$r9Ir‘111$tr‘1111:1$1=T$$1IU1G1‘1a111°t11‘<at=F=1E1a1%,aafifefififi

<‘~11‘—n 311111111 $1

245. I went to the Hospital.

1?‘ 3T‘€ClfiTF'T 111111

246. I went to Hospital.

ft a11=t1a1$ 11111:

$1 11$? 11' 3121‘ ‘E1? %,‘the' $1391‘ it @1111 61111111 $1 11121’111$ 11$111° 11111111 61

$161 fin

3.5.2 ‘37f%fi551E 31Tfi°%' -‘a/an

11$ 11311 $1 r1’t‘r=I11 113711 1111 $11?‘ $ fin al11i‘1fi 1T‘a/an'$f 1111111 1$111 $1611

E‘: s11$fi¢1Q $111-$111 1$1fi 111 31$: $1 1111111 =1‘e‘1 1$111 $1111 611 $111-$111 G11?

3% $ fin: ‘€fT>IlTfiT?fi? ‘Q$'$1 111111 W1 $161 31

247. I bought a new book.

1‘T11$=1{5g$c1$1111"Ia'<'~f‘rI
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248. This is a new book.

Tl? =r€ EFEFF 3|

‘Erfi%'% an? 1?" vfi ‘a/an'$I 911711 firaaw 3: 758% 3FjE|T?:' it firrfi afi 3l¢_<' when

3% main =r'e‘°f 3:

249. A snake bit Dinesh.

Ifrq # 'F.'=‘m an Ema:

¥‘r15u7?a'TaH? ma’ ‘QH5'% anf fi"a/an'$r 91177! ETHTTUT 3| fir ‘QWW gm :4?

%m an men 3':

250.aT5' 11$ EGITT arm‘? in

There were thousand people there.

‘9‘c13'cfi/§rfir'% an? 13' ‘a/an'$T qvfiw firaen 2?: Eran 3l:[ElT?:' Hr—q"sl'IjHTI firm

am in1%11I

251. Leela comes here thrice a day.

Ffiai 1IFc‘rF:=r eh? GT4: UEFT snefi 3:

fifiéfi arf 3% ffifiwm Etna air? an ‘a/an‘ $1 1;m‘m mi anew %| fir ‘a/

an’ 6331 Gwen %|

252. A deer is a beautiful animal.
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1%UI 01$) grrfit Erma? 3‘:

‘Articles'1%=‘rfi 1?‘ =r €19‘: ‘IT #1 36% 3Ifi;<‘=|'IT'«' fi afiIe1'I7-fa a=1?s=1'I§ W Efi 3':

a“a%:qu‘rnfiGfi1?4'%warvf€d1%1aE‘raT%3%H11s1=1Ts”rqTHanH§uH?i?I

1*rE$w°

a‘r=I“r mmsfi fr“ fi§ ffiww aft? %vJTT?4'§rIsIUI Q65 #1 31 311311‘? 3? gm %mf?a'€r'srUr

2? En? 1?‘ fimfi 3: am? am°‘?rT:' CITIIT mm 3: EHFWI  arfgav: if

§HqI€u1H€HTaTf%nI1%”fi:°rfi’TE£&fi‘gfi'fifif§rmfi:fiIww1i‘rafi%Ié1fiifi1?

EHWI fififi firmffitwufi Eh": fifififi =ra‘T fish: mm aI:ra'ra Hmfrgmt %m

mwmfiufiwfifizgmfimfimfiqmfi1%Fm’fia"€rwmfiIafi%nalrfivfT

1? EWWIT fififi 1?a~‘uT’r‘?=F3r'SrUfi W a1jaTc.' fifirwm % %T an wen 3| fiflirwm

fir Egfim ET-:5 f§Tfl'ff%|'§‘5lUI érfivfi 1? awn? an? %% #1333? 313317;’ 1?" ¥TEI"1% ‘(‘5’=lT

infém

3Ifi“ufTfi‘aTa7Hq3mfi€I‘$IIHfiUfiHTE3Efi%Is?$r9u3nH=H%fifiAHE?aT%n

fiq;a~'rraI2f=sfié?r%n's'H1‘cIQs?r$re-I2f2>°r$H1E%HIrmIE‘%aIjja"rHa7FrT

aT1%‘EI1%'Tr.‘TfiEFr1$TufirHTqIa7'i‘T1?6fi?fi%Is?%wfif%§m§raiwfhfi%

%Ifi1?FuTa?r%¢HT21m1‘ttmI1f=tE‘°r’G7:=,'1GITaTu

i%7<:°rfi‘¥r§€auafia$aEuu$rq§T9gH¥r%"I31fivfi13r3H$13EF1T9uTnHfi

fi?1T|fifiT"3fi3Ij<‘=l”|T:' fiwfii E51%'rIT§=1%°r'6‘fif‘ru

FF{\T‘4T71'Efi%13? aW=u1:"r EFT, Eu1a?{fh1$ H"a=n 13' 613% W17! ‘IEFT 3| firm ma’ 3? fin:

mm min firm % 3% ITWSFFT fi&~1nmT Erfi 9‘?Ff‘r a‘~ 3Ij'HT‘{ Inga H31
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srIa'91:$ E‘: $%fi-$311 fr 1?m.f$ 9re—c: 63% 3, I‘: ar—cm‘1’tEra 37*?!‘ % $11111 it Era‘:

$I9Ifi1Tfiw‘=3H~‘r.'%‘i"rfi‘q111TGr1aT?‘uaaH7afi'rjmI31jjEraafi=n¥hTa%n

:+'11?vf‘rfiQa=E111$If?1I$’t‘<4'fiNraTi»*,a'trq?fiEHru1J‘rnIf%?a°rfi‘Ts'=fi?i?I1I¥rI1T=1T2ff

aw.’ =tE“r' fi=iT—rEn arfiffia 31111? $r911‘m Gm'a’T>IITa1?W 3? ‘@113’ 91;-fa EPIHT

%aa1=i15uTaTa$’r?:"§mUr‘q$'EHIu1J‘Iwf%mGr1?1T%n:rtrqa‘i$I91J‘11T=1E‘I9r

fi~fifii'=3rwaI2ffia€raT%‘n3113vfififir9>1aTaLIr¥rfir=ITfi‘f*Ifi=Ia311u7:'Ev?r91:‘111

fia‘ra=I%1%mi%fi.‘°rfi‘¥f1g¢aHgfi:uafia$a1aIu‘f$T1;ru‘rn%mGITaT%‘I

¥r«—c.'%f

1.3T. E-tem"t=nTmUr Wfw, 1%% $1 1%a'IUrm=r$ EHWIUI, 11' 327

2. $TFIE|T Irena {E15, f%r—r."I ?UT$TUI, gr 133,1977

3.3T. ¥r&1:f‘Frr1WU1 snfi, 1%‘r‘rPt W ’t?4'aTUnFrI$ E°TlT=F'{UI, lg 345,1991.
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arwm-4

’r%7a°r3?I"£e4rhv.f’rfiaTaF~£r-¥'rfiHT

érfiwm-wTmTamma-Umfiwmfirfififiqmwfirfififififii awn,
wfiwamfifiwfiramdwmfifmaqjfiuuasrficwfiamaafi
nafingvf 3tn’crI=I ‘B’: ‘at: 35 3112111 11? 313‘ E3 "arfirfiw {RE 1% ‘pf afit F7=fif—7'

am vfifi In tgUff%tTm‘T ffigfir Ear fifirsz aajavr 3% draw fiqffi EH afrir Ram

1rafi%m'3Hfiaa flan? ir gfiwgfia afivra «‘=nT=r"II %|"‘

¥i“GI=1TF=t$§ftzfi‘11\vfa’¥a—cf—:~'a‘r?r'g,'Q%1°raT&'u,arafigftzirarqfiawef

fi $1 T637 3': ‘safcm '5“! 31161 3Ff=lTi' 1?" '1;Frf=*ra' (discourse) $1 14"<=r»—v'4=1T 61%

afiafi Hm fim mm 73}: ?r% agrara % emf 1%" zmmvr am 1:?4"{fi"5lUT $13

3??! mm-Wfi am 314% fiifim azafi Em arwtr=r afifim 37% 3? Emvr Ira?

?lTTJ—‘€?TT WT aIj_'a'rq' H51 ifih fit Gnefi 3‘:

4.1. a'TElTI—¥f'{?FfT air? 3rc—c.'—$1¢

a1?Irfi‘9rfifi$r$=r9?iI$w11sITfi“an=I1T—a1?11Tefi%*I1%‘a%fi“9IE‘f$r$H

N am? BN1 3-Efieh, Em‘, fivrn (sov) Ffi ainirrfr 1? $EfT, Fsvm, EH9‘ (sVo)I

aT¢ufi‘aIaf7=r51§'fizI‘r3H$w$rnE?aq;vf*em=1%ueajarI?:'fi‘€¥WtrEa

sfit ‘:11 His? Gnm % &*u‘I'fi5 $11-tIf”(a'EF=r fi mafia 1? 3T‘€tlEZ‘cfT 311% W? a1j;r=rr<:'

am‘ W emf E‘! Grrqmn

170



1.an1‘T 111121 %‘n

Next is a temple.

2.HF=r:1 srrfr 3:

Next is the temple.

1115'? HIE’-$11 aréafir fir srifislfira, fiqfixa #1 mn 3'1 s‘r131r,FT 1?" :s'=n11:"r (articles)

%q1:‘I1T1}1:raFq1szfit»1J11rm'é“n

3. He also drank milk.

311% ‘aft 13 finm

4. He drank milk also.

aafigafiifimu

11111: -31? $ElT '35 mar ‘a]so'$T 911711 fiecn TTUT % aim 311% 3T§<'4'I‘q' fa‘ 1111

Enirq-41?‘ $11‘ 31 H121 ‘als0'EFr 911111 3' H? aij«'4"r'<' 1?‘ ‘aft: 1:rs'"T eIr1iTr.Pr 1? Fum

93»'I‘{9TE-§?1=lfi7:'Ffi%3T?—f‘ 11fi14'Ef=t‘g'aii?‘31?f%«—c.‘°rfi“31fi9¢I1$11­

qfiaeffi fr FIT awn

afié9r%f%I1:1fifT%a1"afi‘srr%a1%r1Hn°'fiqB?ramTGI1H$aT%',fifiFt

11B°T3IPf-°?r‘<'=Ifi°r‘E?Ta1n
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5.:fi$I fr fr‘: 71% Wm:

Servant killed the snake.

6.¥r”rq it =fiEHI 3r mm

Servant killed the snake.

1%7a‘113'$rtaEfi*r%Gfia?vrfirvIT%3I1}t:f°rfi'§rrraHEI*r1‘a‘ fiélfiram,

3a%1%n: Ira? ‘snake'9T€<f IR aarata ‘Pam fin men :1‘:

4.25lTEFIl ‘fr:

Ifircf‘ % 311211? 111' aTr=r'vJ‘T % 4316:: fit ?* $21=nFn¢, ansnsiw, H=r‘tma'raw

afit H'%aaW$ I

4.2.1 ?t?‘<’3FfTEF$ amt

$2x=rT?na? aw: €17 aha Era *5‘-Fa'a1=1T?nrafi, F«‘1%raafiW slit ‘J‘Q’"l74'fil$|

4.2.1.1 ’r‘or%n=n2f$ amt

s'¥r%f§¢uT§TTr$rtf%?'5fi=‘rfi¥13:I=rIfiraEfi?‘I

7.5137151 sum tins trad’! 3:
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Girl is learning her lesson.

8. fr? wrtrrvfi 37321 3:

My uncle is a doctor.

’I?4'aT=mf$ aw: H'{_v1',H'?ffifi in fir’; am: fir men 21*:

9.35 am? ftlafifi arrq, aw E7?! 33% W21 ’I%I%1=n 213% fin:

When our father came, we went to see a movie along with him.

1%'7rfi%firaaT¢aTa?ra=fimfira?Iwfi'sfiI¥rg¢aaWa$raj_'a1?n1g&H
aWJfi'Ft»‘uTvrm%I

4.2.1.2.1¥rfimaTHa? am

Hmnmfimwfifiwfirfimfififiumfimwwfimmmfilqfrifi
aWJfa‘f>11§*aa"fiWaTauaH19r$Tq1??m1?r'6hH9$rI%‘aa¢FaImEi’€r%*

1.3mm, 2.31311 a-it? 3.5‘?-TIfTH?l’rI| 33% amm 3FjE1T-‘I fir aft fins: Etna %In

fin Hafin 3‘:

1.3mm

fifiamafii aw: arfifi $1 qlérm Ii‘ f?1%rtrsa"IH$ 91e—c.', I1%'aa1'q"THE5 STE’, §r9\I=ra‘ra$

9re—r.'uTaFu9r€a"ra»‘ranvW6‘raT%I
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1%fifififi%raa1a$a1?uam*r%1%rQafiH%fiua?smm€qT$r¢mW%mmaT

E‘-', 1.‘=rfi°r" 2. ‘=r' air 3.'WEf'| ain3‘vf‘r 1? E‘! ’Pn§‘zIaTir$ 916: ma 3, -1.‘no'

3?? 2. ‘not’.

1.‘=Ifi°f' SW 911111 ‘nerafi afim mm firaaw 31313:! 13‘ Wm wnfi Fsfim

%q3f~%I311i‘G.f‘rfi"%fig1arf$a1%Ufi‘3H$r uifiwffismmawfiu

llwfim HT 1% Hifi amm

Seema didn't come from home.

E1'F'lTFF|”~=F QTFTVT Ii" $‘afi-$3?! 1?5UT % 676 311 ‘=rB‘T'$r qtfivr firfien 3| 3%? 3‘rfi‘v.f‘r

1? fim cnfm mxar =r2?r' E‘:

12.€fim ‘ER fr sum =fis°fI

Seema didn't come from home/ Seema did not come from home.

aini‘T=1°r 1%‘ Ifififi (copula)1%Wrg3H afivfi 1?‘ 1??-HT % EN? 251 ‘not'$r ‘JTFTTI %uT

mm 3'!

13. I am not a teacher.

ii“ anrzrvfi =ré°r' ii
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airfivfr 1} Er?r9fiv:/enififi %rn (lexical verb)?h‘T ma $1? % Fan Haw fwn

fir I1%Er afinfi 1?" a'Efm=r am 13' ‘do/ does'% mu ‘not/n't'~'rfiET am Eh

awn firm fir gran avrefi fi'H31Ir$ ww %? ma ‘not/n't'$T qthn fémzn mm

%I

14. He came today.

31151 33 3Tl7ITl

firira afim a=n% 3? fm ‘do'%? %{§$r1%I$ m ?4'FfT{T7f Efirfivrafi an 3? am ‘not,

n‘tw91:‘nTfiruTG1TaT?a?rIg1a:1%?qI%Erm17u*6wa7T91J71I%fi1‘=FuTGITaT

3|

15. He didn't come today.

an?! Era’ Hfifi sum:

16. I have gone there.

13'' a€T W in

17. I haven't gone there.

I? as? 3%? Wm in

fififi Era ‘have'%? U1 grtasr f?"-‘HT % EU 1?‘ 311% 73‘ Ha ‘I?! ‘do'%? 611‘? E5

FITEI ‘not/n't'fi='I ‘IIFTW §TE1T ?I

175



18. I have five brothers.

Iii‘ Ifrzr W3 3‘:

19. I don't have five brothers.

13‘? Iffir 317% =rE»‘°r' 3‘:

2. ‘=1’ -sfifia we? ‘TR #3‘ ‘=1'$r 911311 firm GITHT 3‘: fififir EH13‘ mi‘-fifiw

E61 trtfita £-TFTHT 313% 911111 9T2f*n sfit am? % fimim a‘~ anf 13‘ firn 3':

713? afi afififi‘ 1?‘ ‘not'EFI 971711 fiwn Gnen 3‘:

20.3TFI SW =1 GITEQI

Please don't go now.

21.1?‘ as YTFIT V13‘! =1 W:

I couldn't forget that event.

snnBT?n$1I9\1?aTir$ma“T/a3¢f%q$Wfiafima1¢uWfi'%fis'Hfifi9u1w%taT

fin FFEFEIT 3‘:

22.arm altfir =1?

Won't you come?
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Ema?trTa‘rfi3rl%IE5=WrTrFrr$3qa1?r*u‘TEfi¥rfia$I=1TE‘raTET'aa%fr‘:1’

351 HBWEIT Ffi 511??! 3| 3?TfiT:.l°f 13" 383???? ‘neither....nor' W ‘JTWVT @117 GIT

FWEIT 3‘:

23.rfiTI =t Err Trrrqrfi =1 1an=n firqrfil

Meera will neither go home nor will take food.

amt:fi'f%m‘arz$$r1%r%r%1$T=ITB‘IaT%'3Ir%?z>°1¢q;a°z»‘°IrrrH17a‘atI%‘=1’

3% WIT GITHT 3‘! ‘neither....not'$f 111771 ‘ll’! 3?? if EEIEIT 3|

24.=r 1=f’m =1 rfirn FIT Grrqrfh

Neither Meera nor Sita will go home.

am: -2313‘ WI W fifiru 3' er‘! am: -241? ml? at

3.‘1?fi' -1?1%raT?rr$ anhr % sraf 1? ‘rra'$r qtfivr W17 men 3:

25.'gjw HE? Ira main

Don't go there.

term-qfiaé? it ‘Ira'$I #1 3121‘ tI’R‘c:'Ef’—I B‘! Gnrn 3:
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firfiraafim am: a=n'3r % firm 1%=?f1 fi"1:rg_7a ‘§l"{=l7=IT¥r$ era? % —E5a, arm,

aft, 33?, En"€T, 37%: 3'31? Emir GrI=‘ra1%1‘ f5rir*=':afir$ an? ‘=1’ Gffifififi 1;r=afraW$

amt 3:

26. gain qfiait an gs‘-rfir /at trfiatr it Efrzi 3'?

Is your family smaller than that of mine?

27.¢rn 1?‘ gr? $13 FWEFI i?

Can I forget you?

firm fins: $T*IT anfiuz 3', am? an 3W1’ Efi Emmi $1 fifiraaiiw 13F{7I
%1:n mm 3":

f3I3f%1?Fl$ mu a=1T«‘: % Fan ‘imrr, 3-H, r1%"cr, FePt«“I=I, 91711, E“I=I, FEET,

eh? anfi: IfE*a?rm“ra$ srfifi EFT mm WI Gum %n drfirxfr 1?‘ éfifitfiln ‘without’

37 1111111 In tmnf‘ -‘less’?! ‘JTFTTT firrfin 3|

28.§31 STETITTFF 3% WE‘? % Fsfin HE <’-fi1'1' =rE?f HEWTI

You can't learn this without the help of a teacher.

291%?! ram‘ (1%?! ma % {mi Er?! WEE’ firm EFTEIT 3:

Ramesh is helping others without any selfish motive.
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30.613 R1711 F-TFFFI 3 FR mm

He died issucless.

"f3T«fifi"a3'3:a'Ia'rr13'g;$+an+§+'Q$r91fi1Tf%?uTGrrqa‘tarm:

13r%raT?=r$ 3! men 3:"? ail? 33 ‘g$r'EFr 911711 31131313 33611 3:

31.3‘ Eh {BIT gm Ian=m

I didn't have lunch.

" ..... .3113 Frsn in H?f71TF{ 3 ma ‘3'tRH1f' 37 91311 E-Fm men 3 33 ‘gw

$1 3111 33 mm 3 33? 39% l"<’4T‘T ER "I3mT'm ‘fiurm mfm féfim Gwen 3n"3

32. 3 3 EFT 1En=n 1311 131111:

I didn't have lunch.

'={Ffi EF-FIT T3133 3 anf 3 '13'Eh‘r 91311 afi fimm 3:

33.33 63 33 HTa¥rcI3 3 13: (33 3‘? H721 =I3°r' afivm)

He won't come with me.

étfiifi 3' ‘no’ Pcrérqvr 3 Wm ‘H sum 3: qfimww air? H'1aIraTH$ iirimvr

3 arnfa 3%? um um 3|
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34. He has no friends.

air fifié Rita Hifi 3‘:

35. There are no books in that shop.

Cm i$Ff if‘ #3 SEW Hifi 3|

fifiw % $11 1?‘ ‘no’ W mm 53% ER 33% 3Ff=IT?I 1?‘ '?=I»’r%/3;‘e§'f?4"5'm1vI 3? ‘€?TF{

trIsnaT%a?rI1”<1"%1srUr%a:'1T:'=ri4°fa?r§ru‘r1T%1°rB‘raT?‘u

2.6%:

HWTf?FF=F aT?v:r‘f % aafirraw am: EH1? % 1?-D1 $9-ff-$‘fl fifi Haw W173-?r,

H"gEr'a' 1%='Ina?r 7-1T 1'4‘s1Tq?:'a"a W F-Tm E‘! GITEIT 3‘:

"=r7;=“r' % cnfm 1? WW WT Ha‘Tfh$ umfia Bid? EH Gn=n, EH1, YISWT,

tn=n, a=r=n, IEFH, FFHT, E?!‘-IT HBTTW f?FuT3?r W 911711 '=tB"r" 3? H121 Ema’ %

fifivi 's'W1=rr‘ air? ‘awn’ $1 win  % ma F1E»‘°f fia1I"4 drfiifi 1?‘ wfi ‘if’!

?EI‘6‘RJ$ finn an ah aft" aim:

36.1? %‘ fin E1?! FIT? ETFTII

I killed the snake.

37.13‘ =‘r €111 fi =r‘e‘°i mm
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I didn't kill the snake.

am 91711 31% III 3h'I?'lEfiEJ7w1" '%'§€6 ’t%2rf%ru""r Ii‘ rgtrr 33 men 31

38.33 germ warn ?n

He is reading a book.

39.33 grew =Ir:~‘°r' Ham:

He is not reading a book.

fiw amrexrafram 'an'('q;rm1%I$ E‘-T) sirr ‘TEN? an '3" grta =ré’r' firm

40.3? gram Ur: 131 *5‘:

He is reading a book.

41.613 grafi =1B°r' tra ‘(ET E‘:

He is not reading a book.

42.32% ‘cran mm 3:

He has taken the medicine.

43.33% Ear =rs»"r' IEITHT 3:
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He hasn't taken the medicine.

% FIT91 311%‘ III ¥lfiT?l'°F '3'’ an aim 37:5 firm

44.33 raw =r'zPr' ‘EN

He is not well.

3 ran-qFta'Ef=1

'Ha','HTTr' fir férfirqvfi 3:? fifimrw ‘am Er-11% % fin: ‘fir? In 375'

(3Tl§f‘Q_tlTI3fF=l$ Ha‘=m¢) $1 911111 fi='F€lT Gnrn %I 3713*» WIN $fi ‘-‘R %m gfivfin

‘I$?=fi:l'71’ 1? anefi 31

45.116: H111 mu

Everybody /All went.

46.E€F§ =13‘? mm

No one / Nobody went.

47.61 afin 13?-I-fa 1?‘ WET 1%mn

Every child participated in sports.

48.33% (ifi) aim 1%?-Lfi 13‘ W1 33‘? R4111:
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Any of the children did not participate in sports.

49. 314-3‘: am? fifinl

He worked.

50. Imir 33% W14 Hill fifimu

He didn't do any work.

amgffrcr 3ETETUfi a war war 3‘ 1% e'-n3T».fi 1?" ‘EI?I€....=ra‘T'uT  W

F|‘5'P3l$ @7111 do/ does/did not/n't...any$r ‘N711 fifin GIT -HERTI 3| 3‘?-Ff

3I1ifi.fTfi$€9$rI¥‘r3’¥maI:ra'r?I1?t»'£rTG1T¥1T=fiaT%‘I

1?tfia%aIvfr‘r‘f%I=11'$r911‘rnEtfi9rqIa1°r%u1%?"«aq1¥tIl‘tarf=rsnEn%‘n

51.1%u=11aa11arrQ3¥v%Td°I11Tfi%%r§7:6‘ItvITQ1fiu

Without taking medicine how will he recover from illness.

u€T érfiift 1?" ‘:11 st: qfiaén 6? GITE17 3, Wnafw Fiat ‘taking'3FT mint %In

TTUT 3'1

WW fir EJTHTT qt fin‘? wsnair 1? firfiruawem aw: Ell‘! cm? % Rm?

3* marrvr, fins air? Ffifffil 3lT31TZl'$ / 9Taf=m4"$ Enmfi 1?‘ train 366! % Hm

‘=1’, ‘=re‘°r"s?R ‘Ha’ W Infin ram 3% vim: 3‘:
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52.11; Ira Gm

Don't go.

53.§11 Ha ififin

(You) don't go.

54.srrtI 11 611151:

Will you please don't go.

%fiFI1%"3rwaa=ré"—ITETa‘r‘1'sfi1‘§r11' %1n2I‘fi' H'<’-1Tf?'3lTlE1FT?9f

% Rm ‘sIrq'% H111 ‘trerm 911711 sfi firvraT %|  aajjafi 1?‘ ‘$33?!

13% 1111111 1:61 qsaw EFT e3r13T».Pr—1%—rfi 311311: 13‘ Emmi 1*I13rzIaTa$ HIE? % ‘afi

aafi:1:T~":ITH11a1?'I

fifimm 1?‘ ‘=ré°r"m 91:‘r1T ‘=1'a?r1 ‘11a'% FTFFFI %1n % 113% 911:; =ré°r'

E?ffiT, %r% ‘=1‘zfi'1Hr 911711 aT1=Fa'T1r 13‘ flan fin W61 3':

55.11; 133* =r1:fiI

Don't run.

‘1r1r'$r ‘afi 121F111 a11=r1r'1—cr 1?‘ 3‘! Wm %u

56.33? 1113?: new
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Don't go there.

€T—‘=r' ‘§F3{7'l74'W$ await % aver 1?‘ ‘=1'$r 9u‘m firam 3|

57.srr={ 3% 1472: mm, r1'rEfi' =1?

Will you please go with him, won't you?

EFT Fm: ‘=r'afi §a=n 1} 311%: H3136 Eran ‘T«'a"fi?r ‘g'a=n 1%“ am man

firm 3‘:

58.§,,rw H Gnafn

You don't go.

59.11 HE‘? ?rn:«>?n

Don't go.

60.§Ir Ha man:

You don't go.

angifia fil"{fi"5lUT £1‘ tfin Ham 3 F5 :t$rTraw$a1 351 atfiialfia dlfififi fir aft

Wm 1%r—<°r 1? Ff‘??? 3‘: Efifirq e£rfiT:.f‘r-1%‘a“r aI:r«':rI'<' 13' firfirerafixw HWITWFW

awn‘? $1 3-IEFEIIFI Ergjfi E“! 3ITET97J$ 3‘:
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4.2.1.3 am? amt‘3|'°{=f K!
"%¥fivfi%1TwT%§r9=taTa$aT?=r'a33, a‘TEfi%fia‘I1:9{=t$Ia‘I2I$1'r3

3,3r§q:§3 %1%t1zqwg&'a3r33aaTafiaT3%4TwT331T13ta?9fir%ma51srEta1

T333, s?rI$%fi14‘7:‘af'f‘c:'§r1SI3¥r‘{?I=1T3’r3r>I, a7=r'aT%atfin}Er3IafEt?r€urr

$I33I"513=?.‘T%§r91=raT?=I$a1?Fz1‘T3W,g16Ira‘ra1f%QGrTfi3 3

‘3F‘Q"f?FW$ Eniru aft? 333% 1I91"f?=l1?f$ amt (Alternative Questi0n).$

1;r91'—ma$ 3 3 13133‘ ‘§P9{=ffiT?|$ H33 (fifi, #1 arm, 353) 37 cnfivt ar1”—IaTIf

‘@1133raT3a?tIfr3?1'(fi"13t9{1%?t¥fi=ITa€1arfi‘&1T11Er33I3$%q$

§r91=taT%ra?a1?r'u33,13:1H3a?marfhEF3$rsn“T3fiT%f%rQT3WFq%‘6q

3 aqfiaa I33‘! 3: 3313113 1;r=fr?=na$ awn it 9T=Fl'{ 3? 33 3 1.HTmWI

3‘cFT3q$ 1J'fffi17=W Efl‘=r“€I, 2. ‘EWT/=f' ‘iflfiilfiffi? EH11 (yes/no question) WW

am 3111 ""IE°f' $1 Enfnt 13:11 am 3t"°s*t3 3-mm ST 13:91 EVCIT 3

3121133 3:? smm CIT ‘qfitzaffi 1;r9{=rafit$ arm (echo question), ‘3IIElTf3IH

9"{=fEflT¢F an?‘ (embedded question) am atjjavr 3? sum? tr? ‘I‘Q’*TElT?l'$

aT&"aT3¢a11*aI?:vfin3r1?t'°{3Nw$r1?4"wu3t311i‘c.fi3‘%fisH1firI3‘T

9'9{=raT=I$ aT7=ra‘i an a'TfTTa~'IUr 13:17 GIT men 3:

4.2.1.3.1 Er‘?-‘I-1"{7f?1Ti$ <‘=ITr'I{

i3Tq°r%t?a?-Er°q=Ia1?WaWu‘T$r9ra:'—a?wa3T33a13,GfiaTuTIwaTaru

eFr3rer13€rs{=IaTa$ste—c:+13tmI?/tr{a'aTH$ara:'+$3r+%aT?,3r1%F1

aJnfif’r3'H3Tu$FaruTsTr¢1H3TuaT33°rErm:';ra=raTa$amra=n111rvna13|

‘$313111 Era-Wt 3 39133133 eta: + Haw f§T€lT +$FfT +131;1a*: iéfin?
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61.333 sum?

Who came?

air ah‘? mnair 1?‘ 9TE—§l-‘Ff Q65 B“! 3:

afiiftfifimqnfiafitififhfimfiu

62. Who goes there?

aria 33? mm 3’?

63. Who gave you this book?

f%F¥I‘3t‘ QT? 116 gtfi #1?

%r%=t1%a“rfi'V9q=ra1a$9ie—r.'aW:~‘T%fia1H$ErrE"I

643111 fir swan?

How did you come?

65.613 §I:W5'TTT am 3’?

Who is he to you? /What is the relation between you and he?

fifirw ufifiufeui 1?‘ TWHT 3:13? WI 31??! #1 am? 3, WT Erqfiaiifi sic‘:

$r1:Ii1Ta1&'tr%a111%nsIIa?rIai=Erfi'-EFe?T%1°t$'{Hafi1T7Z=‘I
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66.?=r:~' fi=r ??

Who is he?

67.fi=r % HE?

Who is he?

68.613 3‘ #3?

Who is he?

eznhfr 1?‘ Gtffiffifi eh? 'cWr'1fi $1 3Fjfi‘l? éfian, Ef1=fi 11$ EPI 3:313: a'ni‘v.Pr if

WWI §T1=f-‘7{fi74'?'i‘*I fiwa T5°f 3: 116? 3.111%, Ina: sir? 3176 13' §F9{=l3T¥W 1-TF8-G’

%u1fi11fiGr‘IaT—rfirr~raT%3¥r%fi"§rwsI2f%fTfir<=IaT%‘I3Ifi:1%W."rfi

1Iq\r=rErfi=Ffi are‘: an WW BF-PET 3% EW air? qfifiafir WT ’t3I'4i‘{ E3? 3? HTTTUI

‘G?-TF1 mu 1%“ firfircr ‘IE5 3“:

?."t=W%111SITsTrfi'Q$E»‘°rtzT9\I=r?=rfiWa'I&'II%Q$rffia?91{=I1%m?:rTHfirT%

69.3? $51’, $1‘? sit? fii fir 311117?

How, when, why and from where did he come?
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1%7rfifi'§ra=IaW$a1w$71%5f%asfi$1mEfi%uuEa§aa=r3am&fi

‘Hf! 3| énivxfr fi'7a'H1:$rI =1E‘°r' afifin

70. gn=‘r WT-W 1a"fi'q'T?

What (all things) did you buy?

71.¢m-awn 1Ena?n‘r?

What all would you eat?

4.2.1.3.2%$1%ru$ ‘3l'?{7f?1'T?l$ amt

4.2.1.3.2.1.HTFl"FJ WW ‘;rq'—raTa$ aw:

"HTn17u3$f%q$9u\raa1iI$%%,1%1fiEr5Ta1§1H‘GmTfi'a?mafiEI$f¢I3r

aTaFu°m 3'fi?T§°1“T W52 6*: fir féfivq % ‘st: 1}‘ Hqfieta Isffi 3?, 3%? H761 tfift

% 11$ W 911711 3fiT % fin: $TfiT %I"7

72. Q1 an 1% B3 In 1?‘ Gnfi?

Are you coming, if not let me go.

a‘r1?vfTfi'31=I1:$rIé”t3¥I$ra1j'21'r?.'t‘c1»'u1rrIT:sWErrE?‘n
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4.2.1.3.2.2 E»'°T-=I fimfiw 1;r={=rarvrfi am-r

l%fi‘’r 1?‘  ‘fi'3$fW$ 9"{7TE1'W$ awn afi afijtrm 3? BITEITT HT @133

3*: aLni“~':.f‘r 1? ‘aft fifi wfi II9\I=ra1”=r$ awcr am? 31

73. T5’ amn?

He came?

‘STIEJ <*-'rm=n 1? "aft $1 fififif ‘?f {fia  afifitrm 9*{=raT:Ifi= <‘=|T7=FII

WW? 3:

74.a'z»' arrfim In =r3°f?

He will come or not?

twcfja GETETUI Fmrraw f%a$EmgEr*a Er9{‘—r<‘:n?=r$ awn 3‘:

1%”r‘q“r 1?‘ ‘€r'uI'I;r9{:raW$ em’ $1 911311 ‘I?! 3$fFCF=F *I9\I"—IaT?m amfi

1} filT'IE1T 3:

75. arm arrfifi W?

Will you come?

76.&"uT?faIrtI%aT2IT71;?
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May I come with you? /Can I come with you?

eLn3v.fTfi‘f%rH1:fi»'R f?1%rHaW$ 'er1?u‘Tfr"HETIr$ %IIT”q‘aI6rn$‘tGIT?fi%3a°r

9Tf'{‘J'T'lE|'l?W ElTif7Ifi‘9i°lHE3T71$1?7IfTfi31'EI7T$T3TEl17=l“7I3T3lTi%fiTlElT

mm fin

77. Did he go?

T5’ Inn? /rm as Wm?

w

‘€T-=I' 3'-=h‘r’RvTi$ W\1‘—t?:IT=W afirzfi EH SH? 1? ‘BT"ar<>JaT ‘=1#°f'%n* arfirfizfa

am: gm: waft 351 sf: 911711 fifim Gum E’, fir, mat, fémgfi, aiaw, 37%, srrtra’

anféu U? e$rfiTr.f’r 13‘ ‘fr fimen 3|

4.2.1.3.3 wfirsafii ‘3|"{:ffiT?l$ ararzr

Q? Fufira it $243 11% ma‘ $1 fifiitz 3r;rFrI=r 3? ma 9'“{‘f 3? tat: 1%“ '<"1T:~’1'r%

if 9f%r°a“q'Fa 9’{7i7=I'li'$ awsr amen 3‘: "§rt%raa'1¥r §r={=rafir$ awn a‘~ E‘?! 1? firm

afitfi fl snrifii afi Gnefi %, 37% ‘ai1a"af'aTaH:'E5s%r EH15 3IT?«"3f‘7=1'TE|7J ETEITTUT

awn $1‘! 3167 3 sit? mama? aw: %fi"“I a‘r=fi mtnsir 1?‘ qfiisafir 9"{"T7=|T?I$

amt fimfi fin

1%-—r.‘°I % qfiraafi §F{‘l7=IT?W aiawfi $1 ‘sq, $—9"{=1<'=IW$ awn in ‘€T/ =I‘

‘5F“{=I?:rW$ arm: 3% EN
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78.33 =r2Pr Wm? (‘T6 =re°r mn'Er»°I §rf%f£?=r1*r % tat: Ii")

He didn't go?

79.3% q; arrhm? (‘3?fa‘ F; aIrftTrr'a%°r ufisaffi 9:? Err 1?‘)

How will you come?

4.2.1.3.4 anafircr 9'§U<'=ITfi$ armr

anmfiza §r‘{‘—rafiW Wu %¥fi am: am: 1?‘ 3Ffi‘*jfjffi E-"IT=F{ 311% %I elnivfr

#*«1°I?-5H9$rI%a1TaWI’r¥1—vv%%I

80.egGrI=raT%fi"¢m$I13T§?

Do you know what am I doing?

4.2.2. 31T$TT2f‘cF ETTEFJ

"W511 931% W {Fm 516:1 1;m‘m=1 gm? 3% ififinsfr an 1*r=:I'F'a $1717 3

ffiifi mm $1 i3r%“3rT'c1fi (conative)u$m°‘ $3? 31 SH cmvrtf‘ El?! 1131 E51? E?

Fem HWFHH; ansnaffi amff W 1;rIr‘I1T fiF€lT men 3, EH13‘ afien fl 9'1j1'1'ElT

aféri €ra°r %I"9fi=fi °m1sna?r 1?‘ ffiffifi ‘FFIT fi ansnefi aw: a=rmT fin FFFHT

%I 33% it ‘§T:' ?‘—';r?m.=I aft? qfia an3n2f$ awn "3IT3fT‘€[3I$ afirtfi 1? ansn

mm: 12557311 % ‘sq 1?‘ B‘ra"t %|‘‘“’
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4.2.2.1. EFU&T sIrsna°$ am:

l%Tr.‘°rfi“1?TIrT‘3Ff?1'l%r‘6u‘T¥‘r§rFas¥s11$1T2f$a1?=r'ua=rmTaTH$aT%Iu3

areFn1=rEFr1%1$ am 3': dnivfr 1?" EEFPJWT %m % Fafir *6“! =re'°f firafiu

81. EL Gm

Go.

82. gjn snafu

(You) go.

83. am War:

Will you please go/ Please go.

84. arm fir:

You may please go.

4.2.2.2 tR‘ra=r 3lT3TT?fT=F am

as 'a1’r‘cfmfir1%1$ 5361 E‘ air? 314% fr ‘Era’ E‘-1.HTn1T£r after ansmf$ aw:

aft? 2. 3ll?‘{T?f qfiet 3113174? <'=n&'11I

1.¥rrtn=1I qfiew s1I$ntf$ arm



E91? %111 % WW (infinitive) E11 arr 911111 mr Guru 3'

35§‘—T ‘arm $1 1:151‘ sn=m

You have to (are to) come here in the evening/(Come here in the evening)

86q arm fl 1:t€T awn:

You have to(are to) come here in the evening/(Come here in the evening)

87am arm 1% 3% arm:

You (shall)(are to) have to come here in the evening/(Please come here

in the evening)

3TP3:'?H 31:'r81Ufi'13r trarvrgfinr #1 FPFFT Ha°=n11‘t % mu ‘an=n"c1»'r 1111711 %m 11111

3|§113“tvf11§'1fTefi=I‘r%t%I1IQH1B‘T‘6tJ$ru1I‘Ini%?u1GITH?r1aT%|

88 aB"T Ha ~‘:r1's:111n|

Please don't go there

89 am Ha ~':n3'q1rru
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Kindly do not go tomorrow

90 arm I13 Em afifirriznin

Please be kind enough to do this work

BTIEET-f_cT 3‘c:T‘5'ItrFr 1%‘ wsz 3? mm 3' 1% 1%fi"r 3*» anarref trfra an3n2f$ awn,

1°eI»"rrI%nrq*wB‘T‘6tI13ra7i%%*ai3n3v.fTfi'3=I%1%11z1?r£II’t%"a‘T1sIUIv:IT%4:T1°<fi1=rU1

q7:'a=zI Em utfm fimi fin FWHT 3':

2. anarraf ttfier ansnafi awn

33% UWH 3T|'<:'TT%f 31T3iT?—l$ %In E 14721 ‘m'Gt‘r3T mm 3‘:

3T13Tr.lT 1? 9T€l"IT fififfi $1? $ f?—l'Q will, would, can, could, won't, may,

mightanfz $7 Enfm %m Grim 3|

91. Will you give me a glass of water.

arm gs? 11$ firfina ‘4T7fi ‘frfirvzl

‘would'% EH1? aft sfiam ant’? fifira Tfim in WFHT E‘:

92. Would you please accompany me?
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fawn am 1?? 14721 311311:

afié‘3r%fi=n:‘do'$r91fi11%fi%zrT~‘rITaT%n

93. Do come with me.

1% H121 Wat awn:

‘Must',‘haveto'6?l“( ‘areto' W 911711 ttfier 31T§iT%f‘°F am: 3? Faq €161

2?:

94. You are to reach here on Monday.

gn finaw $1 Ira? an=m

atgrnfir 3? fin; ‘let'fiTT uvfrn SW3! 3%? amlgmr %? am am 2*:

95. Let me go.

13‘ H71:

96. Let him go.

T5’ 3%:
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4.2.3 n=Pr%rraT?n$ aw:

"uTwT91g1%'Ha?rEfiaTT§1aJcruiGIfia?aT%T%'1*—I3I9$rI%rrHT%11a‘fuT

¥'r%m‘T 3% WW awn % firfi ‘31T'5lT $1 H‘—?’nn?»=r$ (expressive) mfm $6? 3|

TIE Wrcf Ir=Fr%Ircn?rr?=5 aTcr'rr‘T am 1331 WI G1TE1T %I""1fi?, Em HEN

fiwmfi ‘ma H=7‘m<':fi fr aria B‘r3r 3? mm H"ma'=n2fa~' /Ifiazffi, sWm°$ am

1%'F=ruTf%'a‘ta$ awn 39% 3T"cTT1°fi 311% 3:

4.2.3.1. ¥f‘HT7:I’*IT%f$/1=I'T‘1'ET%f$ ETEFII

-ma fie, ‘aim, ‘€F‘31T3'"‘|T ant‘: aft ‘€:FTT fhfiefi 3:

97.9rrcr'<‘ are an TIITQI

Perhaps he may come.

98.g_'H=‘r 3% hen am:

You may have seen him.

99.74? mm finm

He may be going.

érfivfr 13' «‘{f%1a‘r%J$ HBTIW %11T ‘may'%»' 1111311 % 5%, fie, ‘am In fiwam

3% mafia aw“! Gnefi %n1%‘r‘<°r 13' zfiflzfm amfi 13‘ "JfTIf?«"$f 1111711 3331 3

EFI 311331‘? 1? ‘perhaps’ W QTTJT Efi”clT ‘EN
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4.2.3.2 S?e9T2f$ am:

33% QWT, ‘{,[‘3FFFFFTT In a-1T9Pta°Ta 93:: W11 fin ‘€f$fiT 3': 333? fin: eini1.1“r

1? Erm: ‘May'fi?T E‘? 911111 firm 3:

100. Q’?-‘5'T3C Ha gzta g3 67:

May all your sorrows be removed.

101.mIaT=r gr? graft 11%:

May God make you happy.

4.2.3.3 ’r‘q'1=quT1°q'ai2I$ awn /sn"{HIfI[I$ arem

Gfi Ermr Emu, err=q—enf' anfi: em WK mm 3, 3% ffiwmféafiam am:

W? 3‘:

102.33’ win!

He went!

am? f%1FI=ruTfi‘:a‘Ia$ arctnfi W srzfiw WIT mm 3: awn? fr 3Tfi’f?1TTf‘rf: 371317 $‘r€

FITFET 3%? 3': HTWTUT fa‘ swam Brmffia fl‘ STE? HEFEH #7 H=t‘mTa‘T fir FEWH

‘cfifir 1?‘ B115?! '5'? ma 3*: $Vfi-W1 mm W *6‘! §r=q=raW$ arm $1 ‘@161 %

198



103. What am I hearing!

1?" Eran gr? 131 E‘!

a‘r=fi wsnair 1?‘ ';r9{=f?:I1?r$ erfifi $1 mini ’r%“e1=rmf?:'a“ra$ awn‘? 1? firn Tia‘-I 3I'3V1‘T

it Hi!’ EIW-§FFT aw mm 31

104.3?¥fi {LET 37113‘!

What a beautiful pair of eyes (it is)!

105.How beautiful she is!

33 fifirfi gar 313% 3'!

106.What a terrible storm it was!

fi'E§~'¥lT'¥iT5rUTF1,'fF|"f9iIT!

4.2.4.H'firaTaa? arera

371% aref In fie rgfira 31611 %n q‘{"T(WTH f%«—<°r arfifirvr 1? Git %§r%§'!Ia{

wfimrvr firam %, arr-‘=51 911711 ‘ii rffifirarrafi aT«'=ru‘'r 1?‘ ftmar E‘:

107.3-TIT? 1?‘ men, Eh as 715? GITETI

Had I gone, he would have come here.

199



108.=?a1°r fir?-I Unefi eh firr W 13 3? TITTHTI

IfI get ajob, I will be free from this crisis.

109.31% gt: avfifr Efi 1?" fifi gm? H121 ?T?:TTlTl

If you go, I also will come with you.

a'n3Tr.f’r 1%" ‘If’ In If.....then' $1 911711 Ififirafim awtfi 13' fimfi %u

"1='FfiFITF¥I$ a?rnTh§w'=r (Hierarchy) $1 {RE @ v‘:lTT=F4J‘'f 3!? F?! F\’fi'T 91?

EfiT=n aiffim gfirarhrer 3-31? am mm: 31111?! am?! % fiat a‘! 311%: fin:

fin HERE 3‘-¥fI__[7=FET am first a1&"uI"'2

4.2.5 Hm am:

1%rHaTarJffQT=I=6°rf?:'€111Er‘I,afimfimmmtwawwfififiu

a%aa1i'$afi€fi€'$Imau$rI%HT<‘~raWuE‘rHa%%§'|

aw? 11$ 3%:sv: firm 3' 671? H3 1135 1~T'3n/rrsn mafia a'q‘=rT1=r/1r4‘7rrrr qafia

firm 3|

110.a?¥fi 1%?! Ir?! 3‘:

The child is playing.

lllzvrazfi 3? Ftrcnfifi she? 3|
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Lakshmi's father is a doctor.

112.33 mm FFITE men 3':

He is cleaning the room.

113.3313‘ 1? ?=fi‘=E I137‘ amm

One of them came here.

T?1'%rufi%maI1¥1aTIf%,a’5'Q$1*aW4Ttfi:'a‘eI%fT€rH$aT?I

114.He came here to stay with me.

fi%mararT—‘:%1?~I11aBu3"Tanmn

4.2.6 3TFRT'f EH71

arerm Erfifvfi 1? Hgfifi sit? fira WU enfirtvr 3‘:

4.2.6.1 H"gTt arm:

"H‘1garEraTEF£r‘ffi‘ ?fiuTarih$3Ir'¥u7aTaW1I6‘I?ri=‘~‘rfiaT§I¥tT¥I=1T13

mmfixam fifitfi FTFl'F|Tf€I$'{UT ¥rgrv—zrIIa‘IHa»' aianfi am Cg?‘ E3? 3* air? fir-n In

amfi wré fl {TEE fir WTEEIT snfiafi =r%"‘r' E'?r%n"” smai zfgfia awn 1?‘ E? m

e-IRE ‘earf?/qa1=I anafirtt 33% % sit? ah‘? 1?‘ Hm=ITfEIa%TUI HTEFH ‘aft B‘r‘Er #1
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11111111111 11 121111-111111111 11 1111111111 1 3111.111 111 11'1g1111 1111111 fl 11 11111 11

11111111?­

1.113111 Emu f11=1% 311111111 121111-1111111‘ 1151 1111111 111% 11

1 11111111111 1113611111111 3111111 (111, 3121111) 111 1111111 11133111111131 3111111

(s?11,11211) 11 figs‘-=1»“1 111111 31

115.11’ 3111-1-11 211 3111 111111 11 311% 1111 1111 11411

He was alone and no one helped him.

1131111 1111111 111111 3111111111 11‘ 1'<>1111—111t11:f11 11 €1W{1‘111 3121 11111 111111 111

1161111 111111 11111111 3 3111 1171 111111 E1

Mother is preparing lunch and children are playing.

1%*1r.‘1%111g111a11J1fi1q11a1m9W1a‘aanu11q11fi1111<111111H$a111

11111111? 1tgU?r11111g111a11u,f111111%a1111111fi1191’§?a1$mW1fi

31 2. 3111111 1131311 1111111 11111111‘ 111111111 11211 11111 1.111 1:%1‘¢ 111111 $1111 3'1

3. 11311111 1111111 111111 1111111" 111111111, 1fi11 11111 1a1111‘1111U1, 1 111111 11fi111ir $111

$1111 11

1. 1{UF1111'rg1_1111 1111111
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SH man-Wm qfémw ff‘ WIT»! Fhfrfirfi film F1111; SW61 3’: air? am?’ 33

am::'rEr“{ am: HHT‘TTTfi$TUI Hgvauaiaw emrefi am Fhfrfiia B‘rEr 3‘: aw:-116

11$ tpfm firgrra am: 3: SW 3F;[?1l'lTi' sfi tpfm Egan aw: 3°! 3‘:

2.3131111 Ehgrcr awn

?:‘rIII3Ifi1$¥'rT=r$a1?Ir‘T fia14T=raIn°T¥I11‘6n3I":r(tIa,tIEa"eI)€fa3{H%

aTa=ua‘uH14"«:q3r9I$rEfinWa?rI's'HH‘fiI¢a1?r'fi%dia'IrH1=rTffi$Tm

Hgfiufiw aI?uII‘T%~' anfm % arvqiw Fivgaa awn an? %I

117.1?5r:fiIfi%17=rT%,G1=F=rw‘111c1Frfi=I%'°fI

I have seen him, but not seen his wife.

3.H'§fiIH ¥i§?EI am:

"at? ??r in am WW 7=l"|T=Pfi 1?‘ Human‘? HWFW am (‘$13, WW3) 3? eh

§Ir%a'Wu%H1r«an3rsr$rFWn%a?rIa1=I%?3firm=r3Psrfiarq=‘I'wT=rfi

631?? we? am: 35 mrefiai am 3:? ma In=rT=1T’rEa?IUI HgTtma‘ra?fi ertnfi am

Fhfrfisifi $1 H"g?H aw: a'—m1T an (‘WET 3'1"”

118. ¥fi=n Sift TTHT gas” n’Fr‘c.'I fine?! 3|

Seena and Radha go to temple in the morning.

119.3¥Wr ‘ER {£21 sit? {fat 3:
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His house is small and beautiful.

:r¢:jfr'a3?rEIUfi€rwwvgqEWaT%‘1%Hfig&'aa1afiafiH‘fiHTaiH3aTaraTfr

9111: FNTFI 3':

4.2.6.2 firs; am:

"firstaWua'E%1%I*erfi'Q$crsI1=rarF=IWI3‘raT%a21Tqa<uTqarfi%:$airf>;1a

GTWEIWTI ‘sfifi 3| 1%?! % fira ant? % fiéafi 13‘ 3lTf3SIfi SQHWJT % Faw­

fifiiw afi sfirafi 31"”

swam??? % Pen”-=r-aw! TI SET‘! EH1 new 3': i%r‘<."I #1 RI»; 317=FII-1TT?FlT

fi'3ifiifT#T1¥raa1?u-H‘<H?rEHrqwW%I§H1?-Inagrmamfi-$#Tamfi3W

men %I

120.3% 6175’ Eufircr rum.’ 3‘ GFI %HT~1'<"r< 31

I like the(those people) who are honest./I like the person who is
honest.

121.613? as Wm 211 Q7? ‘#1 Gnain

You also go where he went.

a=ga"ra'$I?ra&?rfi&TI%nNT$T§TFfi?634j_'¥rR¥rg¢aaWauTfiI51afi11

fiH1?ra1?r*u‘ii‘¢qf%rf%fEr%a1G1TH$aT%n
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122."Meanwhile Warren Hastings was sent from England, and he became

the first Governor General"(Jawaharlal Nehru,Glimpses of World His­

tory, P.336.)

"-an sréf 1? éfive fir aim %i%é‘mr is‘-rm mm 33 U5!" "=1-Tl tram 3TE|'UfT mm

§ann"(1%r9a Ethan afi swam, 3.425)

123."Jesus was a Jew, and the Jews were and are a peculiar and strongly

persevering people"(Jawaharlal Nehru, Glimpses of World History, P.87.)

€87 Iragcfr an H333 W firwfi sir? aiTvfia—a°rI IR Gr-.'un“r fin ah, ah? era ‘if’!

3|

3U3v.fT%wTa@r1%7r.‘TaI:rHIHfi'%fin1fiaW}rrg¢Hs?rIfiraaT¢u

a=t1%a»‘197{1%1€"tal°IG1T afiefi 3'1

124. "I should have liked to place vivid messages of the-past before you,

one after another, to make you sense how this world of ours has changed,

step by step, and developed and progressed, and sometimes apparently

gave back; to make you see something of the old civilization and how

they are risen like the tide and then subsided; to make you realize how

the river of history has run on from age to age, continuously,interminably,

with its eddies and whirlpools and backwaters, and still rushed on to an

unknown sea."(Jawaharlal Nehru, Glimpses of World History, P.177).
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"ff Wm aw ’t% grim? Errrfi q$-E 311% fiTH’:f fl Ufiefi Gnnefi Er¥a°r‘<‘ Tia“;

aT% gr? Ire’ Wm fir 1% % 31411‘? are’ gfim <*-fiafi-‘q'I—FPIaPt fin GTE arvfi,

37% f‘a'e51%Ia aft? Esra gé, sit W $%fi—Efi‘afi tfiét azfifi gé =r.Gr{ 311%; ‘gr?

t?.'1afiT% % gTI=fi Hvumfi‘ 379°! efr afrt 3 WI-W? fl firs’ fir am? aafi aft?

tfifio‘ W3? Ea°r;§1-"F H353 am? 1%? §fiIBW #1 ‘TF5, WW, #3? sfit Ea Efinefi

‘g'§;fi?H HTS arm’? ETT-Qjfi fir W173? emf’! iwfi an 13‘? % ah afifirfi FIE?

3% am; a’r3°r avfi an 13°! %I"(1%va fifiawsr fl 313$, 3. 244.)

4.3 arm

"3T?Jfi3TEf'J-1?7lT9%€fT%F3I7cITfFffiWTTUfi'JfiF4'HT’1TG1THfifT?

&11‘1% mu-WWW H51 Igfiz 1} aw:-I;ra‘m 3? ma fie-HT Effi mam Irafilpvf

3', anfrgr %m 3:71:11 fl $T3f7=lTfiT 'EfifT' UT ‘F1 E5? %fi1I%aTaT  In Fni

$11? 'i?»‘£n'; 316: mu awn-aqvatw an 1165 gm? % =1 1% 9173' azrfitffilfi

-‘=r?Ifi*I"'° f%r—rPr fr‘ awn F51 ?-F[‘aT?cr aft? 3vl'=F£?ITvUl sF=Fcfi'I?II % s1=aTf‘cr

WWW 3%? ‘fiT37=H?J SIT? %"I 35T1T‘fi.fi‘ ff‘ ‘*1’! ‘<7 EFIVJ 3 Active voice 33?

Passive voice.

4.3.1 afifiarw

fifamx 1? a1¥Er’r?a'$ TF|'1f$EfT B‘? <'=FEfT firm 3':

125.fi3' fir? new

The tree fell down.
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126.an‘3a=1 %' EWIGIT mm:

Ashwin opened the door.

4.3.2. $n°a'1?J

113? mi‘ ‘<=‘€f1’°FTfiW $61 an WW firm 3, a1TT=F(fi'1'$ 7=FEf'T (mi) % Em­

fi?FI'|”-IE1? '5“! 1%In aifiafi 3:

127. mi" 3% GIT 1% $1

Dresses are being washed.

fivm-WW EIT‘e?r1%m< $61 % qfiefir: Hrafiaa 3| 1%r‘rfT 13' $n°aT?a 1?‘ 516::

%m fir HWFJ %1;a$T1%17=F an 3*? ma—'Gn' % ‘st? Em T=TfT$'{fi1$ fififi (W?) %

fiw-fimjw 1;m‘m film Gwen 3': $911-$911 <'=IWr’t%I$ 7=FFfT ajqfiafi “GET 3:

q3t$n°'3‘Tafiw$r3%wfiaT%|3rfiififigw1?ruT%?$m%?ajmI
$rE1T=IW$ mm @711‘! 1T5'?fi 3' aft? 316:1 WIT ~afir$r1%1$ fFEfi'II (Past

participial) "van 1? 136°! 3:

4.3.3.%IraaI?J

II€TT§?11Tfi?fififT1ITEr?:Ffi'?(fi€"?’r,a1&'u$Ia%"JII=1E‘°f%|

128. '5'?! av Fgq 13‘ fir WIT Gmzmn
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How is it possible to walk in this smoke.

$efT%ac—$r1a%?t%I=I1a?n°aw:awu‘ffiWIafi5If$TEfiUrfiqT

'firWT?=I'I?1T' (pseudo—passive) ?+v‘5'FITE1T 3|

129.fis' am:

The tree was cut.

130.fi€IE”fi9f 1161:

The window was opened.
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1?11S$11°

1%$fin$$1f%1$1H311?$fi$aj$1m${B1%i11%=1!1$$u111$1$1fi'31fi$fi

$1Ft16z1;11I'c1'%I111:1111$a1‘B“1

i%r—r.“1a?r1e}113T:f’ra1$1fifi“111$:$11a11111%I$$1fi'a-12f1=1?1§1%zfi311$1=1

$111Ec—«=11p1f1211=1is“u$11t1f‘114'ef=1111-11a"1311°r11f>{a'1f=11%11111G1111m1%‘1f%$<i1

I‘f€H$°1$€ 11'111$r11fi?I

1%r‘r.“1 fi‘1¥1§1a111$I$ 91$: férfim 9$1I $1 $11111 G11 1=I$111 1Z=‘“1’r?1Ert1E:11$1$ 91$: 111

1%r—c.‘1 if Sufi’: % $1131 R111? 3‘: 1?1%1211Fr1$ 91$: ‘=1'a"r",‘=1'a?I1 ‘11E1'$1 1111711

11=1:1f1j1111 f$111 1:11 11$a1 1'3“: e;11i‘Gfi 1?‘ f>1%1t1a1‘n1$ 91e—cfi $ 11121 11B111$ %111ai1

$1uw7Wfi1afi1E3'1t%1z°1fi‘fi:'§1w9$R$f>1131a$a$$$u1fifi1$%r%u$fi$1

311311111’ a:=:°1 1I1aa1=fi 11 $1711 1:I11%'111

1%$c.‘1$1;e1a1$1$a'1$11‘1119‘9;1a1$1$91e—q'$é11fiTt1H$fi?*Iq1$g1J11iTrf‘1$

§19;1a1?=1$a11$11‘ffi“s111'111i"E1U=1'$11111711%u11:1fiI1%'If%$.‘°11?’lE$$fi

1;1>:1$m$1=I1$11‘1 1?f‘9"a1$%1$91R1$11111111=11:«‘TB‘ra1a1f%r—c.°11¥11'5' 11113 #11

3113311 1?‘ €151 1I1q=1a1iI$ <‘=n$11‘T fi“1I={=1a1$1$ 111$? $1 911711 11191" 31611 Eh fE$1."r

#116 §1a=1$a$ 91$'$111a1 air? 311$ ’1%=11111111g$a' E1111 %1

1%T<fi$s11$12f$a1$a‘t1?'%111$f?:'fi1"$11‘1$11;1117111?=1=111G11a1?‘Ieérfivfifi‘

1$r11’r%§r1sru1, 11B111$ W1 a11f?: 131 311311/911f=11 fl U116?! 31

1%r“r.‘1 $ f?1F¥1111fi:'11‘1%1$ $$1‘1 11' 91$’ $11 ’1‘c1a1F111§$ a1$11‘f $1 3161 %1 alnivfi

fi' $111 $111 116': $11 $31161 13?, 111% @1111 (11‘1~':1$ %111) 3176 1131161 31
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Htaawcr,¥fg¢aam1sfiIfiIaaT¢fifi'31fivfi$1aT?aHTa=narfiwsz@m

%‘1aTfiITH$aT%IT%Tr.°rEtfiu§f%rH1TvrafiIr‘T%ra1fi%nfi%311fi1%F

aFfiTUI1T< '1?‘-‘rf’t1¥1fi?—rt%-Frrfiravnl fifF1'?f%| 3IfifiPr%a'1fi-F1T%1e'rg¢Er

afiTfiraaTa=uT$ra1fi_'a'rfii%*7r.‘11?mT~ra1?r'uTfi‘WIGITH$aT%‘I

aiU3—uf’r 1?‘ arefiiawvrr W 1:Ir‘I1T fisnfim, 1I9nHfiI1=5 In $rIf"lT'I?fi7I ¥nf%'Fu 1?‘ $111?

firaaT%IH1fia=a1f1?§Ha?Iaj;arIaa$F[7¢raJfi‘a31t%1rmaTH$aTIaIm2fH1

a?a=1%?1%=I1Ii%‘=c.‘T1?aI$E[aTfi1$I1:1:‘I11v1ITa'TE‘taT%u

1%Rfi1¥a9WJa$afi1‘im?u-¥11?HTfiE‘TaWaTEfiIdn3vf11?rf§~"mafiIHa‘HTH

:m?r1I1n’F:I’cr?'I

H=H1f

1.s'1o sfmvnzx f%IT=m°r, fémft 1111111 Erfi Emu H'1—w=I=rT, 1986,1310

2. sfo firnrfim FTETGFI, ’I%’r?.‘°r mun $1 arcru FTT?FlT, 1986,1g. 128

3.3% $113131 HHWFI, f%r—r.‘°I 1111111 351 am: T{?F1T, 1986,13 129

4.3% mm! 1-‘IETFFI, 1%r—r.‘°t 1111111 #1 arm: 1‘iT?F1T, 1986,1g.131

5.310 f%r?T 13167, ’t%T~:‘1 1111111 3% am: a"G:=I1, 1986,1g.103

6.€To1%—>'T gnaw, f%—q°rr mm E151 awn ‘€fT?|"IT, 1986,1g. 104
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7.310 13131 11131, ’13r‘r."1 111111 fl 31311 1113131, 1986,11.112

8.310 131311 11131, f333°r 1111511 $1 31311: 31331, 1986,11.118

9.310 1113111131 ‘I33, %«'r.‘1 $1 $1$1113c1$ 3111mm, 1985,11.25-26

10. 310 ‘IfiT'F1T?1 ’f?f?=1Tfi, 'l%7?«°f 9111511 391 ?:I'I’<=FI1-T(‘tF1T, 1986,11.143

11.310 FLWTWW T113, 13fi‘1 $1 a1$I113F1$ 6111311111, 1985,1126

12.310 1133111131 1113, 13331 $1 31$111FF1$ 3111mm, 1986,11.92

13.310 333111131 133, 1331 an $1$11131$ E111${1r1, 1986,11. 93

14. 310 11;131~11F1 1113, 13751 $1 31$£1131$ ?=I11$1111, 1986,11.99

15.310 ‘@732 P570”! ‘1=IT‘5lT F191 31$:-31131311, 1986,1127

16.310 3&11‘1=r1rr1:1111 1.11111, 13311 $1 ’P13'111r131$ 311137101, 199011.304
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awwcr-5

aT1%i%u$11Hm'i%?31'a1argfi1Eavnn'5fi=fiarg'a1?a?rd3na?rfi



stzara -5

afiaa Ea HrT%?fia“{ e1jaIa am aaf’r=f’r afiara afi aaraarfi

gamma miafil afit aaflaa aw aaafiafi aT1%'Fa ar Baa eaaa 3|

gaawna aT’r%?a 1?‘ aw fl araaiaa Emaa at ‘SF-lflfi famn am 3'; aa aaaaw

—a%Ha %, a&Itrn—aa'a=n 3¥Wf ¥fir—r:If‘ as 3| aiT mm at ¥Fr~—<:If afi ma-fiat?

afi ER? aafitgvf 2*. asniaa aT1%Fa azaama 3‘, ‘s'¥Ff‘vI‘I aaafr mm Isiah aw

lfrratf ar tara afi tam afia aa arfamaawa, FEIISE, ma, amt, Enfia am

3|¥J cF|7=F 3|

mmsfi?-fi, gawaian aim 2.111% mm afi arfiaaw #1 asawa an 37% iafi

mm 13‘ am afisa eaaaa 3‘: aafinz qaawaa miaaa Em 3Ij'7=Fl? 'aI1ara'

(Translation) aB°r', ‘ffl:‘J<’~?:]jfi3»‘(UT'Re-creation‘ Eh qaawcaaa mfaaa a aljjava

1?‘ Hagan Irma av Erca a~°r efiaua afi >=§‘66aT(rnerit)s?Ifi EFT rnmaua maT

an Hfin 3: aa aa gaxgaa -5? at Emfi-aafi Ima % aa fr“ rga a am
‘£rIaTw. ama ma Ham 7'5‘:

gaawna mi%'?a Em aajjawa, 3Fj=‘=Fl?{$ 3% aaiaafii 1? amfaa ‘@161 3‘, avg

aaflaa: qa aa="—f’ra?I ma: % 31j5lT'<' Ii‘ sfiavaa % aqfaaa Qa“ aaafi

mfifiua mm EFT #75 Rna aapf (5161: ma 1?! av?! fiafi aft? arfiraaiaa aft 1°11?!

‘mode of expression‘ 55%! 3? WIT‘! fl WBWW 3| -3-mam GT1???-I 3? 317331?

liar’?-Iaa1aafi9*rafiF‘raaaI$zaarna?a%Iaa1%mf‘awa$raraa$rI=r
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3l17=|'l‘q'$3?l:c“llI3Tf*f7=l'lTi;%I3Ff:l"fi«'$W£1JT*I‘lT‘5lT3iTT?F1TQ?=l‘6‘1tlT*lfifi

ffiwarg qr %F—“q'a am 3 Eru‘f% Sufi‘ ?IlT71'BTfi"=FfiT am Er?:maI$aT FfEc_c|'T1f

firfi 3': mi%1%w am mfirhar 3Ff1'l’G' ii‘ EHWIUI fin‘ new 3? 3TEIHFl % Fen:

uawr gr; aarsrvr Inga farm an? @­

5.1§r§1=1Tfi=r$ Hrf%'?1I an 3lj—<=lTT:’

(amn fir are 1:)

E1672:

"We shall now consider what is called the Industrial ReVolution.It be­

gan in England, and in England therefore we shall study it briefly.I

can give no exact date for it, for the change did not take place on a

particular date as if by magic.Yet it was rapid enough, and from the

middle of the eighteenth century onwards, in less than 100 years, it

changed the face of life.We have followed the course of history, you

and I in these letters, from the earliest days for several thousand years

and we have noted many changes.But all these changes, great as they

sometimes were, did not vitally after the way life was lived by the

people.If Socrates or Ashoka or Julius Ceasar had suddenly appeared

in Akbar's court in India, or in England or France in the early eigh­

teenth century, they would have noticed many changes.They might

have approved of some ofthese changes and disapproved of others.But
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on the whole they would have recognised the world, outwardly at any

rate, for ideas would not have differed greatly.And again so far as

outward appearances went, they would not have felt wholly out of

place in it.If they wanted to travel, they would have done so by horse

or carriage drawn by horses, much as they used to do in their own

time, and the time occupied in the journey would have been about the

same." [Jawaharlal Nehru, Glimpses of World History.]

"am an 393% fir Efifir rrfi WW1 Wfia $5’F'lTFfi %I am sfaanfi %T?rU3

er gé, safénz éfirue 1?" '5”! an rrém 1?" gem? Tfir E5i'1‘rI 1?" Esra? fan $73‘

a°ta=H={:1':?r'aan"rH$a7, ¢Ir‘tFu=r~'u€ut‘Ia‘El=IGI1‘<;a4°raIa%¥fi1aTFriimfi

=IE=’l§3ll|fi%*fl§7‘(‘5lla"E'$l‘3l-il?fT:l3f3?HT%T:5;3lT3?lT3l'6'l“{?7=fiH?«’°f3?E1°l?f

fiaTna?{3n1‘T%a’ta"‘bi*r13r$I=ra1ruir"7s‘T3?r5t'fiW:Tfia?rq:{aa?:fia“rI

§=rq=»"‘rfi§=r~*:ai’rIfi“#,aW*r‘T%"g1?1mfigr‘@anafifir¢II$IEEI1‘fia'fii?t?

ETEEW % fafifiifir EFT ffifiafifima W47 3 air? aga-fr qfiaefa 61411“! firm? er

arr‘: 3‘: firfiiri fl Wei WFIHFFH, trfi amt’:-$%fr ago’ an? ‘:1’! ‘gm, Efifi $1 ’t?rI7?:Tfi

a?rIIB=r-HE=r%a'vrfivI3TrT§%mai=rEfTaHrvrH%|amtgwifimamfi

In rrijrvnxa #1311 ‘HTTET 1?‘ aim? % arm? 1?‘ 3lT'JFf3fi an 311%, In ar5R??:f°r' rrfi

% ifs 1?‘ €T%v:=: In 9717?! Ii‘ 113:: 611%, E?! agair qfraeffi Fifi am 13’ 311%:

gaff 1% gm: 11F{a'Ef=I‘t $1 % UH‘? $13 aft? $5 65? =1TtIH=au ‘érfi-Fer Fl'{Tl'fi ail?

‘Ti, $tr—fi—a7=r WET er, 3 gfavn E57 q'a'in=r ea, araffifi raw? 1? 3% aga 95%

=rr»‘TmEgnE‘IaTIa?rIr:r3?a$$q1°ta1a‘r€raTfig$%%arq%'a=‘r1%1’afi

3WF1'§°f #3? W311}! Efifin SW1? % FWET $111 EH3? E1‘! Eh? In in thew-Tn:=.‘°r
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‘T{ Wce, 391% smfr rsrwfi 1?‘ firm we 5r; afit WI 1?‘ We aft $fia—WfiTs:'

3a=rr 75°! mm:

u§1WWI°r9WI'e‘Tai§arI?fiW%Wwa9uTauei%fifirW1T%'IrLa

W EWWJTYIIW Fl‘{?F'lT 3? fires: aim W ?€lT$TWW HTfi=|T ‘Ifi mas‘? ‘a"I Wefi

3":

"The period of the Crusades was the great period of faith in Europe,

of common aspiration and belief, and the people sought relief from their

daily misery in this faith and hope.There was no science; there was very

little learning; for faith and science and learning do not easily go

together.Learning and knowledge make people think, and doubt and ques­

tioning are difficult companies for faith to have. And the way of science

is the way of inquiry and experiment, which is not the way of faith.We

shall see later how this faith weakened and doubt arose."[Jawaharlal

Nehru, Glimpses of World History]

"W313? W .\'rlTTFlT, 113%: fir“ an-H, Wrgfififi anW&n air? fawn W Ira?

.~‘rrm=ITaTaiRGr=raTam=fTarrfi'1%=rW§rfia?fi%Wfi?rm%%Fvn:Wfiarm

air?WWWHWWfia°IafiImrHwuf%rW=r=m“fma?rI%W%fia§aWr

efi,WI‘f%arr¥21TB%W2I’IWr1=rs?rIf%m1Wfi?IaiTm=fT%=Ir»‘°f36aTI’I%4'aTa?rI

arm @{ firm rfrifi-1%'Wfi' W13 3* air? Emu Er a$—1%'a% arsn 3? W21 grfiWi

fi fin ma %‘u1%'>mH W WW7 Gr‘fir—t1:s"crI?r air? 911711 W WW1 fin WWI H31
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‘s'¥rTr¥%=1e‘TG11—cfTuan?r%rr»rfiT<€I¢%1%fi'f%51*4<rra17a'IrE-'aT3r$Irir‘rTtt:s'

71% sh FFSTU firm gem"

Ire? {Hi ‘cTFr"-I it ‘there’ 3? WT’! ‘TIT algae 1?‘ Wtfifiw ‘rm mm‘

‘am 93711 %?JT Inn 3: she? mu 1?‘ Ihrrnafm grim 3 at 3% e»F_1jarI‘c: 1?‘

a11$If711$EfiEfTairI1”st»‘u1HITqTI$rErfifrQ$Efi%I¥fi2ITa1EHJf?I&Ta'WJ%,

3H$re»Ijjarr?:'?."TaWu7fi’%mvIuT%‘I

1%"r—r.“I%a'nivf’rfi'

<'=b‘&-’FfT-'=fiT3P9I

($) "aT1?:1a' 31?-ft EH3 W am: an HIEF13: l%'a1’RraT 3*? in 1?" :=.;§1T gan ?JT|

e‘ri*—a%', m‘Ta—am“II H‘?! Ifimfirm Ii‘ 33 gq in fifi -‘1"FJ sin ma 3% m‘:r1’c‘1H

Hv1TaTuT,Efififi€3IWfi1¢ar?ttfi=I$B‘TfiH%r‘9taTaTIGhHH%9?h$1?:nm

fir anfita-ufira arr gram: 2:7: mien-fimw fr mf%'ra—Er7 ii“, mmfirm SWWTT IT,

7=lW1T-*'=l~5l"5lF'l 13‘, 3€r‘I1T—zt%fi fig 3lTBTT-?€l?1'E'TT 1?‘ Ha‘? f?:IfiTf?R'IT Etrrtfi fir T61 tfn"

[I31=rar—q', mafia % R3|'("l'|Ts”f]

"Those were the days of Wajid Ali Shah.Lucknow was lost in the

luxuries of life.The big and the small, the rich and the poor were all in­

dulging themselves.S0me adorned the concerts of dance and music,others

would get their thrills from opium.In all walks of life, the dominant fash­

ion was the enjoyment of the pleasures of life.In the Government, in the
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literary world, in the social set up, in the cultural world, in business, in

the routine of daily life,there was a total devotion to the precious and
delicate."

u€Taj'aTa$5rq3~r%HTaW:11:$I—*1EFI9mH1%m%',Hm=1T2fi9Iéa‘f

E5I9IfiW:rar@?a?r%4Tafi3vf1,'a"I'q’fi'EIfifi'a’a'¥rqW«If%1aWITI

(ta) "aBHTT§i'WI?=r.GrTsnv:1:$qI€H‘cfi%H?r§afiafi€§1Irr%u#1%q&¢r

t53f'%,f%tHqIG1Tf?:IWf?=IE§T§aII%Ia?rI1fiz'1fia?I¢1%'a1fi‘Q$%?d1@Q$

=rGrr‘1$B°Ta$aT~fimPr§',1fiT=r5TGrna%=f‘I%aa<,GrEifiIT1?r114%fi=ré°r%‘I

=n‘Iarfiawfianfifitl1®‘$1$aTr1?r1a§'3‘rG1T@r%arI1TGrn3'=13°f%‘|uE»‘?EI9F§

H71sfitwafiifféiaawn3F«=ITHEr?t1?tTrr3fi‘HE:’E:'rra'T?I§=1UTn‘Tw‘t=‘T$fia'fi1;

F7FIIT air? fifiwfi =i1?=rafi'1a%€I1Tfiuf%Fr=1T gfirfiimfi %,W’-fi§?.'I

?ua?aT!s=I11a‘ffirt1I$¥1T%If%rT:t?‘:*fi'3OI$G1T%€*,’¢5IHa%HaQ$HT2I@%

fifir1%‘a*,11$ma§fi%r%,e»?rI'q$HT2xgz=I‘t%?afi§6G1T%?I$€a"r{

H3?%trIE};fT%,€lfi1%TvrfifiErfTrvI11a‘TE:'f%nfTq$m2J1n‘Tta€t3?tIQa<HT2x

gar aw“; air? urfi H mm 1%":

"Suddenly they could see the Idgah. Above it are massive tamarind

trees cesting their shade on the cemented floor on which sheets are spread.

And there are rows upon rows of worshipers as far as the eyes can see,

spilling well beyond the mosque courtyard. Newcomers line themselves

behind the others.Here neither wealth nor status matters, because in the
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eyes of the Islam all men are equal.These villagers wash their hands and

feet and line up behind the others.What a beautiful morning sight it is!What

perfect co-ordination! A hundred thousand heads bow together in

prayer!And then all together they stand erect, bow down and sit on their

knees.Many times they repeat this movement like thousands of electric

lights being switched on and off in an upending line."

1‘c:'1%a%1%53ij'a'Ia'13'¥r1—o1a1aW:TafiGr7‘efi6I¥r1gEr'aaT&'ua=rr£nTruT%I

aim-mawiifiaafinéfinfifiiaufirifi%rra'fitfi‘IEr1?zIra?r$19rfi‘
3ljfi"W$H‘fifi§3fl3|UE3lj3WF3‘l=lEPlU?fifi€ffiT,ElT?'l$13[K'l€F¥lT?*l7TF1T%|

Efiffiai $1 agraw (e4ni‘G.f’r a 1%?! 13')

Apparition

The moon was saddening, seraphim in tears,

Dreaming, bow in hand, in the calm of vapours

Flowers,were drawing from dying Violines

While sobs gliding down blue corollas

.... ..It was the blessed day of your first kiss.

My dreaming loving to torment me
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Was drinking deep the perfume of sadness

That even without regret and deception is left­

By the gathering of a dream in the heart which has

gathered it.

‘QT{—€§?*I

§‘~‘a'T% mm gram W aTc: FF! an

ifia SETH ‘e"r T61 an

§n=r"rEr4’t fiT5'fi='Efi am 3? a"r=I

¥rq=r‘f 13‘ 53:‘? Hfira trfhfr

f3Ffiv°l firH’t%Ha”T firm? 391 SW 1fi:<.*—¥fi

r;rfi% 1Trgzfi"I%II¢—c1 trs’Efi din

fr%1=?:rFf­

fi1°r1T|—c1=n %5 afra­

UH %fi=fi 3am°r Ii‘ ‘Pfiga it

fir%r¥rtI=1‘ta'»°r€§a‘1Ffi3fi



3mm 5‘? Imam

gen 13‘ E9913 Gnrfi 3‘:

.... ..It was the blessed day of your first kiss’ IT"?-TE! 3Ija"r?:' 13‘ ‘JTRT HUT? %?

143% #1 sum 31 sfifiiq 3ljElT?{ 1? EH E5F:a1 % rfi-—c:If‘ 13‘ w mt} an 11% 3‘:

%t% 1%=‘<.‘”r 3?: gar 9T'c‘q'TT=|T'il EH slime I3‘ 312:’ we 3‘:

The Wind

This is the end of me, but you live on.

The Wind, crying and complaining,

Rocks the house and the forest,

Not each pine—tree seperately

With the whole boundless distance,

Like the hulls of sailing ships

Ridding as anchor in a bay

It shakes them not out of mischief,

And not in aimless fury,



But to find for you, out of its grief

The words of a lullaby.

13‘ aleflfi ‘gjan, 1:? gr: am“! 13?, 1-51:

37:17, afiiaefi fir<=aTd°r §§ saw-sfisfit Te“: 3':

IWFT -‘=F"r, x‘:r'1Ta‘T Eh‘!

ills’ 3? sravr-3W1 fifi afi =rEPr'

HF! Ha? $1 1135 memrnrn ¥f‘m1B"F1 §’r‘(u‘f afi­

ffiwfi 1'=11:<,‘°r 1%‘ FWTT 31% ‘gjq, aafi ER 36%-firfir gm

arm: mam‘? arfi TF5’,

ah? ‘5'ElT 37% 3I$sfiT 13‘? 3'

$61?! ?f?lT'lElT?1’5I =r:?r‘

=1 1*nsqI7?=1=r afia 1? emf: 63$?

aTi am=f’I firm tfit:T 1?‘ fl

FFEFI 1?" fir

g1-‘a'R°r ?'fi"(°f % fin: erqgwa ‘3lF:'



tzifixrfi gm

UEaIj,,ra1"c.'T%=a‘°r~'=6°r2=Fra=fT%sIgrHTT1%ImTnIrr%Is¥rfi‘%iTafiu$39t’$r

Htfia WITH éiinfin HWIT 3| ?rFrr ‘fr mafia gm’? s‘rfi“u‘9Pr$r ¥fi7aIf=rr»‘°r‘ firm

%I$f?=mT%a11'a1?:1?Eu1$IT31$aj'a1H$‘t§a=1TEu2f‘9uTH3°t%&1ftffi?u3

gm: ET-§Efi$TUT 3°! 3':

5.2 I;r9rR=r1?rH=‘, fifin sir? 7=FF1ffi Hrrr1J°r am aIf1f:IT‘c.'

The admission is provisional. It is found later on that you do not fulfil

any of the conditions of eligibility, yours candidature will be cancelled

and no appeal against such cancellation will be entertained. You are there­

fore adviced to check carefully and satisfy yourself that you fulfil all the

conditions of eligibility.

antmrr ?:TfiarcITa11aurd’t%IIrF.'a1z'fi'$%fi v:tH1=r11Ir1T1JIl%a1mtn7aTaa‘1

9IEfEfi‘1\Tf‘fE°ffi?T%fi‘T3TFq#T3TFfl7:'fiTi°fT5'3l?T?«PlGlTQTfTElflTS'¥l37l%l'€§

afiéafiiafifitgrfitmmfilafi;arrqfiuEHrrIE%!‘tG1Trfi%%aImafi€frEr1E

i?$a:III'a'é1ar%%armqT7aTa5’rHa9Ififigfrrm?r%|

new aw: sit? 311313 31%‘, ‘The admission is proVisional'- ‘arrtm

?:T1%4'aT 3TE?1TFl°l 3‘: 3lj74T?:' 1?‘ ‘the’? tan? WT ‘aIr1Wr'$r Quin $I% I13 fir

wfi srfim fiffifim r~nu°r Hf 3, {Hr amt 1?‘ Efi‘-§ ‘if....then'9TFl'E{3$ swam:

=ra°r' %, T713? ‘ifi f%r—<‘T if ‘IIf?:....a‘r'% 911111 fir Hrefqfim awn r:I=n=n inn 3':
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‘Such cancellation’? aim 1?‘ one fém Hut 3' air? 314% 1'-?»lT*l ‘3l'{ aT:l=IT=r

(‘§<‘~r%')$t 971711 fifin TTUT 3:

We would particularly ask you to assist us by complying with the condi­

tion that the manuscript of the talk/short story should be in the hands of

the station Director not less than 10 days before the date fixed for Broad­

cast. The normal routine of the station is seriously hampered of this
condition is not observed.

mmi%§I*stf?r3z'=ius'%1%5anq§qTIT3HsIEf'$IqTr«r=rW%3n1'fiHB11:aT

?f»‘?1’c'59?ITTUI%f?~111Gi‘taT1‘11a'1?tua'$ln§%‘3¥r1?$rr%ram?:H1%=rtiB‘c?

atrfr/agfim all qtijfivrfit W fitérsrfiu‘ fir ‘inn ‘TE?! Grrqu an emf‘ EH man =1

$I5rwI%»Tr:%1TrnT?1J$1If$qfi“vTVfiIaia1.3Hi‘l?:T6‘rG1TaT%u

aj'a'r¢fiai3qaWuTa¥aa%Efins'qaTwfira%r%ul%Trfia?rI311}afifi'

?tT|'€i’l?'lIh7l Errrnfl $1 sfinfi 3lT'l'JT % Errfim 3°! elrfivft 1? ?{’r%1E1"ta$ Em ‘would’

in 911111 ffifim Inn 3 E1‘! l%r—rPt 1?‘ eaafi ‘1*t%a=t'=3te'c: ‘Er wan WI Trm 3|

Bfitjfifi ?fi=r‘t aI:_ra1z'‘t 1?" aw W flaw 3m=f’r—arrFfi W-fififi 3? 3Tj‘élT'{ Er?!

Tr€ 3', fitrrft“ ?ElTfiT{fi1TEF 3l'jEl'|‘<"«' W 33% ran? =r‘e‘°r' 3|



1. PROGRESSIVE USE OF HINDI IN THE BANK-QPR

Administrative Office ..... ..

Ref. No. Date ...... ..
The Manager,

Branch Office,

Dear Sir,

Sub: Progressive use of Hindi in the Bank- Progress Report for the Quar­

ter ending ...... ..

You are well aware that the captioned report is to be sent to the Head

Office at the end of every quarter.

It has been observed that some of our branches including your branch do

not send the report regularly and the Head Office has to issue reminders

which results in the wastage of time.

You are requested to send the report to for this quarter to the Head Office

by...positively under intimation to us and further please ensure that in



future the captioned report is sent within 15 days after the expiry of the

relevant quarter.

Yours faithfully,

( ..................... ..)

Regional Manager.

3'$fi1%r—r."r$r91TTn“t9Ifi1I f%Im'a“rqiT‘r%r1‘rq‘1€

rim‘ at ......... .. Wmfififi Wm ........ ..

9a'—r%IEH fE=r‘W ....... ..
9111617 EI~‘ra‘TEm

fin: WWW,

i%"IsI1J:§‘=I=fi'f?r‘c.‘°t-‘=t~'T1:41TTFf11I«tW ....... ..E1fi1=rnTta1%rnTifiEr9I91Tf%r1°€th‘

HmH?rf?1%aéi%1%53nIj&nf%¢r€q?fi$T%1méi%3mfi"qu1fianIFmufi

%vl‘rrvnEfi%I



IIis'%1a1vruT%‘%‘a'nR°rfi§9I1IaITfi‘,fi1=1fi's1TW9rIIaT%fi9rTfiI?-I%,a1"F#‘r

Ptth‘ fiwfira ‘an @r =re“r' fivfifi 3' air? ‘JEIFT EI»'m°Ta1: $3 3Ij"€‘TTT7=F ~‘sITf‘r air

113% 3, fivfifr Wu fl a’{aTa‘T fiefi 3|

srrtrér eagfra 3' 1%? arm 3?! f%mTz=°r 3% fitfia‘ ‘STETFI $m‘1?-m  swim W

?a?rI3fin“r3W1=131=rI%*I§nI:Tw’t‘<:'wfi‘UE Ptqia°9TErfiI$1%I1ms“r‘=rfi

Wnfia if 15f?Ft %? em‘? =Em9r afi gffiffia a1a1=?1T fiw

u€TWB?1TaWJ‘an??3rF[3rE5'%,31Wra11arIH¥rm1Taa1H%¥rqFIEfi

31$E[‘«4'1?4J ?:IT7=l"J ?I ..... ..which results in the wastage oftime'$r 3IjEl1‘r."~‘:fi

Hm: Erfi atavfr 1} qfima E3611 3*‘ I ’I%7?fi #1 $1311 % 3T;fFl'f'{ ‘firm? am: 7451

aTaTa°r firm %'7;«‘°r31%rcr qifm 3| EPIHTI am: Hwa awn 3, saw ajgarc: 7?!

<'=n?=r"u‘t 1?" fifirr Wm ‘EM

2. LETTER REGARDING ACCOUNT OPERATIONS

Ref. No ............ ..

Branch ...... ..
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Date .......... ..

Mr./Smt./Kum ........................................................ ..

Dear Sir/ Madam,

Sub: Your Savings Bank Account No ........... ..

Your above account is not being operated since long. We shall be thank­

ful if you will start operating the said account and give us an opportunity

to serve you.

We request you to kindly call on us in this connection along with the

relevant pass book.

Yours faithfully,

( .......................... ..)

Manager.

1aIT?r%w'H"21TrvI=r%aT%fi‘n?

wt rt. amen ......... ..
:41 95f‘:/afitrefr/3? ....... ..

l%’:l:l$: ......... . .
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Rm Ham / IIEWHHT,

firmx: STFCWT 3'15 IEITEIT H“ ........ ..

STITWI 3‘T€fr'Ef IEITEIT W191 arm % amt?-Ia =ta“r' 2% 1'57 3: EFHTTT aijfia E‘ fir

arrq3Er'a1ar%r$rFra1'ér:rI:Tr'%ra»—<%3fr“€t‘cIT$ramtI%u

sum argfia % 1% arm ‘€315! tram 1?‘ Hm? fitfirn $14111 H‘—-Wan’ ma 3? H121

era errfh

716? ‘We shall be thankful ..... ..'7=FT 31jT=IT?{ (EH alwrfi 1%?) T5‘? %In Inn

% sir? ‘if .... ..'9refI;j=r=n fi E-:73 flan run it: am? am ararcr $1 sqara at

awn E‘ fimfr W ftrvfirmt 3|

1. Presidential Order on the recomendation made by the Committee of

Parliament on official Language in the First Part of its Report.



Copy of the Govt. of India, Ministry of Home Affairs (Department of

Official Language)

Resolution No. 1/20012/1/87-OL (A-I) dated 30th December 1988.

The Committee of Parliament of Official Language was constituted un­

der section 4(1) of the Official Languages Act 1963 (as amended). In

accordance with the provisions of section 4(2) of the same act, the
commitee was constituted with 20 members of the Lok Sabha and 10

members of the Rajya Sabha. The Committee submitted the Ist part of its

Report to the President in January, 1987, wherein it had made recom­

mendations regarding the translation arrangements, training facility in

translation and availability of reference and help literature in Central

Government Offices. The Ist volume ofthe Report was placed before both

Houses of Parliament on 8th May, 1987 and its copies were duly sent to

all the State Governments and Union Territories. As the recommenda­

tions concerned the transaction of official business in various Ministries/

Departments, their opinion was also taken.

rraéiu uvmrurr Hftrfir % 91'%r%a=i 3? tram ms fir 351 Tré fircmfiaff ‘TIT Uvtqfir

Gfi $1 MW:

mm Ff'fiT{, 113 Winn (mam ’Fm111) % f?:=1'W 30 fiiwr, 1988% rmvq

$113411 1/20012/1/87-Tr. ‘HT. ($-1) 33 9’?!
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Tfirmm arffifiun 196333 um 4(1)% 3TEfi7f H"Fl'rfiU TIFWTEIT Hfiiffi 11253 351

vré vfn am 4(2)% anfrrr SH Hfirfir 1?" a°m WW F'fi$ Hm % air an <‘-RFC!

Tm: Hm fi filgfi fifiq Gum Hfiffir 5r am‘ qffiéafi am gram lave Uczqffi

an Gr:ra'f1, 19871? 9333 fhn, ffimli Hf‘-‘rfir at 7=lvTvfi1I mm? % $rIhEn:‘f 1?

aFf=rra 313??-1T, 313313 qfiram, waif a-fit Frqjw 1=I1‘r%'fiJ % ¥lTfl7%I 1?" am=fi

firmififif 3°! 3: qFer%r:=1 W mm mt: aI’r%I1‘—n:m fl um 4(3)% agrrrrr aifita

81175198733 Fl"H?.' a‘» ??r=fi Gait % trzfi 11? Han WIT Eran gm ufitfr mfi

Tm‘? /Fm TIFEI Erfi aft Hrfiifi E5? fitvfi 11%| 51% fircsifisfi $1 arm: fafim

Wm? /1”q">11Tfi 1? Eiiraifi fiTlTl$ITrT 1? an, am; an FFTEFEI 1? 33%‘? iii TTU Ffi

TT§l

as aijarr: 911:; I131 % 3lj"6‘5I 3": W1?‘ 33% 3%-fir? =r3“r' €111 an Wain

Development of a technology as sophisticated as that of space, especially

in a developing country, has to be necessarily a step-by-step process. Thus,

over the years, the Indian Space Programme has had to go through

exprimental and developmental phases before attaining operational sta­

tus. In the crucial field of satellite communication, the operational phase

has already been attained. For example, India's first multipurpose domestic

satellite system, INSAT-1, is already providing operational services to

the nation in telecommunications, nationwide telecast, disaster warning,

meteorology etc. Similarly, the National Natural Resources Management

System (NNRMS) which includes generation of integrated data and analy­



sis and dissemination of information derived from remotely sensed im­

ageries, is fast progressing towards operational status.

3raf‘(eI€i15rq1*(K§HafiFfiErfit?a'$THfi,a's'%fi1¥4'*3m‘«Kqfi,f?a'$rH1Jf’ra??9I$r

that-at-rfiafi Ha? arm rxrsfi *3‘: am: afii Em? snrefm eirafier Emtfam 61%‘

9_tlTF'FfTFFl$ fiaffi mta Ffifir % 143% 91I‘I1n?H$ ta fimfiw arufi fir 1firT=n

new3w3rWTI€ifi'Gr1%?-IaH€*1?fi‘uiI1?1aTFnE5HIwq3?r3°rIIna$I1%IuT

WuT%n3EI'5Tw%1%I1:%TrIaa?rqa1Ia'ga%13f11:a'2?L3nnE9mT6fi,=5=€1?

1 ??3I fi it FWTT, é"a1?uTIfi {I'«:sf=r qrnrm, awrrn fierrzrfi, firm ’t‘q'§rr=I,

S?HT1%fi“9a1fi=ITFH$fi‘3Tfi‘9EFrH T5"r%I$'¥fi9$rITr1ra‘iIt91§f%fiH

Irma? Wu QWTFPI (Q71. 71?. snwzn. TIE), ffiisrfi‘ 1=r=‘Ifi=a aififii $1 firhm, am

1173 fifia 1:f%rRr’r%"F=Fu‘t it Egrtm 113131 W f?4'%wvI Han qrrrrw arrfira %,

9'tUT'Fl1?FT7=l’- fiafir an“! air? Efia‘Ir’r%r 13* 613 T5“! 3':

II€T31ja1‘q'11§r%?a9:IJa?r¥f1}fi?I?rE+r<?rfi'rrqW~r%“na‘r=r‘t%4T6ITa?ra'?I§i?-f‘I%

aIj¥rrIéiu3“T31ja1a1%mnm%'I1=La#Em$Ifh1$fi"r:r=nEFrmT~r=ra‘Iq;Uf

"6tI%=r‘a‘°r'%m1IIIT%‘I

5.3 F|'9fi"-Pf arjjara

aim $1 H9fi=fi$IUI Wfiarrfit W 12$ av: 247, Git a°rHa°r' HEP! 1?‘ rm 3?

n'uIIfi1?4F1aira$fifiT§fiFf1mfiHHa°faHTHEt?rG?%d°t%fim"nu‘1$rHt5a

arg'<'a'rT:"t%:'=11trj,*IsIrfiHB11JE1T%$IrI%»‘I
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Ir9f1=h aqarra fl gm mm 11710135 In ?=‘Frq3T fr atafiaa =r'e‘¥ ‘E3’, ‘*4T'5l13'$ITf5{EF

mm 3: arafqw aR=ms'c'aT, arm F{’{?FfT 351 afifim, FF3TFlT?»fi HER? W arm’,

WWIWE fimaw, firfi $1 fifimx, Iififfi a was 3167:‘ anffi 311% aFa1fa 311%

3*:

%1T'=IT3‘sITfi'«=fi {Ra fir argarfi 1?‘ HTI'F|T'<’fi staff aft Efivr 3°! nerfi HFFIIT 3|

‘st-r%1%m E‘Ftq;'( Ii‘ Qfi? mfififim H9! 3171'”! 351 fiTE1°I 3: sea H171? %mTs?r 3? HIE?
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